o POSZANOWANIU "4 
„DUCHOWNYCH . 


' DZIESIĘCINIE 
-KAZANIA 


2X. Woyciecha Aloyzego Zabiellkiego | 
SOGIETATIS JESU 


um Lubel(kiey, 


Ordy ki basis) 1 


"TRYBUN AŁEM KOR ONNYM. 


MIANĘ 


w Roku 1 55 

| Ktorym. ná poczatku przy dani; potrzebna Przeż 
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Et nuric Fratres quoniam eftis Pretbyteri in popalo Dei, - 
& ex vobis pendët anima eoram, ad eloquium veftrum 
>corda eorum erigite, . Judith. 8: Y. 21. ; 

Prefbytero humilia animam tuam Zeel? 4. 5; 

Facies Domini divifit eos; nori addet ut refpiciat eó$; 
Facies Sacerdotum non erubuerunt; ineq; Senum milerti: 
funt. Tre 4. Y. 16; 

Honora Deum ex totá anima tüa, & honorifica Sacer- 

dotes Ec. 7 Y. 35 3$ TA ina 

` Omne quod ad ritum Dei Czli pertinet, tribuatur di. 
figenterin Domo DEI, Cali; ne forte iraícatur contra ~ 
Regnum. Vobis quoq; notum facimus de univerfis Sas 

cerdotibus, & Levitis; Sc Cantoribhs Nathiuzis; & mini-. 
ftris Domus Dei hujus, ut većt'gal, tributum, & annonas; 
non habeatis poteftatem imponendi faper eos. Tu an^; 
tem Efdra , fecundum fapientiam DEI tui, qux e&t in ma- 
nu tua, conftitue Judices; & Prar(ides, ut Judicent omni 
populo. imi Edra]: Y: 23. ; 
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Do Jaśnie Wielmożnego, y N i praecipue 
: fzego w Bogu. Jmci Xigdza 


"STEFANA HUMIECKIEGO 
Dziekana. Kamienieckiego , Kanonika . Kate: 
dralaego Lwowfkiego y Łuckiego, Probofzczą 
Markufzewfkiego,$kalfkiego, Deputata z Prze- 
świetney Kapituty Kamienieckiey, Mego Wiele 
£e Mci Pana, y Dobrodzicia, 


W Ziałem był przed fie, dwie bardzo potrzebne mas 
` terjes Z ktorych pierw(za; o pofzanowaniy Ducboe 
3 waych ; druga, 0 powinności oddawanią dzicfięciny 
! Cy inych dochodow, Kościotom, j Stugom Bożym należatjch ; 
Afpodziewgiae fig, że Bog tey pracy miej z mitofierdzia (wom 

* dego pobiogokawi. — Sfakofe C co to zd Dobroć Feo :] gdym 
re pięć Kazań powiedział, zavaz było wielu, ktorzy a, ich koma ( 

munikacya publico, t mnte nalegali: dle tylko „chcieli, abym 

ia ie był drykowat; abym zaś mogł drukować; ztym fre C ilem 

| uważał :) nieodzywali, Tandem y żebym fre y ta racja më y 7 
dat, przyflaue ná druk pieniadze, przez Zacnego iednego Prizes 
Swietney Gollegiaty Lubelfkiey Kapłana; ktore mi oddawfz), za 

* raz ani pytać fie kazał od kogo, tylko abym iak najprędzej 
te Kazatia drukował, obligowat. Ja poflaremus lubo mi fie 3 

tá chg, tu fzczupłey pracy moiey kogoś, y, 14 [pora Dobrog, 

dogs AORE a) us mE 


" 7 


czynność ju moda nieopiściłem poffavemu w(zelkich za 
żyć (pofobous: abytm fre dotóiedział; kto to tę tafkawości fwo- 


iey pochodnia, chce mieć przedemna w taiemńości? kto chce das. 


brze czynić a zebym ia 0 tym niewiedział, api mu zá to dzię: 
` kowat; firzeże fiey ożnaymić mi zakazały po długiey indaga» 
£ylsy daimi fre Pan Bog mie tak dawiedéiéy ink doinyślećz że 
ta JW MeiPam Dobrodziej ten iefless ktory chciałeś Jämn u- 
czyć cnotę dafkawości 4 a nie chciales: abym ia też uczynić 
chote wdzięcznościi ebiatef dobrze czyńić, d moiey fig piach 
- ` Dobrodzietem nie pokazać, Niech że będzie BOG raprzud po- 
chwalony, żę tak fRóytey Fe WW.Me Pana tajkawościy mie 
dał przezwyciężyć moie powinney wdzięczności; Tnaczey gdy 
bym fię był, niedomyślić s komu 24 ofiarowany bofat ná druk 
żych Kazań dziękowa:; y wydrukowaw(ty ie, w ufładiczńey 
bytbym niefpokoyności, Am UA 
14 Aa PMW ME Pam gdy fię iuz boymość ego odkry» 
da twzedernia, obligowałeś mię, tak przez tzw w fpomnio- 
nigo, Kapłana siako y fam przez fię, abym przynaymniey tych 
Kazan ; czyniac mu przez to Honor <) pod. Frriewiem Jego 
i miewydawał, W czym profze mi znowu wybaczyć, że Go 
nie ufłuchałem: bo miło JWW. Mei Panu bydź. diá muieta- 
fkawym Dübrodzicient,mido też y mniebydz dla 3 W WMeiPana 
wdzięcznym tak Jeco Wyzuawca. Albo żeś TWW MiiPan( 4 
iefzcze przy iawnych ped czas Funkcyi | expen/acb 7) ná niepto 
dla rola, ferce moesten kofer wrzucitè- w blogoflawienfhwie 
(zafiateś yw dłogofawieńftwie odemnie y podziękowania skref 
| ) M cen- 


* 


feencya zbierać mufifz, według fow S: Pawła: Qui femi . 
| natinbened &tionibus, de benedidtionibus & metet: Do tego, 
4. mie moggiátak pokłażać woli FWWMci Pana, abym fie woli. 
? Cbryfiüfowey fprzeczużać, JW W. Mei Pan chiałeś aby y io 
tym nie wiedział, ktomi ná druk pieniadze przyfał y żeby, 
| w/zyfikim tayna było; czylm kofztem wydrukowane tem = 
- dad in publicum wycbodża: d Pań JEZUS chee aby o tym 
wfzjfcy, co Gzytać będa, wiedzieli, y buduiae fre ztakicy Cnoty 
FWW. Mi Pana y dobrego uczynku Jego, Panu Bogu za to( 
- że mu tak fkroinne, y nie pragnace pochwał; dać raczył ferces 
że taka chęć do dobrze czynienia:) dźrękowalis y Jego blogo- 
-~ fawili, . W/zak tat tiowi Pan 4EZUS$ Sic luceat lux ve- 
" ftrd coram hominibus, ut videant opera veftra bona, & glo 
rificent Pattem quiin Cálisef.  7aredy tak zaraz toti pos 
„ wiedział , przed kazdym, żć JWW MZ Pam fkrycie przyflat 
ná diuk tych Kazań, tak y teraz, to miech w(żyfcy czytaja, pu 
„ blięznie, y o moiey. frg wdzięczności informuia, 

Nie gn:eutay. że fie WW. Mé Pana żem Go y wydaiac, y 
przypifuiae mute Kazania niepofuchać; mianowicie, żem przez 
to nie, ani wielkiey Cnocie Tego, ani Dobroczynności nicublizy£. 
Nieublizylgm nocie: bo Cuota ief nókfzvatt pery, głęboko w ` 
Morzu, y fkrycie wfwoiey bonfae rodzące) fre; ale tey nikt [za 
cunku nie wymnie, choć ia z głębokości y zkonchy 6dkrywjzy,| 
ná widok pokaże; Ow/zemtataca fre Cnota, gdy nie zwolruła 

« (Meyę dle woli 'cudzey? odkrjie fig, y wyda, daleko ffe iaśnieja 
{zain publico /faiez. iak Koral, ktory Doki, w głębi mor(kiey 
(3) . Cza SL 


m blady ywietki, także go ud Stokce wyciągna publiczne, śliczne 
purpury koloru, rumienca, y fzacunku kleynotu nabywa, Nie 
uymuig y ia nie Cnocie WW. Mé Pana przez to, że ia procz a) 
woli Tego: wydaię, twjzem, -iaśnieyfta czynię: iak fohe, 
gdy zza obłoku pod ktorym fig'taito wyidzie, przez to /eq nam 
dafuieyfzym pokazuie, ` Ale ani Dobroczynności TWW Me 
Pana krzywdy czynię, | £atwo albowiem 2104 frg kazdy do» 
myśli; że podobuo ia tylko ieden tak Jzczęśliwy, 12 niemogłeś mi 
JWW MiPan tak fkrycie tafki uczynić, abym iá ffe a ie) Autos 
rze miedomymyślił, nie rownie zaś ief wigcey btovycb boynością, 
y tafkawościa [woia w/pomagafz; oni zaś lubo wtym rownie że 
miną faczęśliwi, że te odbieraia, dle w tym może niefzęzęśliwi, 
że od kogotak iako ia niewiedza, aui fig donyslaia. Pofa» 
semujz y nó.tych uwage malacz aby mi tego jżczęścia nie za» 
zdrościi, to im dlá u/pokoienia wyrażam, co napifał S Jakob - 
Apoffot: Omne datum optimum, & omne d onum perfe&tü, 
defurfum e(t, defcendens á Patre luminum, Pan BOG 
to ieh naywięk/zy y naypierw/zy na/z Dobrodziej , ad ktorego 
J te ludziom możmym natcbienia pochodza, aby ubożjzym dobrze 
czynili, a zatym dofjć uam o nim wiedzieć y. choć fte zaś nie 
zaw/ze dowiemy, przez ktorych dobrze nam czyni, to uas tur- 
bować nie powinno; owfzem mamy fre bardziey ciefzyć y budos 
wać, d zá tak fkryżych Dobrodzieciow Pana BOGA btogofia- 
wić, Oni albowiem fa ud kfatatt korzenia drzew, od ktorych 
maia w/zyfłek wigor gatazki, finak y piętność owoce, á polla 
temu te korzenia [kryte w ziemi » áni frg im pokązwia. Pa 
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yu 
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fa, iak taterutie wyżryfkuiace & ziemi zracdła y dle fe a tych 
ffrumieni s ktore s mb. płyna, ktore czerpamy ; chociafz 
^ zrzodeł niewidziemy , poflaremu tntwoy o mich domyślawty. 
Chyba by fre obawiać potrzeba; abym rzez tę domyślność; 
wielu innym tafkawym ta miig rak niezwiazał, ktorzy byteż 
na druk imfzych Kazań moich fkrycie ffe może przyłożyć cheie 
li, å tak nie będa Śmieli abym hę o nich niedowiedział, y tej 
tafkawosci nie wyda, — Tego ia fig J: W. Mci Xięze Ka~ 
meniecki mie boig: bo śriech fprobuia, d doświadcza, czy ffe 
. też jożich domyśle, Albo nie domyślę. ` A wrefzcie chotbym 
ia frg y trie domyślit? Moryfa dobry uczynek, przed Bogiem w[zyfł 
| Ko widzacym , y wfzyfiko płacić maiacym; może byd% [krytys 
y j ratemny? Na mig by zaś dofjć byos że gdybym nie wiedziad 
„pewnie; kto ten dobry uczynek zrobił, tyle talkawych maiat s 
3 redybymsapaścia na iednegoznich po[zedt, lbo razem nd w/żyfł 
kich, ) Tm, te Kazania. przypifats 6 tak dokazałbym tego, ze 
by ten ktory to fkrycie zrobił; mát. iawne odemnie bodzięka: 
wanie; 4 drudzy by fie Tego przykładem poczuwali, Aleias 
ko mowię, niecbawiam frg tego; ba dlá takiey przyczyny ludzie] å 
mianowicie uá uie tafkawi kurca a ręku nie cierbia óńrwtrzo 
- fach [: ktora by im fig do-tiégo porwać nie dała.) gadziny mie 
10/24, ] ; i 
Tef «n iuf&ego, 0 ćżym tey drzemowie, pow(żechnym Aus 
tor yu zwyczajem: raczey mam moduć. A uaprzodsdld ezea 
> gó; te takuefzkolwiek. Kazama; w(zyfikim do czytania wydaiçs 
ale z tego frg w przemowie da Czytelnikas obfztrnicy, y potraas 
buiey 


b 


€Bniey wyexplibuig: Powtore, dla czego ie pod Tmieńiem 7. 
WW, Mei Pana C: chociażeś mi tego zakazać 7) wydaig? bo 0 
famycb tych Kazaniachy abym co bó oftgibu nowię, nie fadzę © 

"ed ratt przed FWW.Mei Panem potrzebna; ba y cofzbym 
a nich mowił? Gdybym w nich nieudolność moia fRładat exkuzi- 

„łac, że nie pyzez długi czas wypracowane, ńle potrzebę 60 
Niedziela mowienia praycifniony, ;iąko Ordykaryufz, nagła ` 
górliwościa, y (biefzaca fie wymowa, onem, ułożył, y wydatę; 
"prawdę bym w famey yzeczy powiedział, dle przed FWW | 
"Mei Panem, mie potrzebne; ktory arey dofkonale znaja fię nA , 
żym, iz, kubracje Autorow, fame fre wydatą przez Jie, y Dar 
kazuię , czy wyrobione, czyli pi? czy wnicb teft co ciekawego, 
sczyli niemafże czy gruntowne wargupencie, ktory. traktuiaą 
czy Rabe? fame fie wydaia! chodbyo tym Autor nić nie mowif. | 
Gdybym znow ubolewał yad tym, ze wydaiac te Kazania, 
razemzniem y wymowy, y głofu, y geflow, yakiyi Kaznte 

dzieyfkiey Ce ktore mi mąże plauz iaki czyniły, y atteniya w 
- Auchaczach iednaty 2) wydrukować nie mogę: úle tego zadna. 
* Drukarnia niepotrafi , aby gebe, głas, gejl, akcja Kaznodziei 
wydrykowała, lubo tego y przy-mowach Demoftedeja y y przy 
„ mowach Cycerona niezmiernie pretendowaliz mianąwicie ktą- 
ray pierwjzego Oracya przeciw Efebinefowi, miana ng ziez- 
dzie Rodyifkim, drugiego, przeciw Katylinie y Antomu/zow 
mowy, miane nå Capitolium Rzym/kim, czytali ; d. feyfzać ie 
pierwey; potym. czytajac, bardzo uboléqpalr, że przy nich; gęba 
gor, akiya, y alla rych Mowcow mie były Pie 
i [o ts (2 


„ikw tych materyach, o ktorychemiu zá Dicbowieiy 
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Lecz tego pratonduińc, niebyło by co infżego » tylko. miezna: 
jacy Jig id rzeczach, dać okazya mowienia, aby rozu, 


ktował, famym, gtofem. geffem,y udaniem narabiać,. © że: 
wiestak blo flucbale£ fam JWW MaPan, y czytajac dafa) 
zdanie, iako yy Rofadku praezoriy, y, w wymowie wytworny, 
ytych naukach, zsktorych te Kazama wyczerpuitne: dofKo- 
nale przepolerowany, : Ado: tego, co tu było po gębie, geflash 
akeyi; y uduniu Kaznodziey(kim, przedrukowanych , gdzie fam. 
BOG, Pimo Święte, Oycowie dawni, racya naturalna, pras, 
twa Koscielne y: polityczne, zå Duchownemi mowi, | Gdybym 
ná'ojlatek chciał tego, aby wychodzac te kazania, od Jmienia 
ego luftr y światło in publico miały; má tym lubo wfamey 
rzeczy wieomylit bym fie: j śniało myfztychowaw/zy. przed 


| „każdym ztych: Kazań, Herbownego Domu Jego Baranka, 


mogłbym napifać, owe zóhiawienia Tana.S howa, Luces 
rna ejus et Agnus: Apoc: 21 aleią rzetelnie przyznać fre wam 
ley że fie bardzicy tey Tmicnia y prześwietnych Talentow 


C Miriata iafności boig: á to dla tego, aby przy n'ey ła 


twiey każdy nie znalazły nie abaczjć, iak przy Siwiec wielkie, 
mate, y naywtiiey/&e nieudolności wymowy moiy; Zuyczaynie 
bowiem świattafiębot, kto fre z czym pray nim popifować niema 

S Fakiefzkolwiek poflaremn te fe kazania, ido mich. nie 
nie'mawię, > A daymy to, że w niektorych tak one, iak y. Aue 


> tory ná wzęmdę zaflńzy, nie fKladam fie replika Poety.: 


Non cuivis Lcétori, Auditoriq; placebo; | 4? ; 
B. Lc 


os Letor & pi peret Cor au - 
` Raczey iuz do tego przyfłępnię, diá czego ie pod Tmieniem 
TWW MeaiPana(chociażeśmi tego zakazał Ywyaaię. A naprzod 
gdym Jie ie, tafka Jego przyciśniony drukować determinos. 
wał; aby incertis fedibüs, temere, & fine Domino , nie 
btakaty ffe po ręku, trzeba ič było koniecznie nd Juzbę dokos 
go oddać, y zalecić! A komuż ie bardziey oddać y znłecić 
żrzyflało, wieli nie famemu FWW Mei Panu? ktorys nie tylko: - 
dat jm możność do wyścia ná świat, dle tak wfzyfikie pijma 
ku dobru kościoła S. wydane kochafz, że gilyby tomożna było, 
ná chęci by Ci migdy mie zefzdo , kaząć iih Tomy najpotęż=" 
nieyjze przedrukować; a gdyoy ie kto chciał zatracić (| idk: 
Heretycyy Pfeudo Politycy 2 Xięgami nd. obronę Kościoła czy- 
wia) w ogień bys zd. niemi '[koczył, y od. zaulj: wiadykowat, 
V iak żeiń Tobie tak gorliwemu, te ná obronę: Kościełóawy 
Duchowieńffwa Kazania przypifać nie miat? Doświadczje 
łem przy tym iak iuż czwarty vdz zń morgo: Kozna: 
dzieyftwa , ná Funkcji JW WMć Pan, nigdy mię kdżacega y 
choć winfzym Keściele, fłuchać nieomiefzka/ż, owfsem y .dvu 
gich z foba ná Kazanie wabifz. > Przez co ( czegom id niego- 
dzien ) yu frebie, wielka morey pracy apprecbenfya pokaznie(ż, 
y u drugich ofobliwa icy eflymnya czyni/ż. > Powinienem tez , 
dy koniecznie JWW Mri Panu że Kazania. A lubo mié takie 
Jas iakie bylo mieć potrzeba, wfzakże. takie; iąkie w famoy : 
rzeczy miatens Hu niczym nieprzyczynione mieummigy[apney ; 2 
Jowa albowiem na karcie choć umarte; mie byty by feuzere 

i gdyby 


J ^ 


dobne: : 


gdyby do żywych owjeb, nå Ambonie wyrzeczonych, nie były po- 


c Może, pofaremu znaleść fe iaki, ktory caytaiac te kaza- 
nia, będzie fię nå nich gniewoł, narzekał, utyfkiwał, że śmiate; 
będzie rewolucje, ktore (ię teraz w Francyt dziea, przypomi= 
nai y kłopotem mi ktory tam Kaznodzicie ciérpia, za nie oda 
grażał. | Ale day żeby kto zadać*mogź, izte Kozana śmiałe 
fa, d. eo więcey zichwałe , tego ffe nie obawiam: bo zapewne” 
takie nieja, To poflaremu przyznaię, że iak Slowa Bożemu 
należy ja wolne Verbi Dei no efł alligatü2. ad Timot: zdoy 
do niczyich refpektow, przypodobania, tylko do fame) praw= ` 
dy y Boga przywiazane. © A do tegn) du teh mineły ewe wię - 
ki y podczas których Rudzy Bozi, pracownicy ay Wynuicy Jego, 

- Miffyonarzes Kaznodzicie, nięczenuikami zofawali zá wiarę: > 

„Teraz naflaty nafże, pod czas ktorych zá prawde ich prześla” 

| duia, czegom y 14-14 tym ijejfca ( każdemu wiadomo) niey 

| raz doświadczył. ` A chociażby» y terazza te Kazania miat 
zoświadczyć; nayprzod nie mieli by fig nad. kim. paftwić, ktos 
rego fam kajzel od wołania na. ambonie iuz diiy y wkrożce 
ńduk: d toy Seneke Jalwowato, gdy razmiat oflrasdle fpra- 
wiedliwa mowę w Senacie, ktora fg tak Neronowi, uie podoba- 
ła, iż Go zaraz chciał rozkazać zabić, dle ma wyper/wadam 
walidrudz)ychory mowiac, y fam w krotce umrze praeco datmie 
pokoj; DIń tego wiednym Liście do Lucilla, veffeltuiae fie ná to 
«wyraził. mulcorum mortem diftulic morbus, & faluti fuit 
illis videri, perire, Ale ie&eli mię y będa "n á 

62 : te 


© Ego im wolności. odeymież. liskiem przez to, male krzy 

. de, J to doczefna, ale fobie zadrego honoru nie uczynia, . 
, becz ná co fie przyda dobrze, fabie'alba żle, a uyifcia tych 
¿kazai od Czytebńikow tbiecowaćj czas pokaże Ná mnie dofyés * 
byles i ie faf awie yWWAéPan | przylać raczył; d przez tiisgo; 
A cate przeŚwietne, ) prześwięte Duchowienflao ; ktore razem 
a fia w prorekiya Fib, y Je piigtie zh svgltlfn u úni- 

Ponoko icih iz „załarę PCE, 


QUON e) JWAUMCYPAŃA ms 
ORW ER Mn LOREM. 
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cw, A. Zabi Se: Ew 


SA 


ed Przemowa do Czyteluita 


ludzi, tych niefzczęśliwych czafow,.o Ducho+ 

| $7 Av wnych gadaią: Cożby też to było zacny Czy» 
telniku, áby y oni milczeli? (, Ani fie to: fprzeciwią. 
świątobliwości y cierpliwości ich; bo y oPanu jezu 
fie czytafz, iż nie zawíze pod czas przęśladowania, y 
męki fwoiey milczał; alę gdzie tego potrzeba było; 
y'fprawiedliwość wyciągała; mowił, y odpowiedział. 
Uwaz, y.o Apoftole Pawle co napifał Tomafz. a ken 
pis? lib 3 de imitątiane Gwifli, cap 26. Egit fatis pro ali- 
erum adificatione, et falute, quantum in fe erat „et poterat 

> fed ue ab aliis Aliquando judiaretur, vel mos defpiteretur y 
<obibeye: nau. potuit, ~ Fdeo torium. DEO. commi/its qui totum 
moverat , et. patientia et bumilitate, coutra ora loquentium ing 
"qua , aut etiam vana ac mendofa rogitantiwm, atq; pro libiti 
Juo queqs jaćlantium, (e defendit. Refpoudit tamen interdiu, 
ne iufirmis ex fua tacitutnitate, generareżuy fcandalum.) 
Ale coby y to było ?, gdyby `o tey rzeczy, o ktorey 
pro, albo contra, wielu mowi: ià fam; y ieden milczał: 
mianowicie, że y zpowołania Bożego, y z pofłdnia od 
Zwierzchnosci; Urząd iakiegokolwiek Mowcy nofżęą 

 &przynaymniey mi go drudzy daią; y Kaznodzieig 
zowią, - Mowiiem "m y iá o Duchownych; co cg 

É te- 


| l C ledy wfzyfcy, a przynaymniey nie mała część 


teraz tym drukiem ku przeczytaniu, kommunikuję: 
abyś też y ty, ( ieżeliś przed tym może inaczey o 
nich gadał ) teraz temi, ktore fig w tych kazaniach 


przytaczaią , uwag, y racyi momentami przekonany; * 


ieżeli nie będziefz chciał milczeć, przynaymnicy ic- 
dnoz ze m)3 mowił- i 

W famey rzeczy, traktowałem dwie niliterye.o Dú- 
chownych. Jednę,o Świątobliwości ftanu Jch; y dlá 
tego o pofzanowaniu. A nie. powinnofż to ztąd wy- 
pływać.? | Drugą; o powinnośći od świeckich, fu- 
flentowania ich; y dà tego o Dziefięcin, y infzych 
dochodów oddawaniu, A niefprawiedłiwiefz y to, z 
tego idzie? Jak zaś w pierwfzyin punkcie, doznają 
wielu przeciwnych Mowcow, tak y w drugim, śle y 
ia w obodwoch nie milczę; odpowiadam 24 niemi. 


Nie że ufam wymowie, ile zfiebie, y BO Autos. 


ra, mizerney, gdyż. o tym ani pomyślatem, ale ze mo 
cno ufamBogu, ktory y przez ufta Oślicy, gdy 2 wo 
li iego przemowiła, zatkał gębę rzemądremu Bala- 
amowi, ktory fie frożył na lud Bota, y zafzkodzié 
mu przeklęftwy fwoiemi przegraZal fie, tak że rad nie 
trad, ufpokoiony przez mowę Oślicy, błogofławić mu 
mufiał. Potym, żem tak'od S. Pawła informowany, 
iż nie inaczey podobało f'e Bogu nafzemu, przeko- 
ńać, y zbawić mądrych świata tego, tylko przez głup 
fiwo Kaznodzieyfkiey predykacyi, iczcli iey wie 
) rzyć 


+ 


czyć będą choieli; Placniż Deo per fültitram  predikasie, 
. mis, falvos facere credentes 1 Cor 1. Natey tedy ufności 

ugruntowany, mowilem, o pofzahowaniu Ducho- 

wnych,y o dzifięcinach; w ktorych materyach, iak wie 
lu teraz opacznie mowi? fam lepiey wiefz Czytelni- 
ku: Aleczyli fprawiedliwie ?* ie(2cze ci nie ktore przy 
_ wiodę uwagi, bardzo potrzębne, a wypadły mi, z pod 
piora, gdym te Kazania konnotował, < 
„A maprzod w pierwfzey materyi, o pofzanówaniu 
` Duchownych; że niektorzy generalnie wfzyftkim u- 
włoczą: bo inaczey nie fłyfzyfz, aby mowili, tylko 
Xięża to tacy: Duchowni tak vobia? trzeba aby fie reflekto 
wali na prawo A cecus ff. de judiciis, ktore tak pofta- 
mawia. Ceius judizaudi ofició fungi nen debet. Co fie 
nie tylko ma rozumieć, de rebus Iucido coloratis iz o nich 
ślepi fędziami bydź nie mogą, rozeznawaigc, że to 
białe, á to czirne, ślę y o wfzyftkich rzeczach, na 
ktorych fig kto nie zna, oai bydź o nich n ie może, 
ániz oie dyfzkurować; lecz każdy, niech o tym 
fądzi, y mowi, ną czym fie zna; zkąd y Poeta: 
Navita de ventis , de bobus narret Aragor, 
Enumeret Miles prata, Paftor. oves. 

Jaka bowiem w oczach, taka częfto bywa śle potay 
na rozumach, á mianowicie w zdaniach, o rzec zach, 
nA ktorych ię nie znamy: takich tedy śni chcieć, á- 
pi mowić o nich, nie powianiśmy: bo mbil deber. efe 
x vé- 


vonvolitumy nifi prius recognitum. W edybyímy to obferu 
- wowali? O! iakby, fzczęśliwe były Pańftwa, Rzeczy: 
.pofpolite, Prowincye, miafta! Zaderi zaś rozum bar 
«dzicy. ślepy nie ieft, ko ktory. ciemnościami nie- 
nawiści przeciw komy; zafłoniony ; Taki nie tylko 
prawdysy flufzności nie widzi, ale fig iefzcze y kon- 
'tentuie tym ( co ze złości pochodzi) iż ślepy, Se. 
neka iednak, takich nie abfoluté ślepemi, ale źle wi» 
„dzącemi, bydź rozumię, y. przeto, podobnemi czyni 
„dotego; ktoty przez jakie. okulary, na iaką rzecz pa 
otrzy, taka mu fie też y widzi, choć wfobie inakfza 
(eft; Jeżeli przez zielone ; włzyftko zielono ; ieżeli 
„ przez czerwone, czerwono: Ani może zmiarkować 
-Zadney rzeczy, iakiego kolora iet, tylko w przód z 
/nofa zdiqwfzy. okulary, dla ktorych, tak jomylne nä 
c „rzeczach, ma widzi 

"| nazwać ślepota c 
privatio vifuts XW, 
ki przelzkodą, do ialnego, y prawdźiwego widzeniay 
confeqitenter Zniego , y o. Yzeczy zdania, gdyż nibil. poz 
tofi were effe in intellećiu, nifl prius vefe fuerit i fenfus kto 
re to oTzeczach pod zmyfły podpadaiących ; nie o« 
"mylne axioma... Co dlà, fatwieyfzey konwikeyi przy 
xoczywízy. Mowię teraz, że ieżeli kto, tedy naybar- 


ANRE YIS, 
cé nie $ci 
ch oczach, ieff poftaremü wicl« 


"t M p J lubo sow 1 
€ taką: bo lubo nie iefh 
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fig: PE emu y to może figi“ 


„/dziey przez takie na drugich okuláry nienawiści, ~ 


„patrzący, uzurpuią fobie powagę fądzić, TSG o 
FOU dap e 


- — " 


E pe A mogafz flufznie y fprawiedliwie; áby fięnie 
. mylili ? A nie przeciw rawu 
Anie zawadzaiąć im okulary, przez ktore ni Ducho 
4 wieńfiwo patrzą? Niechze no ie tylko złożą, 4 oba- ` 
j cza haprzod co do pofzanowanis Kapłanow nale 
ży, widzi mi fig poprawią, y inaczey o nich fądzić za 
_ Nie przyczę ia Godny Czytelniku ( o czym fie y 
św pieryfzym kazaniu doczytafż ) że zawilaią fie y 
śmiedży nami Duchowńemi ( lubo day Boże! nie wietay 
ktorych rozwiozłe życie, nie ofzacowatty charakter 
_kapłańlki (ieżeli nie maže; bo nie może )tedy iak ná 
złotem zapifanéy katcie; brzydką mókutę nA nim, - 
Czyni: Có zaiadli na Kościół Rzymfki Heretycy, albo: 
y Zi Katolicy widząc, biorą: fobie zk macyą polpo- 
życyi wfzyftkich Xięży:- Ale czyli fprawiedliwie? 
do roflądku fg twego;.y ich 1amych ciekami: A fia- 
przód ptofżę; żeby gdy co złego. wktorym Ducho- 
. Wwaym poftrzegą; icżeli milczeć nie mogą powinni 
BO. Zwiérzchnosci; do którey ten Ducho- 
wny należy ) boiąc fig aby fle nie udławili, niechże | 
przynaymniey wiecey niż! potrzeba nie tózgtyżuią ; 
y więcey;'niż wfamey rzeczy było; nie exagieruig. 
A potym ieżeli to powiadaią, co czafem żłcegó w 
ktotym „Duchownym  poftrzegą; czemu teź nie 
` *powiadaią; go w nieźliczonych widzą dobrego ? cze» . 
EY Na mu 
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przeciwkoż prawu przytoczonemu? ^ —— 


fu tego, dlå fuego zbudowania 'nie zuig tauguani ani- 
salia muada , et ruminantia: ?. otoż by to © tym wiedząc 
i w pofiedzeniach (wktorych gadka o Xięży ) milcząc; 
bardziey fię obawiać trzeba, żeby fig nie udlawili. 
Oni zaś, czynią fie podobnemi; do węgla przygafzo- 
nego, ktory nie świeci, nie obiaśnia, nie grzeie , Ale 
tylko „czerni ~y fzpeci , iakieykolwiek rzeczy do- 
fęże: podobni do much, ktore kiedy bydle obfiędą, 
zdrowych ná nim części, ledwo tkną; A tylko fig. do 
chorych, zranionych gromadą cifhą ,.y pyfzezkami 
gmerzą: podobni. do zwierzęcia nie rogatego, ktore 
iakim'trafunkiem, wpadłfzy do ogrodu włofkiego; 
.Slicznym owocom ktore wifząną drzewach, daié po» 
koy: bo ich dofiągnąć nie może: O kwiaty też, nar- 
cyfty, lilie, tulipany niedba: bo do nich appetytu nie 
ma, Coż tedy. ? błota fobie; mierzwy, y gnoiu fzuka; 
w ktorych ryłem grzebie. ; R 
Ale źe temu wfzelką racy2, wfzelkim ohydzeniem, 
trudno. zabieżeć,abykeretycy,y źli Katolicy, batdziey 
; 0 tym nie radzi byli mowić, co ztego w ktorym Du~ 
chownym. kiedy. poftrzegą , niżeli co widzą dobre: 
go winfzych nieżliczonych, niechże y nia to uważą, 
á wyperfwadnią. fobie, że wyftępki niektorych Ðu- 
chowaych, bądź 4; Clero, bądź Zakonnikow, ieżeli fie 
trafiaia, tedy nie tylko nie uymuią świątobliwości 
fiuny, Duchownego, «le ze ten (tan. wielce święty, ia^ 
y yney, 


wniey, y na dłoni, iak mowią: pokazuią. czegotąracyg 


' dowodze: Napifał Aryftoteles in probi: Secti: 5.num; 


2 


28. że ludzi konftytucyi naymocnieyfzey,y choroby 
bywaią naypotęznieyfze; Atbletarium morbi, maxime perk 
culofi funt. Czemufz t» bo żefiły zdrowia maią potę- 

ne, y choroba też ich mufi bydź potężna, gdyż by ich 
lada boleść( iak fłabiachne Dziecie ) znog nie obali- 
la, ani umoszyła.: Podobnie fie y z Duchownemi 
dzieie; (Gdy bowiem oni tak wiele łafk Bożych 
zlanych na fiebie maig, tak wiele pomocy z Nieba; 
tyle frzodkow. do nabycia naywick(zey swigtobliwo- 
ści, 2e poltaremu fy ludzie utomni, (iak nayfilnieyf 
Olbrzymi, przecie śmiertelniy iczcli fie tedy trufi,że 
ktory upadnie , zgrzefzy, zgorfzenie uczyni, à czys 
lifz to nie znak, że cięfżkie y ftra(zne mufiał mieć ng 


"fiebie pokufy ?. filnego | (zutaná , iakiego przes 


«iw infzego stanu człówiekowi, nie trzeba by byłoskto 


ryptzytakich tafkachy pomocach, Bolkich, & wolną 
woląiego;(żeimfię mogł)fprzeciwić, przekonał? Zk3d 
iako wOlbrzymach, im więkfza choroba, ktera ich ta~ 
mie, ieft óczywiftym znakiem potężnego wnich zdro- 
wia;tak wyftepkiDuchownychktore ich oupadek przy 
prawiaią, fa dowodem wielkiey świątobliwości ftanute 
g0; w ktorym gdy upidną, przynzymnicy ich nie la- 


„da pokufa obali. «^ Nie tayno zaś powinno bydź y 


to: że Oprimi corruptio pefiima, im tężfzy ocet, tym 
4a 


jawniey pokaznie, i:k wyśmienite mafiało bydź wino, 
nim fig popfuło, . Nietayna y to; cow życiu $erafix 
cznego S Francifza czytamy, że fześćdziefiąt tyfięcy 
fzatanow; znim iednym, woynge odprawowało: NA 
niektorym zaś w Mieście Klafztorze,* widział pewny 
Mąż Swięty , nieZliczona gromadę czartołtwa,.4 nad 
miaítem tylko jednego: Zakleci odpowiedzieli, żetym 
ktorzy, w mięście, ieden poradzi; basy nie trzeba ich 
kufic; fami fig; tentuig, y. do, złego: idaz tym zaś co w 
Klafztorze, tak wielu poradzić nie możę., -Daymyfz 
poftaremu; ze y z tych ktory w grzech; wpadl, zgor- 
fzenie iakie uczynil; gdzięfzpoltaremu -więkfza świą 
tobliwość,tczy. w Klafztorze? czy w mieścieżczy przew 
ciyrko ktofey, tylu nieprzyiaciol woiuie, czy tylko ię 
den? Zapewne to, że w ktorym zdrowym Domu traf, - 
fies iz e2tek zachoruje, albo umrze, :niekonwinku= 
ie, iakoby ten Dom niebefpiecznieyfzy był, od owe 
go,'w ktorym ledwo kto, aby na łoźną' chorobę nie 
bolał: toż mowić, y generalnie oftanie Duchownym; 
bo że nacieraią na świątobliwość wfzyftkich, wfzyft= 
kich fię:też, iedną racyą (kłada: y experyencya uczy» 
że ktorey fortecy fto tyfięcy Woyíka dobywa, choć 
w niey iednego, y drügiego.moze Zolnierza, gdy fig 
nie oftroznie wychyli,rani, zabiie; poftaremufz ta 
forteca obronnieyfza, y befpieczniey w niey, niż ną.” 
polu, A takim kafztelem przy świątobliwośći fwo* 
Na Mis OR "ieys 
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|. Jey ieft Stan Duchowny. í T 
| |. Lecz y to zacny Czytelniku pominąwfży: Pre». 
fs zwałź, jaką teżto niefprawiędiiwość popelniaia, 
> ktorzy dlá niektorych może rozwiozłych iakiegożkol- | 
wiek Stanu Kapłanów, á na całe Duchowieńftwo gas 
czynią? 'Y cożby mi odpowiedzieli, gdybym ia fig. 
tym złożył, żę tacy do Duchowieńftwa nie należą, 
nie (ą naf, abo nafi charakterem tylko, nie obycza 
iami, iako y Luter, yKalwin, byli nafi charakterem 
Kapłańlkim, pierwízy y ślubem Zakonnym, Ale cóż? 
kiedy fie ftali obyczajami nie nafi; Wyfzli od nas, za 
pieramy fle ich, Podobnie y o złych Chrześcianach 
mowię, że nafi charakterem Krztu, ale nie nafi życiem, 


ioo A winnofz temuChrześciańftwo?Ewangę 
„ liayle fie tacy trafiaig? Kto fie kiedy tak nie roffdny zną 
łazł &by. dlą tego, że wftarym Zakonie trafili fie bez- 
bozni , . Core, Daun, Abiron Gre: aby mowił, zły był fta 
tý Zakon? aby dlá tego, żę wnowym Zakonie, zna- . 
łazł fie Judafz; A naniafz, Saphira &c: powiadał, zły no 
| wy Zakon, zła Ewangelia? A czemufz tak wielu fie 
nie roffadnych teraz trafia, że dlá nie ktorych złych» 
całemu Duchowieńftwu,. Zakonowi , lub zgromadze- 
niu uwłoczą? Lecz iá fig iefżcze tym puklerzem, 
y Duchowieńftwo nie fkładam: Daymy to bowiem, 
„ że niektórzy ladaco y nafi ( y ciało bowiem; lub nay 
pigknieyfże, wrzodu, gdy fie ná nim zrobi nie i da 

d & i fi 
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fie; Ale boleśnie mowi; moy tô. wrzod! Bog mienira 
nawiedził! ) Aleczylifz dla tego że nafi, iuz nie ludzie? 
czyli dla tego, że ex venerabili Clero; lub z Zakonu, iu2* 
zgrzefzyć nie mogli? Mogli zaifte! mogli ! y brydzą, 
ktorzy Duchownych chcą mieć iak Aniołow Strozow 
ná świecić, co żadną miarą, lubo w rożnych konwerfa- 
cyach przy oboiey płci ludziach zoftaią, 4 grzefzyć 
nie mogą: Ale na to tà di/pariżas; bo Aniołowie Stro- 
żowie Duchowiii, bez ciała, my Duchowni w ciele; 
Aniołowie comprebenfores, do tryumfuiącego Kościoła 
należący, my viatores, do woluiącego; możemy tedy 
w potyczce pokus, y żwyciężyć , y-zwyciężonenii 70 
ftać; możemy y zafłużyć, zgrzefzyć. Poftaremuż te 
grzechy famym tylkogrzefżącym fzkodzą, śle nie fzko' 
dzą całemu Duchowieńftwu: iak wiżod na ktorey fie 
części. ciała zrobił, tęż fzpeci, śle całego ciała, y in- 
{zych członków tiié fzpeci, ktore czyfteod niego y 
piękne fa; Cożkolwiek bądź, że dla wrzodu ná ie- 
dney części zrobionego; całe ciało ubolewa; Ale czy- 
lifz'na grzechy niektorych, miedzy fob; nie boleie y 
całe Duchowiesftwo? czyli ná nich nie zazywa pæ- 
nas Jpiritusles: medicinales? czyli te wrżody , konfy* 
ftorze i» Clero,Przełożemi, po Zakońach nie kuruią? 
A przez to fams świątobliwość ftand (wego pokazuią: 
ani 1m może kto rofitropnie trafialącemi fie wyfiępre 
mi, w oczy płufkać: bo żefię trafi Xiądzktory Stepy: y 
T CZy- 


czylifz iuż dla tego wfzyfcy. ślepi ?. Bość że dla części 
obrażoney, bol całe ciato znofi, ale rany.tey: nie zno 
AL y głupi by był cerulik, ktoryby .temu, co wfam pa- 
« „lec zacięty; ony na głowę y na gebe plaftry przy. 
„kładął. Tak za$ kufzą fie leczec Duchownych, kto- 
„rzy dla niektorych złych, ná. wfzyfikich narzekaią. 
Dziękuiemy z4 tę kuratelę, Mamy głowy po tremu! 
„(Przelożonych rozumiem Iuchowieńftwą ) obeydzie- 
dny fig bez Bici pon Medice cura, te ipfum... 0 tego 
Stan Duchowny trzeba fobie immaginowaé iak Arkę 
„Bloęgo,, wktorey miedzy zacnemi zwierzętami, znay- 
dowały fie y fzpetne, przęcić to Arce, ani godnicy- 
fzym zwierzętom, nie fzkodziło, ze między nie, y te 
,fig zawinely,. A na oftatek, niech każdy zwazy, co ną 
pifal S Grzegorz Nazyanzeńlki: Sive bonus, five, malus 
Sacerdos, proppatie homine, utergs fubhimier. eft: ` freut anna 
li duo, Aureus bic, ferreus ille, wterg; eadem imagme fcul- 
ptus, cere ambo imprumauturs quod inter fignum boc, et il- 
lud intererit 9. mbil. ` Difcerne materiam m cera, fi [pien 
entufimas exiflag die quod nam ferri,quod auri fpgnaculum? fed 
quo pastą unum. eff? quia (nter materiam , non characterem 
efl dvverjtasy quo tu bomo prafqnę cares, . Cum tamen Qu- 
dis Sacerdutem malun, bona dicentem, qe. iiniteris mala fa- 
cieutem. Qua dicunt facite; ( legite wvas,) que autem fa- 
ciunt, facere nolite; (cavete (pinas;) ftc botrym inter (pia. s 
cantè legis, ue. dum quaris fruthum, laceres manum. lą 
cą di~ 


Wici tamen dgriłudo; uit enervat vim iuedicind: > 
Y te to fj racyi iefzcze momenta; ktore mi fie 7 pod 
piorawymknety; gdym o pofzariowaniuDuchownycli 
w Kazaniu traktował: przeto boc loco Ci ich; zacn 
Czytelniku; Kommunikuię: abyś wiedział,; có ó tyc 
fądzić, ktorzy /inė difcrimine ha. Duchownych gada” 
iącj mówią: Xia td tacy!  Xipkà to  takczynia 
W materyi o Dziefięcinie; nie Wiele mam przydać; 
chyba niefzczęśliwy przypadek: Heliodora ; ktorego 
Aniołowie biczami ofiekli; y z Kościoła ná nofzach 
wyrzucili; gdy fig nå dobra kościelne targnął: tle 
o tym czytáy, drugich Xigg Machabeyfkich, rozdział 
2:y 4. Piękny też iet otym text S Auguftyna: ktory 
fie y wkafionie żńayduie 16 quas: y titulo Decime: Hæg 
el Dombi guffifimid ćonfvetudó;'użefi tu dli. decimám nad 
dederis, tu ad decimam vevocabefis, ideft demünibust, qua ef 
« deciima pdrs Angelorum oer C2égo cię broń Bo» 
że, moy Czytelniku! .Pezydaig iefzczć y toj có inó- 
że byd y do poparchi pietwfzego punktu; że mi: fid 
wfzyftko zdaie, iż gdyby tylko. Duchowni, tym ćo na 
nich teraż fzemrzą, uftąpili fwoich dochodow; dzie4 
fięcin, dobr, na ktore ich patrzyć, óczy bolą; zaraż 
by oni, ( choć by w famey rzeczy co y było ) fiie złego 
„ do: nich nie widzieli , czciltby ich, fzańowali nędz= 


t 


nych y-zgłodu zdychaiacych; ale niech óbacza, ieze | 


li mogą tego pretendować? A ieźli pretenduią, niech 
uyat 


tiważą, ieżeli nie 6ńi podobni fj; do owych wielkim 
impetem zgotfpadaiących rzek; ktore gdy wzbiorą; 
aw (woim fię korycie, dość obfzernym, długim, y 
* gtębokim, pomieścić nie mogą, tedy. by fie chciały 
tofpościetać y rozlewać;po cudzych polachy niwachs 
zabieraiąc, y z fobá ńiofąc v nich fnopki, krefcencyes 
lubo do tego zadnego prawa fiie maig; y fprawiedliwie 
ichludzie, Których tole y ódwracaid, y tamy; tak ro- 
zlanyti czynią: Tamuić ich; y S. Auguftyn; gdy mowit 
Decimæ eż debita: vequivinturs ee qui eat, däre nolueriat, 
ses alieńndś invadunt Seri imo: Domi iż; poft Trinit; prze» 
to: oddawać: dziefięciny, y kazdy dochód kościelny: 
taka iet powinność; iak cudze wrócić, targac fie zaś 
ta nich; albo ich przy: (obie zatrzymywać; iet isk cu» 
dze brać: y przeto ia w trzecim Każańiu, fià zarze* ic» 
` deii odpowiadaiąć; imowię, ze nie oddawać; albo 
wiernie: ńie oddawać dziefięciń; io to y. przeciw 
temu przykazaniui nie kradai. 0512 X 
, Jużei tedy ku pozytkówi tè- pięć kazań 6fide 
tuie gódńy Czytelniku « Chcefz wiedzieć dla czego 
wtey liczbie? Naśladuię Dawida: Ktory gdy fig 
Goliat porwał był na lad Boży; gadaiąc nie wiem 
€0;fia niegó; y wyżywaiąc; nie wzbroi y z mieczem 
wyfzedł przeciwko niemu; alé wziąwfzy proce, po- 
„ fzedł do zdroiu; y wybrał ż niego; nie więcey; nie 
fnniey; tylko pięć kamycżkow; . Zlegit ftbi d 
aen ls 


Tin pidiffrmós-lapides de. torrente 1, Reg v7. Y. coz fie fta- 
do. Peraufit Bbilifteusné& infrxus off lapisin [ronte ejus. Pos 
*dobnie nie co. (iezeli fie applikowac godzi) y ia czy” 
nig; Procą moie iett Koronka, ' do ktorey fie nofze« e 
Mia przyzwyczaiłem ,nie do oręza upala, Zrzodlem 
ieft pifmosówięte, y Doktorowie Kościoła , Bozego.z 
nich te pięckazańjak pięckamyczkow wyciągnionych. 
Kto Goliat? nie pytam, ale nięch chociafz iędno; z 
tych Kazań wgłowę: y fa uwagę wezmie, mim.w 
Bogu nadzieię,.ze ludu Bożego więcey attakować nie 
będzie; aiezeli mu iednęnie poradzi, drugie; trzecie, 
czwarte, 'piątepoprawi; y na podobieńftwo Dawida 
nie trzebą było, tych Xamyczkow wiecey. : s 
‘Niech: że ci fię nie pezykrzy te kilkanaście kart 
przeczytać: w materyi tak potrzebney; o ktorey wię: 
le mowią, pileg, a nie wfżytcy, iak potrzęba. „Mata - 
lukubrocyika podobieńftwo ‘do 'zrzodeł fwoich., z 
ktorych wypłyneła; y; ochłodzifz fig, pragnący wia+ 
A domofgi, y wniey: iak we zwiesściedlą przeyrzy(ż, 
Mogłeś czytać (lubo to bayka) ze Narcyś obaczyy 
wfzy fię w wodzie, wśliczay kwiat zamienił. Ale 
to:prawda, zć zczytańia y przeglądania fle. w Xie- 
gach katolickich, wielu: fig yw fobie Qmych+ yw 
zdaniach odmieńiło: Ja tym 'czafem, gdy. ty bę- 
dzie(z-czytal; y: pracy fie moiey przy patrował , po 
Apellefowemu uczynię. Ten. wymalowany A 
; publi- ' 


przy nimz 
edli 


4 Jupes 
('Onciónes guinque, quarum titülus & materia. O 
Pof sqnowanie < Dachowwych, y Leiefncziacb, Authore 
RPatre Adalberto Aloyfio Zabieliki Societaris JESU 
celeberrimo, zelofiflimo aç iudefoffo per annos mul; 
fos ad "FPrjbunal Regni. Ordinario Concionatore, 
quemadmodum cum omnium. Procerum | populiq; 
requentifiimi approbatione & płaufu diĝas audiyi, 
ita nunc te&as a Theologis, & revifas, approbo, atd; 
ut lucem publicam quantocyus videant, ut pote hife$ 
criticis temporibus opportunz, commendant enim 
Statum Spiritualem, jura Ecclefiaftica propugnant, fty 
lo egregio 'dele&tant, rationum. vi inconcuffa permo- 
vent, omniad; néta, jufta, & ucilia. Reipublice per 
fvadent, cóncedo, . Datum Lublini Die to, Oig 
prs Amd Domini 353. 0000 


.. NICOLAUS JANOWSKI Canonicus Lu 
Es ceorienfis, Decanus & Officialis. Lubli- 
nenfis; Prepofitus Ciemieraicenfis mpp. 


We 


HE AZON INLENI, 
ioi opofzanowaniu Duchownych. 


Erant appropinquantes ad 4ESUM Publicani 9 peccatores, 65, 
purmurabani Phari[ei & Scribe: Lucz 15. 
Lugom nierozurhial, za co Dawid n&iednym,mieyfcu 
profi ROGA, śby;go far mie (adzi: Now gntres in Pfal.42. 
„ludieium cum fervo tuo Domine. |. X znowuż, A. judi"; PG. 120. 
ciis enim tuis timui, - Aż ná drugim micyfcui odmie-; 
ù niwizy fentencyg, vaczey fię iaż na fad Bofki, niżeli 
ań ludzki zdaie, * Judica me DEUS ©! difcerue caufam meant, de, Phl, 42. 
gente non [antfa, "ab homine iniquo €93 dolofo ‘erue. me. Ale teraz, 
inż poymuię, iak to daleko furowíze yftralzniey(ze rozfgdki ludz= 
kie, niżeli Bofkie. | Sam Pan JEZUS maiąc przęść ná firafzny fd, 
powiada o lobie, żę go przupozwani ań, człowiekiem „obaczą. 
Tunc videbunt filium hominis venientem in Nube, cum poteftate €. /Luc.at. 
x ditajeflate jagna, | Ale Chry(tus ieft y Bog, y człowiek razem? Pra- 
war Czemulz siá firalznym tądzie tak ukryie Boftwo fwoie, 2e.tjl 
ko lig Czlekiem pokaże? Nie mniey dowcipnie, iako y gruntownie 
ani f h A i od 


kuc:15. 


— 


B o pofzanowaniu Duchownych. OF: 

ba fupplikować Msjefłatowi Bofkiemu, z Dawidem? Y iprawiedlie 
wie! tylko uwaznie, mowco dzień każdy Kapłanie we Mízy Swiętey: 
Judica me DEUS €) difcerne caufam meam.  Czylifię nie to dzieie 
2 Duchowieńtwemi teraz, co z Chryltufem, żen nich pełno fzem- 
pania y rozruchow? Murmur multum erat iy turba, A iako Chry- 
fus ná ten' czas miał fobie iednych przychylnych, drugich nie 
gliętnych: Quidam enim dicebant quia bonus efl, alii autem dicebant. 


"jo. > Podobnie y Duchowni, maig przyjaznych y hie przyiazuych 


tetz. ` Ja śni tych, śni tamtych nie wytknę, owízem ieżeli ktorzy 
zńiątrzeni fg ná g Duchowny, iák będę mogł ochronię ich; per- 
fwaduigc' wam, że oni to, iako dobrzy Kościoła Synowie, nie ze 
2losci' y rankoru ná flan nalz fzemrzą, śle bardziey z wielkiey nie* 
wiadomości, 74 co nam, śby im to BOG odpuścił, fupplikować mu 
czey z Chryfłulem, nie gniewać fig- należy. Pater dimitte illis 
quia ne[ciunt, quid fqeiunt, ^ 0509 0 t 
$" Ze iednak ta niewiadomość|bardzo im famym fzkódliwa! Na 


, złożenie Jey; wezmę tę przed ie materyg: Jakiey to obferwancyi 


z 


fan Duchowny bom y iak żadnęy racyi. do fzemrania nie mafz 
ná Xięży, aby leko wiekfzych niebyło przyczyn do ich po[zanowania. 
Jedno mi tu może przefzkadzàé do kredytu, że Xiądz z4 Xiężą, y 
Duchowny zá Duchownemi mam mowić, * Ale śni ia też obligue 
ię, byście czemu wierzyli, ieżeli w przod że totak iet, oczywiście, 
iawnie, (konwinkowanemi nig będziecie, Nie patrzciefz tedy ná 
to, że Xiądz zń Xiężą mowi! śle' tylko czy Ewa ‘mowi? tak wla- 
Śnie iako w odbieraniu pieniędzy, nie uważacie od kogo czerwony 
złoty; śle tylko czy dobry y wazny? ^ Co ieżeli Nadzieia w BOGU 
dobre y ważne dowody będą, " Nie bądźcieiż profzę tak uparci, 
fbyście y poznawfzy práyde, pofłaremu ná Duchownych fzemrali, 
lákoscie podobno czynili, nimescie ią poznali. ^ Zaczniimy wlmie 
Boże Ad M. D. G. 24 twoim błogofławieńftwem, Opiekunkoca- 
łego Kościoła, 4 naypiętwcy Duchowieńltwa Nayświęt(za MA» 
RYA Panno. ' m Aą : Nie 


Joa. 7. 
Ibidem 


Luc.o$. 


E i 
ZPA 0 KMZANWIE VI A 
Część sv 5 Nięchcę zaś nadaremno czalu trawić, pawiadaige wam, iska pó 
wizyfikich. Narodach: náwet: y Pogańfkich;;cześć Iwoich Ducho« 
Anno 57» wnych byla;;. Odfyłam was: do rocziiych dziejow Cefara Kardyna= * 
Ta Baroniu(zaj Że 4 Egipcyatow y Perfow, nie mogł bydź do tronu: 
podniefiony tylko Kaplan; to żehy komuwięklzey czci nie czynie” 
li; iak Kaplurtowi, - Myrzynówie zaś że Krola fobie nie z Ducho- 
Strabo! wnych obierali, poflaremu nóywyżlzemu Kaplanawi moc tę dawa-" 
li, kiedy mu fig podobałoj y fulna tego przyczynę: upatrzył,: áby: 
jikogo fie nie radząc, mogł Monarchę: z tronu złożyć: - A-z.po*/ 
ipolftwa gdyby ktoremü Kaplan rzekł;: że nie podobwfię Bogom, á~ 
byś dłużey Żył: tedy ow mizeraczek, lam fig zaraz w oczach” iego' 
zabiiał;: maiąc to fobie zá rzetz lzeyfzą: urmierać, niżeli fig. woli y' 
zdania, Kapłana (przeciwiać, przez; ktorego rozumiał, że Bogowie ' | 
"Tacit; . godaig,. U farych Niemcow, żaden (ad, śmierci: fentencyi,uá niat 
de'Mot:* Kogo ferować nie mogł: ieżeli iey: Kaptin Nainieśnik Bożow (iak 
Germ.  roziilnieli) nie appróbował.. Nie tylko zaś tik grube narody,4śle 
Cicer:l.2: y Uczeńli od nich Rzymianie, tyle powagi Raplanom pozwalali, e 
de Lege. godność ich; nad godność Koniulow przenofili: y prawa: ktoreby 


+ 


4 


À 10 polżańowańu Dichotiniych. iB y 
dia y Aniol wefpol idących,  sedyby fig. w przod Kapłanowi, üidell 
Antotowi poktonił. Yi " 

"Lecz „obaczmy to iaśniej a ‘Pilna .Sirigitdo gdzie” fame ACZ 
fykuly, mocno nas do wierzenia obówiązniące, dlà tatney powagi 
BOGA mowiącego. . A nśprzod iakie , pofzanowanie Aniołowie! 
Kapłanocn óddaig? Potym, (czegobym y wymowić nie smial gdy-* 
bym 2 Pilmá fundamentu nie miał) iakie fam Chiyflus; y Bog iin czyz” 
niż, Czytamy „w obiawieoid Jana S! że gdy Aniol pokazat iç 
temuż S, Janowi Ewangeliście,jori przed nim, chciał, dá ziemię u* Apoc. r9' 
posé kłaniaiąc mulie ię: AX Avioł do niego? Vide ne. feceris boc; Gui 
Jerus tuus fum Czemu Abrahdmowi, Jakubowi, "'obialzowi, tk 
ką cześć Aniołowie fobie czynić pozwolili? 4 JanowijAniot nię pot 
zwolil? dla godności Nówo' Zakonnego Kapłańl wa, ktorą w nim 
wyżlzą, nad Aniel(żą godiiość | fwoid uważał . Y tu Bardza' wierze!. 
ówcy: Hiftoryi,: ktorą przywodzi S. Francifzek Salezyńłzy Kleryk ie San: Ju- 
deti wielkiey' świątobliwości,. częfte Anioła twego firoża miewał: re: part: 


` widzeüiey 2 Ktotym poufale konwerfówał, 6 gdy kędy lzedł,: tedy cap. ro. 


` zawie w przód przed nim .Aniof, ślbo "el obok po prawej ręcć. Sed. 16, 


Zonat potym tenże Kaplanem; y Kahonikiem Kathedralnym Genes 
weńlkim; gdzie S. Salezyufz był Bifkupem, śż ile razy kędy fzedł, 
tedy. Anioł flr, z4 nim, ślbó ieżeli obok; tedy pó lewey ręce. 
Z czego fig pokazuie, iak prawdziwie vápifal S, Grzegorz Nazyan=' 
zeńlki.: Sacerdotium iph. Angeli queqs veneratione profequtntur. 

Ale ia fie temu nie dziwuię że Aniołowie tak flan Duchowny 


d 


. fzanuią; bo.tego przykład od Pana (woięgo maig. Zwyczdynie bos: 


wieni, powiadaig, żę fludzy Panom fig akkornmoduig, y co Pan 
czyni, to też y Dworząnie Jego, "Przyponiniimy no' fobie ( profi! 
S. Tomálz „a Àquinu ) iako nś ófłatniey wieczerzy BOG' y czło+ Suppl. q: 
wiek Chryflus; rewerencyą oświadczył nśypićrwfżym: owybi: Nowes. 37. Roj 


* go Zákonu Kaphinom Apoflolom? Aby nas przykładem iwoim: ris: ad 2.. 


uczyl y. upomnigl, „Anie. powiadalz o nin Ewangelia? że wody 
i Ay N mie 


6 KAZAN LE L 
w miednicę nalal, ręcznikiem fię. przepafał , Coż  więcey? 
Joan, ( O! flanie Kapłań(ki, iakicyźeś czci godny) iákiemu takiemy 
2 owych Apoftolow. do nog fie fchylił, y temji rękami, ktoremi 
możę fie mowić, że ffoiice, Xietre y gwiazdy uczynił, nogi im 'u« 
myl. Co uezyniwfzy obrocił fie do przytomnych y rzekł Exem 
plum dedi vobis, up quemadmodum ego feci, itq EB vos faciatis. Ko* 
muž teraz z naśladowców Chryflulà fan Duchowny będzie tak nie 
wdzięczny? Xięża żadney apprehenfyi nie warci? ktorym Majefłat 
przedwieczny SynaBo£ego, á ztak przedziwną uniżonością; do nog 
lie (chyla? Za ktorego przykładem tam przytomna pierwiza Nayz 
świętlza-MARYA tak polzlz, 2e dziyjną rewerencyg Apoftotow izae 
powala: wiedząc iż w Jey żywocie, raz fie tylko Syn Boży wcielił, 
rad urodził z Niego, á w ręku Kapłańfkich co dzień fig iak gdyby 
odradza, ' A o tey obferwancyi Kaplanow u BOGA co rozumię; 
cie? że wizylcy Aniołowie nówet y paywyżfi; tedy przed tronem 
Ha, 6.. Bofkim ftoig, y zawlze flàé będą Seraphim fłąbunt. | O infzych zaś 
Dan. 7, czytamy u Daniela: decies millies centena millia affiffebant ei. ` To 
wyraził y Archapjot Rafat do "Tobia(zà mowiąe: że z in(zemi nays 
Tob, 12, pierw(zemi Archanjolaimi. przed Bogiem (toi. Ego fum Rapbael, u- 
mus ex feptem qui famus ante Dominum, Kapłani zaś y w Niebie 
nie fłać przed Bogiem, śle fiedzieć będą, Co fig pokázuie z owych 
Mat.r9. flow Chtyflula Pana:do Duchowieńltwa rzeczonych | Cum [derit 
filius bominis in fede Majeflatis ftne, Jedebitis €F vos fuper fedes dud~ 
decim. ‘Czemu zaś gdy Anioloyie y obecności Syna Bożego (uć, Kas 
Serm, de plani fiedzied będą? Odpówiada Lafelve: guia Sacerdotes dignitate 
temp, ' fua eis antecellune.? : Ani ie temu dziwuymy, bo ieżeli ftan Aaicl- 
Quadr. * fki, z ftanem Kapłań(kim konferówać będziemy, łatwo ktory go- 
dniev(zy doydziem, * A naprzod co to fa Aniołowie? Nonneomnes 
Habr 1. funt Agminiffratorit fpiritus in minifterium mifi propter eos, qui hæs 
reditatem capiunt (alutis? ' Są flüdzy według S. Pawla, ktorzy fkinie- 
nia Bofkiego fłuchać powitini. Kaplani zaś fiudzy prawda m. 
t : e 


> 


+ 


+ 


% pofzanowatiu Duchownyćh 


śle ktorych fkinienia lam BOG flueha, y nå ich fłowa pod przys. 


mioty -Sakramentalne natychmiaft z Nieba zftępuie: Aniołowie 


‘hie maig mocy; wiązania, y rozwiązania Zgrzechow, Kapłani ią 


maig... Aniolowie nie mogą ofiary ciała Pańfkiego (prawować, Ka- 
plani mogą. Aniołowie nie będą nikogo fądzili, Kapłani y (amych 
Aniolow! jako wyraznie S. Paweł. Nefcitiś qüoiiaill Anpélos judicas 
bimuś, tanto móśiś jecularia. Potym fąktorzy godność Kapłań* 

q z godnością Bofką konfernią. Stuchaycie 3. Grzegorza Cus 

lotworce. | Sacerdos Deus eff, aliosqs Deos efficit. Deus efl non vé, 
[ed pasticipatione, diia Divinam dignitatem alidiiotiiodo participat. 
"To popieta y Innocenty trzeci, Papież, pifząc na owe fłowa Plalfnu 
Ego diwy Dii. efis, y mówi: Pér Deos ono intelligit; quia per 
excellentiam ordinis, & Oficii dignitatem, Deorut Noine tuncu- 
pantur, . Innocentemu Papieżowi, po$wiadéza y Piott Kardynał Da- 
mianus. Dii dicuntur Sacerdotes, propter accepti Miniflerii Sacramen- 
tum: dla tego tedy nie dziw że y obferwaneyg u BOGA więklzą 


i Cor. 6. 


in cap. 
1. Apoc. 


Phal. gr. 


maig, niżelr Aniołowie, że ci Roig; 4 ci m him fiedzą, Ponie- . 


waż tedy y Aniołowie, y Am BOG, tak flan Duchowny fzanuie, 
2 kąd ta nieobfetwancya, y fzemratiia teraz ná niego? 

Lecz ná co wam to więkizemmi dowodami ztwierdżać, ktotzy 
o tym nie wątpicie. iako prawowietni, y Katolicy. — Raczey fig dzi- 
wować, że nie ktorzy y prawowierni á tak lobietych wiekow Ka- 
płanow ochydzili, że prawie nié maiz (chadzki, kompanii, gdzieby 
przeciwko nim nie radzili, nie mruczeli, nie (zemrali: V iefzcze 
gdyby to czynili Heretycy, Dyflydentowie, (iak ná Pana JEZUSA, 
że mruczeli Faruże y Skrybowie) nie dziwowalibyśmy fie, y zno- 
śnieylzaby było: owfzem w famey rzeczy tego gatunku ludzie ná 
nikogo bydź gorízemi niepowinni, iak ná Duchownych. Duchowni 
albowiem im ią nayzgryzliwfzg w oczach fola. Vos eflis Jal terra. 
Duchowni naynieznośnieyfzemi Nieprżyiaciołami. Oni ich flowy, 
pifimami attakuią, Oni im fig nauką, życiem, obyczaiami fprzeciwia- 

1%; 


Część 2, 


Mat. 5. 


Plal. 54, 


Proy. z 


Luc. 10. 
Joan. di 


j Kun AR" uE 4 © 
áp. Oni, choćby fobie (pokoynie radzi w Polízcze fiedzieć, niys 


;bardziey ich draznig, y iak wilków od trzody Chryftufowey, lzczu: 


ią, „odganiają: Niech żeby iuż Heretycy, warczeli, wył, y tnrüczee 
liná Duchowieńftwo, zriośnieyiza by to było. Ale;ze prawowiere 
gi! Katolicy dobrzy! wy caylifz nie fprawiedliwie” nocić tobie po» 
"wiünismy. ow załolny Pfalni Dawida 5j ji inimicus mens maledixifer * 
mibi, füftinuiffem uig & fi is qui oderat me, füper me magna oc 
us fuiffity ab/condifjem . me jforfitay ab e, Tu vero bono unanimis, 
Dux meus, CS notus megi, qui fimul mecum, dulces capiebas cibos 
(przy fole ołturzowym) jn domo DET ambulavipus cum tonjenfu, O 

to rzecz dziwoaleto nieznośna! Peolze dobrzy Katolicy! czym też 
to lobie uwas Çi Duchowni zafłużyli,. żeście ná nich téraz | przys 
markotnieyfi Ja wam zafług fani Duchownego niebede wychwae 
lal; bo że y fam pod znakiem Towarzyfiwa Jezulowego, do tegoż 
woyfka z daru Bożego należę; Wiem Ze nic (zpetaieylzego iak fav 
mym fię chwalić, je to y przeciw regule | dobrey pokityi, od: 
Duc ha S. przepifaney,: Lauder te alienus. CS non osy puun extraneus 
45 non Jabia tua. — Ja tédy śni wychwalám zaflug Duchowieńltwa, 
Ani nóleżąc do nich, za niemi Świadczę. Powiedzcię prozę wy 
fami, ‘ktorzy pobożpicylze ferca macie; y ktorych nic bardziey nie 
ciefzy, iako rozkrzewiona.po całym świecie wiara Swięta, A kto% 
ią to rozkrzewil, rozfiał; y rozmnożył? Pewnie Królowie jacy 
y Monarchowie ,.' "po: nayodlegleyfzych ` Narodach foz* 
niesli Ewangelią? Oni długie o nig wóyny prowadząc, wiele ko» 
fztow y żołnierzy natraciwizy, podbili BOGU w pofłużeńftwo! 
batwochwalfkie.y Pogańlkie kraie? Nie możecie tego tnowić: ba 
Duchowni krwią twoją tego dokazali, Apofłołówie y ich naftępcy, 
tek wiele Papieżow, ' Arcybilkupow, Bifkupow, Kapłanów, Disko- 


© now; Klerykow, n& expedycyach Ewangelicznych o wiarę zamor« 


dowanych. oim Chryflus przepowiedział. Ecce'ego mitto vor velut 
Ap dnte» lupos: Y znowu Venit Jura; tt omnis: s qui interficit Losy, 
arbin 


+ 


jo porzauowaniu Duchownych. 

sgebitretur T preftare | DRO. Qai to tę wiatę 'po Niros 
"dach zafali, krwią Męczeńtką, | dak hoynym defzczem|fkropili, á 
BOG wjtak obfitey Dalz kreltencyi |pobłogofiuwił, de koło hiey 

do czas maig go robić, ciż: Duchowni: ^ 
(A 2e pominę infze Kroleflwa. Spytaycie was famych. Wam 
Polakom kto świńtło wiary Swietey przyniofł? Kro was z fynow fzatafn 
{Kichi w Synow Bofkich odrodził? A nie Cid Oycowie' Ducho* 
f goi, ktorzy powoli Miejzkówi „pietwfżemu Monarlże y Adleydzie 
Siofirze jego) " w$perfwadowali; Aby odrzuciwfzy batwochwalltwo, 
hrzeń Święty z Narodem Pollkim, * y wiarę przyjęli. ` Ci zas byłi z 
iutzych krsiow do nas: 2afzliy z Czech, z Niemiec, z Rzymu, iako 
pitym Düsofr. "A ieżeli mata ich gacka n4 początku tyle doka- 
zali że 'Monirche: z Sioflrg, y ' pezednieytzemi Pany z 2 patzczy pie- 
kła (wydała; iak dopieroż więcey dokazali ciiz Duchowni, gdy zá 
zeflaniem od: Jana ZAL Papieża, Ezidyufza Kardynała, Bifküpa Tu 
„feuluólkiego do Poliki, więdey ich fie do pracy przyłożyto. Nie 


Długofz 
tom: 1. 
Lib: à. 
Au: 967. 
Tom: 1. 
lib: x. 


mafz fkuteczniey fiego dowodu ná pokazanie, iak (zaffu2eni | yam. D 


świeckim Duchowni, tylko Abyście zważyć raczyli, w czym fie wam 
nie "wyfluguig?' Oni was w wodzie Chrzta Swiętego odradzaiąz 
Oni wam Sakramenta bierzmówania, ciata Pańkiego, pokuty, ofta“ 
tniego pomazanià adminifttùig Oni Mofżeńftwa wa(ze błogofla* 
wią;  Dziatki uczą, 'ümiergigcyeh v wis hie odftepuig. ` Duchownil 
Duchowni nayprawdziwfzemi wátzemi Oycami. ‘CoS. Pawetwy- 
razit w owych flowach Er /; decem millia pedagogorium abeatis fed 1 
ton multos Patres. In Chrifto enm. JESU. pr Evangelium 490 005 
geni. Nie malz urzędu ktoregoby. fig dla ufługi wafzey wwzdry* 
gali: Karmią was mlekiem nfuk Bofkich; iak Matki. “Tangar 1 
parvulis in Chrifto lac potum vobis dedi, on efcam.  Pafą was O~ 
^wieczki Chryftu(owe' ial Pafterze. "Strzega trzody” fwoiey jak nay+ 
wiernieyfi pfi. ''Y do nich to ftofuie S. Wincenty Ferreryufz, owe 
owi "rS pw Jobs, wktorych ubplewaige mad VR udi 
B fula 


1.Coras. 


t.Cot.3. 


Job. 3o: 


"Thren.r. 


Dlugos. 
'"Tom,t. 
dib. 2. 
An: 966 


K £2 4-N LE E 

flufa fig n& Krzyżu nótrzętaiącemi, powiada: że ftkarozakórint' Oyco* 
wie ich, y Patryarchowie, daleko nizü godnością byli, od plow 
trzody iego: to reft Kaplanow Nowozakonnych. Nunge derident me 
Juniores tempore, quorum non dignabar Patres : ponere, cum Canibus 


Gregis mei.. Znienawidzciefz lobie daley, iakescie iuż zaczeli tych 


plow, A ktoż was od wilkow Heretyckich obroni? Kto'od Cerbe* 
ra piekielnego? Kto teraz obroni Anglią, Danią, Szwecyą, Mollan» 
dya? Gryzli gryzli iak wiley Duchownych, 4ż do refzty wygryzli- 
Y-coż fig teraz z każdą z.tych Prowincyi dzieie? : Oto Non eft qui 
confoletur eam, ex omnibus charis ejus: / 

Uważali te zaflugi Duchowicáwa: Monnrchowie y Przodkow 
wie wali, y dla tego fam. Miecyflaw pierwízy, dziewięć Bilkupich: 
Katerdr ufundował Naypierwízego: na Gnieznieyfkiey ofadzaiqc 
Wilibalina Arcybifkupa, ná Krakowfkiey także nóypierwizego At« 
cybifkupa Prochoryu(za. NaPoznańfkiey Jordana Bifkupa. na Wro* 
clowfkiey. Gotfrydo, ná Kuiawfkiey Lucyda, riá Plockiey Angelot, 
nå Chełmińfkiey Oktawiana, ná Kamienieckiey Julians, na Lube- 
ckiey Jacynta.. Drudzy potym Monarchowie intze Bifkupftwa y 
Katedry. pofundowali, Collegiat, Kościełow, ná wyfławiali, Klafzto+ 
row namurowali, wielkiemi przywilejami nadali, od ciężarow Swie» 
ckich uwolnili, maiętnościami, bogactwy, dziefięcinami upolażyli 
A nie tożto lamo dowodem, przez co pokazali, iak tym flugom 
Bożym wiele bardzo obligowani byli? Y więcey miżeli ktorym flu- 
gom świeckim,.kiedy im tak obfitą rekompenfę z fortun y intrat 
iwoich wieczyście máznaczyl'. (Co ieżeli tak, y coż (ię to teraz 
anaczy, że tak wielu. w Pollzeze złych: ná Duchownych? Co fig 
znaczy, że wielu, násladuie owych. Egipcyanow, o których: mamy 
świadectwo Pifma.$, źe lubili owieczki piękne, tlafłe,. 4 Paflerzow- 
owiec nienawidzili» Przeto Jozef ; Patcyarcha fprowadziwízy da 
Egiptu Oyce Jakuba: z bracią,.śż im ofobny y pufty kray tam: do 
miefzkania wydzielił, bo że fig oni pafterfiwem owiec zabawiali: A; 
Egipcy- 


li 


| Y o qüzatowaniu Duchownych. Li 
Ezipeyanie Pafterzos aie lubili,  Derefłantu: AEgyptii omnes Pafto* Geo: q6. 
ves ovium, więc oddzielił Oyca y braci Pafierzow od nich, áby im - 

^ fola w oczach nie byli, „Coż.fię to tedy znaczy? ze yu mas wielu 
<hcieliby mieć poddanych twoich dobrych, BOGU y tobie poffu- - 
fenych, A Duchownych ktorzy ich fako owce palą y do tego po- 
ślufeńfiwa wiodą, nie lubią, nie nawidzą? Dereflantur Paflores ovi- 
„Ml, co fig toznaczył V", OO YW RUNE Il i 
^. Ale wy podobno odpowiecie że ia człek prywatny przy two: Zarzut £ 
im Kaznodziey(kim wariztacie fiedząc, tak głęboko nie poymuię, 

Ani lig ań tym znam, o co to teraz świeckim przeciw Duchownym 
ghodzi: bo ci ktorży parkotni nå Xiężą; Uchoway Boże, bardzo 
owych dawnych Świętych y pracowitych Bifkupow, Prałatow Ple 
banow, Zakoanikow kochaig, iako wielce ná ten czas pożytecznych 
Kościolom, y Ovczyznie, áni ná nich: mruczą. | NÁ terażnieyfze 
to oni Duchowień itwo gadaią. Ale o co?'czy że odrodni od Cnot 
y pracy fłarodawaych Antcceffarow fwoich? Tak ien; y że nie war- 
wi teraz takich Fundacyi, dochodow, dziefięcin, intrat, ototo fzeai- 
sza; y mowią; żeby £o lepicy 4by fig do waleczney tzlachty wroci- 

„ło, ná woyfko pofzlo, co pro2aiacy Kięża darmo trzymaig y zia 
daig, Niez nienawiści to śedy niektorzy przeciw flanowi Duchor. 
nemu mruczą, śle z gorliwości o chwałę Botką y dobro pofpoli- 
te ura?3ig fie: A ty tego nie Vie y nie poymuielz ò í 

Dziękuiefz wam fluchacze 2e$cie mię informowali, a co to 
niektorym idzie? Ale y im dziękuię 24 to, że przynaymtiiey ftarg- 
dawne Duckowieńltwo kochaig, fzacuig; śni na uczynione dla nich 
fundacye mruezą: że iuż im onych wydrzeć nie mogą. Są álbo- 
wiem ktorzy y tak mowią. Co też to było; Przodkom nałzym 

Xięży panofzyć? tyle im dobr, intrat, dochodow, dziefięcin' zapi- 

fywać? Z czega fie pokazuie że gdyby y ftarodawae Duchowień- 

ftwozmartwychwitało; pewnieby teraz y nå nich fzemrali; ponieważ 

gunie tako cnotejiko bardziey o dobra y dochody idzie, Ale ^ 

oua X B3 ciefa ` 


m 


Kids M Nb uL i 
eiefz pofłarerńw, gdyż ia w tey meteryi więkfzym ieflem- Przyiae 
cielem prawdy, niż Xięży) S. Grzegorz. uważając fzemrania Fary- 
zayfkie ná Chryfula y Uczńiowń. icgo | rózmaite rzeczy, przez 
ktore zdali fig im nie zachowywać prawa Moyżelzowego; 2e zgrzeć 
fznikami przeflawali; 2e rąk nie umywizy iedli Ge. godną pamięci , 


Hom.34. naukę zofławił.. Quod. videntes Pharijer, , dedignati funt; ex quá 
in Evan. zecollrgit? quiacera juffitia cowpafionep babet, faja jufitia dedi 


gnationemyféd aljüd efh; quad agitur; fypó füperbie,aliüd quod ze) di- 
feipline..  Zę fie prawi Faryżeuizowie obru(zyli na Pana. y nå Wa 
caniow Jego: Z tego fobie wnieście,. żę prawdziwa fprawiedłiwość 
má pelitowanie, fałfżywa wozgniewanie, chóciafzci y fprawiedliwi;. 
. mogą fig flufzniey n4 grzefzących urazić, śle to inlza iefl, co fig 
„Czyni z pychy; inlza co z gorliwości prawa... Y. to żważywizy: Jes 
żeli (ig tedy co'zlego (ial: powiadarie) miedzy I'uchownemi dies 
żel nad tym, ubolewać trzeba, śle tego nie.chwalić» Mowi ~ albo» 


Lib:o. ad wiem Salvianus: | Tanto Sacerdotes: eiitiflare: ciéteris oporteń devotías 
Eccl! me, quanto antiflaut omnibüs dignitate, tantum omnes excellere opor? 
Cath. — zer qeritó, quantum gradu, | S. Grzegorz nácagéci rozbieraiąc 


Duchowne ciało Kościoła S..glowg tego kładzie Chryltuła z Sga- 


Eph. x wiem. Ipfi dedit caput fuper omnem Ecclefiam quie eft corpus ipfius) 


Szyig tego: Kościoła Mary Paring, da ktorey fłoluie ow text v pies 


Cant. 4. ni Salomona: Collúm fuum ficur turris David, Kamionami Monarz 


chow y Krolow: członkami wízyftkich: wiernych» ,' A Duchowai 


S. Greg. czym? żołądkiem tego ciata;' Sacerdotes tanquam flomacbus untoetfi 
inPaflo- populi. Kiedy tedy co'ziego y nieftrawnego w tym żołądku tego 


rali, 


ciała: ffufznie narzeka y głowe Chry(lus,Y y wfzyftkie członki uty- 
fkvią;.y uleczyć to, zabieZec temu koniecznie trzeba: bo y P. ]E- 
ZUS:poczuwizy: offabiony: tem żołądek;. to przez grzech Judalza, 
to przez zaprzenie fie Piotra; to przez niedowiar(two: Tomafza: za» 


Habr. 1. raz mu zabiegał. Purgatjouem" faciens: peccatorum; iako mowi S; 


Pawel, y Judafza idk womitwyczuciwizy z-pośrodku tego żołądka, 
i T to: 


iaki mieli y ná ich fukcefforow? chóéby nieco y złego: w nich by- * 
ło, 4 nie w tym fenfie; aby teźeli w ćzym gobłądźii, chwalić im 
to, śle żeby tam gdzie iprawiedliwości. fzakają, nie pókazówść fie 
im jawnemi nieprzyiaciołami, nie (rożyć fle nå nich, fłowami ich 
y dykteryami nie fzczypać, y nie fomentowść infzych, nić łnaczey 
tylkó iak by to nie Duchowni, nie fludzy Chryftutowi, śle nieprzy- 
jaciele Krzyża Machonietani, ślbo żydzi co Dzieci Katolickie co 
rok zabiiaią byli! ^^" Przypómniicie no fobie iak wiele razy ná 
grze(zyli Izraelitówie, &przecie ich BOG przez wiele wiekow zno- 
fil, & nie dla czego infzego, tylko dla zafług SS, Anteceflorow Ich, 
Abrahama; Tzaska, Jakuba, Móyżefza, Dawida y ProroKow. Do» : 


* piero gdy taki wyfłępek popełnili, Że niefkończenie przebrali mia- 


rę, y grzechow, y zafług Przodkow fwoich, okrutnie  zamordowa- 
' Bj wizy 


" 


Mat. 10. 


KAZAN DRI 

(d Syna Bożego, toź ich dopiero BOG odrzucił. Ale coż pos 
lobnego. zrobili teraz Duchowni, coby było nie rownie więkize 
nad zaffugi SS. Antecefforow ich, dawnych owych Arcybifkupow, „ 
Bifkupow, Prałątow, y Kaplanow? Co wízczegulno$ci ktory? có 
wlzylcy razem? fluíznie tedy upominać fig mogą, abyście nadgra: 
dzaigc Cuoty y prace dawnych Przodkow ich, y ná nich byli dy; 
fkretnicyfzemi. Jak wiele y miedzy Familiami trafiafię wyRepnych,, 
odrodnych! á przecie przez relpekt zafłużonych Antenatow, kro- 
leftwa ich znofzą, cierpią, dyfkrecyą nánich maig, Takiey (ię przy; 
paymnieyy od was dopominamy? | 0000000 

^. Polléremut ia nie tek fig. zaladram, ná cnotaeh, pracach, y 
gaflugach dawnego Duchowieńftwa, áby to iu£ byla oftataia tarcza, 
y iedyna nå obronę teraznieylzego. Maig oni bowiem maig! y 4 
walnych ^ cnot, prac, zaflug czym lig “ná tę fzemraqia złożyć - 
mogą: bo jeżeli tak zli, nie pożyteczni (iak powiadacie) Ci Due 
chowhi teraz.  Daymylz to aby wam ich nie ftałc! o! dopieroby- 
ście byli nieh sapien Liktancyu( gdy za czafow jego wielka bu- 
rza powitała była ná Kosciol, á naybardziey ná Xięży, nápilal za - 
niemi Apologią do Przesladowcow Panow, w ktorey miedzy ins 
izmi to wyraża, że Xięża nie mogliby (ię lepiey zemścić nad tym 
krajem, mialtem, Krolęftwem, w ktorym ich nienawidzą, iako 2e- 
by według rozkazu Chryfiulowego, y proch z nog. otrzaíngwizy, 
wyfzli zniego,y porzucili go. Exeuntes forqs,de domovelcivitate excu 
tite puloerem de pedibus veflris, Lecz y coby. za tym pofzlo do- 
bry Panie? Ufala by chwała twoia po Kościołach? o nią prześla- 
dowcy Xięży niedbaig! Uftałby ratunek Dulz czylcowych? y n4 
niego nie uważają! Uflalyby dobre obyczaie w ludziach, Przyczy- 
niłoby fie radości fzatanom? Dulzamiby fie piekło napelnilo? y te 
goby nie apprehendowili. ' Cożby tedy dobry Panie za tym wię-. 
cey polzlo? Alboż to mało? fluchaymy nie flow, śle piorunu Chry- ~ 
fintowego? Amen dico vobis, tolerabilius erit terre Jodomorum, €$. 

i PAPA STEE e WRA CREER SETEN dr 


i + pofzanówańiu Dacbolimycb. AA is 
Gorüóvibatordin; śm die judicii; quam illi Gioitart. | Wiecie zaś cofię 
$80domg y Gomorhą fato? gdy tylko z niey fluga Boży Lot uż 

` flapil; Jost. Dominus pluit Japet Sodomam €F <Gómoprham fulpbar 

© igiem à: Domino de Cælo, €F Jubtertit Cioitates bas, © omnem Gen. 1g; 
irca regionem, unioerfeś babitatores urbium, €5, iunda terre viren- 
tici Otożby fie ielzcze gorzcy flalo z Kroleftwy y Pańfiwami, gdy- 
by ie fludzy Bozi Duchowni, odflgpili: bó tamte ógies fiarczyfty à 
nieba, 4 teby ogień fiurczyfły palił z piekła. Ná tamtych Anioło* 
wie Święci pożar wznićcili, 4 ná tych wznieciliby biefi przeklęci, 
€o to fa bowiem wzdychanid y łzy Kapłanow; zá lad ufławicznie 
BOGA blageigcych? zowie ie $ Nazyaozen- Peccati diluvium, €f 
mundi expramentum. — Potopemi ogień ten grzechowy zalewającyni; 

y lud oczylzezaigéym. | Niechayzeby tedy Przesladowcow twoich, 

tak fig zá niemi w BOGA wfławiaiący odflgpili Duchowni. W 
ezyli(zby fie nad niemi nie dobive zemścili? Z czego fig pokazuie 

że nie czyniąc tekurfi do zaflug dawnych Oycow, maig fig wam 

eżym złożyć fami z fiebie, y teraznieyfi Xięża: — Zkgd daley idzie, 

Że kiedy was nie odftępuią, fota wam, modlą fig za was, tak iakó 
dawniynie (lufzna ich mieć zaprożne flrawy, albo nś nich mruczeć, 

że fig dopominaią, wydzielonego fobie od SS. Fundatorow, y Kot- 
latorów chleba, ktorego fig im uymować nie godżi, Probuie te~ 

go mocnym argumentem y $. Paweł. Sinos vobis fpiritualia Jemi- 1. Cor. Q: 
navinus, multum efl) fi carnalia veftra metamus: bo ieżeli wy zpra- 

cy y krwawych potów Duchownych macie życie wiéózne;czemulz 
wzaiemnie oni z pracy y potow: wafzych nie maig mieć życia do- 
czefnego? W fłarym Zakonie krom pierwiaftek y daiéfigcin, kto- 

re BOGidla Kapłanow wyznaczyl, nad to ludzieMa grzechy fwoić 
powinni byli ofiarować, ptaki, iałowice, barany, owce; co wlzyftkó 

fato ná fufientacyg Kapłanow: dla tego o nich mowiono; 26 grzes Ofee 4. 
chy ludzkie iedli» dla tego ich (iakom wyłey namienił ) y do 2o- 

łądka-w miftycznym Kaściołaciele przyrowngl S. Grzegorz; Niechże 

nie 


5 


Wal. Max. 
Lib. 8. 
v.9. 


Mat. 26. 


KM: Zoe. L 


piema tylko (uftentacyi Isyoiey ten żołądek, niech zamorzóny, 24 


glodzony, zoflanie, y wfzyftkie człoaki, moo, wigor, y dzielność 
utracą. "Tego Apologu zażył kiedyś Valerius. Publicola, do'por 
fpolftwa Rzymfkiego, ktore, zbuntowaw(zy fig ná Senat. o Trybuf 
mákazany, porzuciwizy miafto w gory. polzło, rozumiejąc, że nie 
mogge. fie obcyść bez nich, Panowie, y Szlachta, y cafa: Rzeczpo» 
fpolita zginie. „Wyfłany tedy: od Senatu. do. nich. Walerius, tym 
Apologiem rąk, nog, y 2olgdka, zbuntowanych  yśmierzył, y do 
miafła. nawrocił; mowiąc: Prawda to icht że żołądek żadną miarą, 
Żyć nie może bez.poflugi ral, nog, .y infzych członków, śle też y 
one Żyć nie będą bez niego, od ktorego wfzyfikę file, moc; dziels 
ność, y życie maig. | Zaczya całą im przypowieść powiedział; iae 
ko raz pobuntowawizy fię. wizyftkie: członki: nie chciały więccy 
flużyć żołądkowi, Aż gdy mu dzień, drugi, trzeci jeść nie dały, 
oflabl ci prawda żołądek, śle y. ręce obwily, sy nogi uflaly, y po 
całym nic człowieku. Dopiero poznawizy że fię nie: rozumie 
zbuntowały. wzgodę z żołądkiem, y onemu fłużyły żywiąc go,ś on 
też wzgiemnie ich żywił, Tym fpofobem y świeccy powinni Dus 
chownym ufługi doczefhe, od'ktorych daleko więklze; bo wieczne 
maig, vA ROMS MORD rr RT H 
i Abym : zaś ná czym fzemrania ludzkich naywiekfzy funda: 
ment, tego nie opyścił, fprzeciwiam fie moeno, y mowię: że tonie 
prawdą, ' áby Duchowieńftwo. teraz Albo: nie tak: przykładne, albo 
nie tak. pożyteczne y pracowite było; iak naydawnieylzych wiekow, 
byle rozlądek.o nich był taki teraz, iako y przedtym, á wyftępkow 
ktore fig czalem pofirzeda mogą: w niektotych, nie zwalano ná 
wfzyftkich, sy dla niektorych, wlzyftkich nie winowano. Zapewne 
Pan JEZUS dla iednego Judalza, ktory fie miedzy Uczniami iego 
znalazł zdrayca, wfzyfikich zdraycami nie nazwał, śle rzekł; Unus — 
£x vobis me traditurus eff. "Nie dla iednego wizylcyście zdraycy. 
-. X coż totędy za riielprawiedliyrosé dla abused 

; Ha Ft 


Yo gelzanotanii Duchownych, 


| pofię mogg znaleść nieprzyKladai; wízyflkich winować?: Albe 


to wyftępek niektorych iako grzech pierworodny Adama? zá kto» 
try każi ná wfzyfikichł 5% 7 1 

ti "ini tu waży obiekcya,'że jako dobre uczynki niektorych 
Kaplanow, (pływają na honor całego Duchowieńftwa, tak też y 
złe niektorych, powinny fpływać, na dyshonorcałego. | Owfzei 
ten argunient za tobą obracam: że iako dobre przykłady SS. Ka- 
płanow, nie idą ná zafzczyt złym, tak też y zle przykłady złych, 
"ie powinny iść na infamig dobrych; tak właśnie, iko ktorzy 
jężnie w okazyi ftang, flawa ich, nie (pływa ná tych którzy z bá» 
talii uciekli, tak też y nie fława zbiegłych thorzow, nie fplywa na 
tych, co mężnie ftanęli. Ale każdy z fwych záflug niech ma 
honor, ślbo dyskonor.  Jaśniey odpowiadams te gdy co złego 
ktorzy Xięźa zrobią, powinpo to fpływać ná infamią całego Du. 
*chowieńftwa; gdyby całe Ducbowieńftwo zle im robić kazało, z té 
go Jie ciefzyło, nie karato; pozwalam: Ale możefz to kto mo» 
twie? owiżem całe Duchowieri(two ná to płacze, y ubolewa! Co 
zaś poflaremu tego za racya, iż dobre'uczynki niektorych Kapta- 


* now, fplywaig ná honor całego Dachowieńltwa, y może fig dla 


mich mowić; dobre całe Düchowieffflwa, nie przeciwriie, dla 
złych niektorych, złe cale Duchowieńfiwo? oto ta fama; dla ktos 
[ ae śą refpekt wielu zacnych Regitnentarzow, Pulkowni- 
kow, Kawalerow, mowiemy; začne woyfko, zacna chorggiew, Za» 
cny Regiment, 4 chocialz mogą fig miedzy żołnierzami znaleść 
y exorbituiący, y tacy, co kradną; ^ á'poflaremu dla nich fie 
nie mowi wfzyfcy exocbitanci, wízyícy złodzieje. Czemufz to? 
bo opinia o cafey rzeczy, zawfze powinna bydź 2 części icy go" 


dnieyfzych, y znakomitízych, Przeto: Kościoł Swięty, chociafz - 


wićle w nim grzefznych.  Rzeczpofpolita całą Nayiaśnieylza, 
choć w niey ieden tylko Nayiaśnieylzy, nie wízyfcy Jaśnie Oświe- 
Seni, Jaśnie wielmożni. Człowiek rozumny, choć Dulza tylka 
ON à c j ma 


Zarzut s, 


48 Ke OWO KELLY ; 
2 - «siia tozüm; A nie ciało, . A czemulz fobietak- y o Duchowaych 
nie argumentuiecie? śle dla niektorych że może nie prz; kladni, 
nie pożyteczni, nie pracówici, má wlzyfikich fzemrzecic? Boday- * 
tescie fię lepiey argumeńtować osuczyli^-. Miły Boże! w ktorym 
flanie miedzy dobremi, zli fie nie znayduią? miedzy Mołžonkami 
cudzołożnicy, y cudzołoźnice, międży kupcami łakomi, mie« 
dzy żołnierzami wyfłępni, miedzy Szlachtą, z granie praw wybie- 
gniący, A przecie dla niektorych, gadać zle o wfzyflkich, wielka 
niefprawiedliwość, że nie rzekę (załeńfi wo; gdyż podług wizel- 
kiego prawa, ktorzy wolni od winy; powinni bydź wolni, y od 
iofamii, y od kary. j Pw ] : 
Ale y w tym blgdzg,. ieleli ktorzy tozumieig; Że fo tylko 
czcić trzeba Kaplanow Swiętych, pobożnych, przykładnych, śle 
kiedy ladaco, wyftepni; tedy może ná nich fzemrać, © zleście | 
informowani! Złożcielz, -y tem błąd, y náuezcie fię, A czyliż 
mogł bydź ktory Kaplan. gorízym nad Anatza; przy ktorym, w 
domu Jego; ftralzny policzek odebrał nayniewinniey(zy na(z Pań 
Joan.18. JEZUS; z wymowką: Sic vefponder: Pontifici? - NA co on krwią y | 
wflydem razem zalany exkuzować fię zaczął: | Sy male locutus funt 
teflimonium.perhibe de malo, fi autem bene, ex me cadis? Avi tu o 
„policzek tzło zbawicielowi nafzemu, iako uważaią  wlżyłcy. „,Qy- 
cowie SS, ktory więcey gotow byt cierpieć dla zbawienia nalze- 
„Mat. 5. „gory kiedyś nauczaiąc rzekł był: S quis te pereufferit jndexte- 
ram maxillam, prebe illi 65: alteram; lecz exkuzował fig, iż w ni- 
*czym przeciw Kapłanowi w mowie nie wykroczył,. áby znać kto 
iego przykładem zgorfzony, nie rozumiał, iż złemu Kaplanowi 
może gębą doganiać. Ne quis cjus exemplo fortaflis, abuteretur 
ad contemnendos Sacerdotes. mowi .$. Cypryan, , Paweł także S. 
Adłor.23., gdy dyfputówal z żydami; kazał go ieden z nich pięścią w gebe 
s uderzyć, : Ná coon do niego: Percurier te Dominus paries deal-. ° 
are: NW tym go ktoś przefltzeze że to Kapłan; Co ufiyfzawizy, 
zaraz 


j 
; 


i 
l & pofzanowaniu Duchownych. 


friebam fratres effe Sacerdotem, fEriprum eff enim, Principem popie 
"di tui non maledices. ^ Chocby tedy trafili fię ktorzy y zli Dücho-' 
| wini, Bemraé y mrüezyé fię przeciwko nim nie godzi: bo czyli 
dobrzy, czyli zli, jednakowo nómiefinicy Bozi,“ iednakowo 
niezmażany charakter nofzą, iednakowo Oycowie nafi Duchowni, 


| Ad Oyca.chociarz piianego gdy fie urągał Chanaan, z Syna Szla- 


| chetnego, Chamem zoflal.  Piękug rzecz ile do tego punktu w 


Świętych 'Kanonach ezytóm, że gdy do Konflaütyna Wielkiego 
Celarza, świeccy niektore fkargi na Duchowaych zaniesli, y [up- 
plikę podali, Skarg wyfiuchał, y lupplikę przyiąt, śle zwoła- 
„Włzy Duehowieńfwo, y flowa im przykrego mowić nieśmiał, 
tylko im oddawizy tę taing fupplikę, rzekł: Vos Dii eftir, à DEO 
sonfHtuti, ite & inter vos caufas ceftrag difeutire; quia dignum non 
fiut nor judicemus Deos. A ieżeli nie godna rzecz "Kaplanow 
świeckim fgdzic, dopiero im uwłoczyć, fzemraé ná nich. Ná- 


i pilno bowiem Diis non detraber ideft Sacerdotibus iako tłamaczy 


fünocehty trzeci, Papież. 

A naoftatek, nie tak też wiele co y notowaé w Duchownych 
macie, śbyście nd nich meuczeli, bylewas fame ich dobrej aczyn= 
ki bardziey nie obrażały. Gdy Jan Krzciciel blifki śmierci py- 
tal przez pofły Pana JEZUSA Tk er qui venturus es, an alium 
expetfamus? kazał mu odpowiedzieć cec; vident, claudi ainbulant, 
mortui refurgunt Ge, W przydat Er beatus qui non fuerit [can 
dalizatus in me, — Uważam te oflatnie owa, y pytam? A co żeś 
to tu Panie nalz uczynił, śby fie z tego ludzie gorlzyć mogli? 
gdybyś to był kogo oślepił, okuławił, umorzył, toby mieli okazyą 
zgorlzenia, śle żeś tyle dobrych y cudownych dzieł naczynił,ślepym 


« wzrok, kulawym chod, umarłym życie, trędowitym przywraca- 


jąc oczyfzczenie, Y z ezegofz fig. tu gonzyć? Er beatus qui non. 
fuerit feandalizatus in me. © ftafznie fig tu obawiał Pau JEZUS? 
f Ca be 


| naraz fig zmiefzał, y-wymawiać przed wfzyfikiemi począł. Ne - 


Lalelve 
ferm. de] 
Sacer. 


Exod.32 


Mat m, 


Mar. 6. 
Łuc. 15. 


Joan. m. 


K AENA N GE E. 
bo wiedział zwyczay ludzki; że oni fie predzey z dóbrych uczyn- 
kow zgorfzą, niżeli. z złych.  Naprzykład, niech kto całą fortunę 
roftrwoni, rozhultai; w-Kárty; w kości przegra, — A mowiłą mu 
kto co o to? ślbój tym ż ktoreini przéhülol, przemarnoteawiłł_ia- 
ko żywo! wolno mi wfzyićy powiadnią z fwoim było czynić co 
chcieć! Niechże ćó kólwiek z4 Dulze tefłamentem leguie; Kot 
ściołowi; ślbo ubogim, Chryfafowym zapifze! iużci zataz. y ná 
niego y ná Xięży elauiantes: bii zabii po grodach, poziemftwacb, 
po Trybunalach; Ale. czemu predzey lie z dobrych; niżeli z . 
złych uczynkow. ludzie gorlzą? d uczynki (przeciwiaią fig 
Bogu, o ktorego niedbałą, Dobre yświęte, iprzeciwiaią fig $wias 
tu, ktorego fobie więcey niż, BOGA lzacnią. Gdyby był fluga, 
Boży Jan fprzeciwił fig BOGU, y. potakiwat Kaziroctwu Heroda, 
włosby mu z głowy nie (padł, śle 2e iak na Duchownego nóle= 
żało, co fig nie godzi, mowil 2e nie godzi, iużci mú wlzyflka ie« 
go. Swigtobliwosé nie pomogła, owizem ta (2e. światu przeciwná) 
zafzkodziła, ý głowę Aracil: EF decollavit eum in'carcere, A nå 
Pana JEZUSA o co fig żydzi obrufzyli? Pierwiza racya; guia bie 
peccatores recipit: gdyby grzefznikow nie przyimowal;nie naprawiał, 
odZyciazlego, y kompmii niegodziwych nie odwodził, nicby mu 
nie mowili: iako.S, Jana FrancitzkaRegifi, oto rofpuftni zamor- 
dować chcieli, Ze od złego 2 niemi 'T'owarzyflwa, wielu odpro- 
wadził; y SS. trzey Męczennicy Japońfcy, Paweł, Jakub, y Jan, 
nayofobliwiey 24 to od Tuykofamy ná krzyż -wbici, włoczniami 
ná wfkroś przeraźeni, że nićrządnice íego, do życia lepfzego y 
pokuiącego, nawrocili.. Druga racya obrufzenia Farużow ná P. 
JEZUSA: quia bic bomo multa figna facit; Ecce totus mundus poft 
Eum abit; Gdyby był Chryflusnic dobrego nie czynił, miał by 
był fwoy od żydow pokoy; gdy był fzedł zá światem y obycza- 
iami Jego, ufzedl by był nienawiści; śle Ze 24 nim świat fzedł, y 
za iego nauką, dobremi przykładami; to zle; Ecce mundus pn 
74 


D p^ 
| D 
| ad non Menos Duchownych. +... 
| pot Eum abit... Uwał 

teraz bardzicy obrażają? Czy nico to markotni? Żeznie za światem, 
- nie 24 świeckiemi fentymentami y zdaniem idą? "Te to podos 
| bno grzechy ná was Duchowni ludzi świeckich naybardziey. anis 
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cung; fuerit 1n diebus illis, morietur: bomo ille, © omnis: popu- 
by cum audierit. timebit.  Popróżkę tę w fłatym y W nowym tea 


aemnię, iak £obie chcecie, (myśmy gotowi dla BOGA cierpieć) 
s C3 choć 


L4 
mylz czy nie dóbre uczynki y Rięży; ludzi 


Deut. 17, 


Kum. 17. 


5 FW Spp NOE S 
choć byście naybardziey (tan Duchowny prześladowali,  Ależę 
to żadną miarą bydź nie może, to iefł, co7nas nie z firóny nas, 
Ale z ftrony was ktorzy Duíze walze kochamy, boli, Jeżeli bo- 
wiem fzemrać ludowi ná Kapłanow wy(lgpaych nie uchódzi bez 
kary. | Aaron albowiem był wyftępny, o ktorym wiemy, że fig 
wdał w balwochwalfiwo, 4 przecie za niego tak fie BOG nad prze* 
śladowcami zemścił; i 

dobrych y świątobliwych Bitkupow, Prałatow, y Xięży prześladuią, 


& gdzie tylko im mogą affront wyrządzić, nie opulzczą? A cę 


ia naybardziey uważam, że ktorzy ná Duchownych biją boday 


fami nie byli ladaiakiego życia, álbo o wiarę podeyrzeni. Y iak 


że fie grzechu tego odpufzczenia [podziewać mogę? Zging! zgi: 
ng! Morierur homo ille, €F omnis populus cum audierit timebit, 
Zkąd oczywiście widzicie, że wills d Xięży, lobie więcey 
fukodzą, yiefzeze vá fzkodzą. Co nam nayzałośniey, y nad nice 
mi bardziey, niteli-nad tobą ubolewamy, Dlatego zá Ducho- 


. wnemi nie mogę poważnieylzey do was świeccy zażyć infłancyj, 


p. Thef, 


5. 
zadTim, 
5; 


iako S. Pawla ktory mowi: Rogamus var fratres, ut cognofcaris 
eof, qui laborant inter ons, pacem habere cum eis.: Y znowu: Qui 
bent prefunt. Presbyteri, duplici botore digni’ funt, maxime qui la 
borant in verbo, 63 dodrina. — 2 $wieckiemi inftancyuigia, y mo» 
wię dò was Duchowi, ^ | i à 

Wy zacni wfzelkiego pórządku w Kościele Bożym Kaplu- 
ni, tak ex Clero, inko y z Zükonow? Ponieważ oczywiście widzi» 
cie, że Prześladowcy wafi, fobie bardziey niżeli wam fzkodzą! pie 
miętayciefz fig bydź Matkarhi ich, ktorycheście BOGU tyle razy 
odredzili: A Matka gdy ią Dziecie z nierownie więklżą fzkodą 
fwoig urazi, zapomniawfzy fivoley urazy, bardziey nad iego nie- 
faczesciem płacze, y ubolewa: także y wy, nić pamiętaycie im te- 
go; śle raczey nad tym że (obie tak cięfzko fzkodza, [mutne tres 
py y lamenta z Jeremialzem wywodźcie. Plorans ploravit 9n nios 

^ [2 

MAĆ) 


ak żefię nie zemści nad temi, ktorzy . 


an 6 jojzanowaniii Duchownych. { D. 
dfe, © ląryme ejus in maxillié ejus, Non eft qui confoletur eame! — "Thr. w 
omnib aris ejus, omnes amici ejus (prevertnt eam, &$ facli funt 
ei thimici, Jużeście fig dotąd powimni byli nauczyć od Chry- 
flufaj2e ieżeli Jego prześladowano, ná niego gádanc, mruczano: 
Cożza dziw; że y ná was? Wam pofłaremu bardziey o zbawienie ludu 
chodzić powinno, niżeli o. was; y krzywdę wafzg? Niech oni was 
Maig zá nieprzykładnych, niepożytecznych, Niech wam gdzie 
mogą ubliżają? Wy pofłaremu nie uflawaycie w dzień y w nocy 
fhodlic fig zá nich) dla nich pracować; po Dyecezyśćh, Miaflach; 
wliach; po Kościołach, y Konfeflyonałach, Ambonach, Szkolach; 
Ratufzach; więzieniach, Śzpitałach, przy chorých)" ptzy konaig- 
cych. Niech wam życie włafne; zdrowié, nie dła czego infzego 
tife będzie, tylko Abyście go nå ufługach ich flargali, zdarli, 
zeptali; Strzéfzciefie dla BOGA profzę was Zacni Kapłani, 
abyście nie utyfkowali ná nich; y niefkarżyli przed Bogiem; bo 
lubo teraz nikogo: nie malz, aby fig. za wami (zezerze ujął, chy- 
ba lam BOG: Wy poflaremü tego nie pretéendüycie od niego, 
śle owfzerń z Moyżefzem proście, aby fię fiie uimował: — Wie- 
cie albowiem iak cięfzka u Pana ktoremu fłużemy, y BOGA nó* 
frego teka, y gdyby nig chociałz dotknął Prześlidowcow walzych, 
iak Joba, y coźby fig z niemi fłało? Dzieci im powymieraig, 
whiwecz poydzie fortuna, od cżci y flawy odpadną, ciało od 
od kości im odleci: Y iefzcze Joba dotknął fie tak BOG n4 fpro- 
bowanie, Manus Domin? tetigit me;  €oż dopiero gdyby fig ich 
dotknął. ná ukaranie? Nie (karzciefz fig tedy, nie fkarżcie, y tie 
ptetenduycie aby ich tak BOG dotykał, owiżem wymawiaycie 
ich, exkuzuycieł prościę ża niemi, Paer dimitte illis quia ne[Gikni, 

quid faciuyt. A kiedy m$ tak ocaywiflg złość, exkuzy nia 
uydą, náboniec mowcie. Utinam: convertantur; ©. 
refipijemni. Amei 
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Sierpniu 
w Nie- ` 
dzielę X, 
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Ovid. 
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KAZANIE 
o Dziefięcinie, z prawa natury, Starozakonnego, E» 
wangelicznego, y nie zbitych przyczyn, Duchor 

> (o7 amm powinney, Nos AN? 


Decimas do omnium que pofideo, | Łucz 18: 
l t atis de "cmm b oi 


Vd LATE t 

pos left Ludzi świeckich, właśnie: o tym. czafie, wSięr- 
-pniu, pod ezas zniw, narzekanie na Xięży, że daiefigciny wy» 
tykaią. Xięży ná święckich, źe wytyezney dawać nie chcą; y l- 
bo czym tym Xiędza zbyć, albo mu też cale nic nie dać, ufiluią. 
Zkąd zwady, kfotnie, po Grodach, poKonlyftorzach, iakie ordy: 
xmaryiaie  bywaią, inter meum, © tuum, -Przeto 0 tych dwoch 
włałność znaczących flowach, nśpifał Poeta: | Sj duą  denofrię 
pollas pronomma rebus, Prelia cefjavent, pax fine lite foret. NV zakr 
Żewedług Platona, Qui earum duarumvocum mei atqs tui, diferi- 
qnen-[uftulerit, ille facil pacem, €3 omnem quieren rebus reftituer, 
X co ieft.teraz miedzy pożętemi tnopkami: wafzegoł wy to do? 
Brze Ludzię świeccy wiecie? y powiadać wam nie trzeba; Co 
takte Bofkiego? że y wfzyfika krafcencya:wafza, y cała: fortuna, y 
wy fami Bofcy, śni.9 tym nie wątpicie? "Tylko że co Xiężego? 
© tym kontrowerlyą zachodzi, ^ Dlatego. Przewielebni Probo» 


j Ázczowie, Plebani, Manfyonàrze, Wikaryufzowie? pozyolcie mi, 


abym ia. pod czas tych zniw, lam Dziefięcinę dld was; wytykal? 4 
ia pokażę; co ieft świećkich? 4 co wa(ze? Ktory fnopek świeckim 
Dziedzicem, á ktory Xiędżem pachnie? ** Wiem żę ywy fa 
mi znacie fie ná tym! Ale y ia mowić o tym obligowany: bo w 
Kanonach Cap. Gupientes: tit: de penis, iu Clementina, pod intermig, 
SA 7 SAARE 


„16 powfnnoliach Dziefięchi © ai 


| nacyą lądu Bożego: przykazaną Spowiednikom=y Kaznodzieiom 
j Zakonnym, aby bardziey o Dziefięcinę, niżeli o infre iałmuźny, 
+ fiustienie ludzióm czynili, gdy2inlze ialmuzny z miłości Chrzer 

ściańfkiey, Dziefigciny z fprawiedliwości dawać obowiązani. A 
„ maS potior eft pars <juflitie, quam charitatis przeto, czyńiąc pór 
| flützefifl wo prawu Kościelntmu, y przyfługuiąc fig tym, nie tak 
| eros iaka fómey fprawiedliwosci, o tyi mowić poflanowiler, - 

mut Zdriż zaś dum ná fiebie Dekret fbnowię, że gdybym chor : 
| aciąlz'po ieden fnopek éwieckicb, dla Xięży pofiggagl: wolnomię 
| czym twardym y'oftrym po ręku. Ale też ieżeli y wy maig fhor 
| pka Xigzego bronié będziecie! tedy z2wczatu:przefirzegam, was 
ról bory ja znaydę: czym was fkropić po ulzach, 4 czymże? Słu- 
| chaycie S. Pawia? Vivus eft fermo De 69 efficax, €F penetrabiltar. Habt. 4. 
„ opui: gladio ancipiti, &F pertingens ufq; ad divifionem anime, ac 
| fpiritus; compagum quoqi ac medullarum, EF diféretor ‘cogitatios 

mum, 65 smeenetdnum -cordis Wiem że ta kontrowerlya. bez 

zwady lig miedzy nami nieobeydzie! Ale ia poninige ná cichość 
^ Chryfłalową, co jeft Xiężego, fpokoynie wam dziś probować 
myślę: + W'przylzlg Niedzielę, ieżeli wy fami, przez zarzuty, Ido» 
tnig zaczniecie? Pomnę o nanc$ dla Kaznodzieiow S. Pawła Ser- 
mo vefler [emper iwęratia, fale fit conditus, ut (Gratis: quomodo o. ad Coz 
porteat vot unicuiq; vefpondere. „A zatym o to mię macie! to fię Jols: 4; | 
y kłoćcie, śle patrzcie, żebyście fig przy tych zarzutach utrzymali, 
Dziś: iak mowię, fpoKoybie tę wytyczną zaczynam,  Swoiemi 
mię do BOGA wefichnieniami wipomożcie Kapłani! Ad M, D. * 
Gloriam, Zá twoim biogofławieńftwem, Nayświętl(ża MARYA ' 
Panno, . à KU d ad LN 

Naypierwey ześ wiem, że Żadnego zwas nie malz, ktoryby 
nie wiedział o tym, co to łą Bifkupi, Prałaci, Probofzczowie, P 
Plebani, y iakiegożkolwiek w Kościele Bożym tytułu, Pafterze 
yaf? Oai fg Przełożeni wali w rzeczach Duchownych, ktoryme» 
' p ście 


36 : 
Habr,13; 


x. Cór.4. 


Hebr..5:. 


£uc. 17: 


Calep:. 


(KA ŻANW I ES T 
ście: pofłafzeńfiwo powinni: Obedize (mowi S; Paweł) Prepofitis 
veftris, €9: fibjacete eis. Ipfi enim pervigilanty | quafi pre animabus 
ve[lvis rationem redduuri, ut cum pes boc;faciant, €5 non ge 
mentes} boc enimi non expedit vobis. Oni fg Oycowie. wafi Du- 
chownis Nam fi decem. millia. Pedapogtsum. Bábeatis-in Chrifto 
(mowi tenże) fed: non:multos-Patres;: X ná co fię wan to przy” 
da? To to profit, 2e kaźdy z tych Oydow,. mode. do was. mówić, 
że was Chrylłufowi;:y w: Chryfufie zrodził: Narr per Evangeli- 
umiego vos’ gelui: Oni fa Nauczyciele: wali, ktorych gdy naute 
wierzycie,.pewniście zbawienia,-gdy fie: (przeciwiacie,+pewni por. 
tępienia: według wyroku lamego Zbawicielu: Qui crediderit; €f 
baptizatus fuerit, Jalvus erit, qué vesd'noń exedrderir,. condennabieę 
turt Oni: do tego (à Palleeze y Karmiciele wafi, fiowem bożym, 
Sakramentami; dob reuii przyliladami: do ktorych owo rzekł Piotr 
S.naywyżlzy Pa(lerz.  Pafeite qui in vobis- eff gregem Dei, pro 
vidéntes' tion coadlà, Jed Jpontaneb, negy turpis lucri gratia, fedivor 
lintavi, ueqs ut dominates: in Clevis; fed forma fatli gregis ex iac 
mimo, Nad to co fię'powiedziało;:Oni fgblagalnicy za was BO 
GA, Matki ubolewaiące nad niewiadomo$sciati;. y ulomno$cia- 
mi wafzemi; iako'o każdym Kaplanie naucza S. Paweł; Qui cons 
dolere: poffit iis qui ignorant €F errant; quoniam. &y ipje cireumda+ 
tus'eft infirmitate, ©: proprerea deber'quemadmodum: pro pepulojita 
etiam: pro femeripfo offerre pro peccatisi ., "Eandem Oni S le- 
karze’ ná izpetny trąd Dufzy. na(zey,. ktorzy: ttriedzy. nim, nayler 
piey rozezriawać utmióją:'y do niich w tych afickcyach, fam Chry+ 
flus nasiodfyła.. Ie offendité vor Sacerdotibus; Nakoniee Oni 
fą Kapłani: Chryfiufowi, ufundowani tu: na tym świecie ná dzie- 
dziczney części famego Zbawicielc;'dla: tego fig y zowią Clerici 
Wieciefz co tosieft Clerus?! Glóricus?' Kleros'z Gteckiego znaczy 
pars, Heredizas; Część,dziedzictwo.: A Gleritus znaczy: czło* 
wieka: 2 części dziedziczney. Chryfłulowey: przeto gdy fie po” 
K świą- 


f „9 powinnojciacb Dzicfigcin. 
| A 'n4.ftan Duchowny, zaraz (obie. mowią owefłowa Tro- 
| rockie; Dominus pars Herelitatis. mee, e$ calicis inei, tu. esqui 
p gehitues. bereditatem | meam mibi. NA co y S. Hieronim. „środ 
„rea vocantur Clerici, quia de forte funt Domini, vel quia ipfe Do- 
aninus eff. Jors, ideft „pars C "Clericorum. Jako Bowiem kmieć, ieftt to | 
ofidzony ná części ziemi Bziedzica fwoiego; tak Kleryk, ná czę: r 
ości ziemi Chryftufowęy; yako kmieć zażywaiąc części Pana Ad 
3 ego, powinien 4obié ná niego, tok Kleryk zalywaiqc. ożęści Chry- 

ftufowcy, powinien. ted. pracować ná niego. ' 


cY ztego ta fandamentu, -Daieligcin y fhopkow upomina 


fie od was, prze ze mnię Clerus! ` Nie z części ziemi, ktora ieft 
iwsfża ludzie świeccy, śle" z części, ktorą nó rolach walzych (obie 
szofławił Chryfius: śby z niey utściwą lufentaczą, wikt, y. odzie- 
nie Kaplani iegos reparacyg domy y Kościoły: święte, jałmużnę 
mbodzy mieli, Dochody albowiem Kościelne koniecznie : pod 
grzechem tak fig dzielić powinny: aby pierwfzą | ich część, Xiądz 
obracał ná fwoią (ultenticyg: Drugą nó eparacyą Kościoła: 'Trze- 
| cią, nie nå fpanotzenie krewnych; (lubo y tych. zicułó eleemofine, 
wipomódz mu fig godzi) śle ná wizelkiey. kondycyi ubogich, 
ktorzy rownie fą członkami Ghryftafowemi, ydó dziedzictwa Sy- 
na Bożego należą; iak y Kaptońtcy Krewni. Przeto przyfłępuię 
teraz do tego; iakim prawem Kapłani Dziefięcin. fię od wàs upo- 
minais?^ Nie że im obwarowane przywiłeiami, koattytucyami, 
*Zapifami, Celarzow, Krolow, Rzeczypolpolitych, iako y. unas. 
(lubo y ten z pua ludzkiego fundament wielki, śle otym aż 
dopiero w trzecim Kazaniu ) lecz że im Iprawiedliwie, z wi 
ízych fandamentow lą powinne. Naprzód prawem natury, Po- 
tym prawem BOGA ftyrozakońinym y Ewaügelicznym: AC tans 
dem z racyi tak oczywifłych, Że nie wiem aby im fię mogł. kto 
dprzeciwić, ńlbo ná nie ko odpówiedzieć, t 
i Zaczniimy od Prawa natury; ktore tók obfzerne ieh, że 
Da V " Obízet- 


1$ 


S. Aug. 
tom, 7. 
Lib. de 
Menda- . 
cio: 


DOWOZU nrt UH 
obizerüieyfze od prawa Bofkiego: bo fam BOG nie podlega pras 
wh iwoieinu, ktore ná nas ferował, owfżem y nas od zachowania 
go uwolnić może, dako uwolnił przez Chtyfiufi od wiele praw 
flarozakonnycli; prawa zaś natury podlega, y od zachowania go; 
wany aa może: dlatego BOG áni lam fkłamać nie 
może; áni komd pozwolić, áby (kłamał: boto ieft przeciwko pras 
wu natury.  Zaczniimylz tedy od tego tak obfzernego prawa, że 
fię ściąga do Naywyżizego Prawoawcy,* ^ A czégo też prolzę 
natura przyrodzonyar światłem twoim nas uczy? Wizak miedzy 
infzemi y tego: £e ktorzy dla dobra mfżego prace iakie. podey- 
muią, abyśmy fię [prawiedliwie znali, do należytey im rekompen- 
iy. Na tym fundamencie (woie od nas poboty Krolowie biorą? 
bo wiele dla dobra nafzego obmyślałą: Na tym fundamencie 
Żołnierzom żołd płaciemy; bo nas flrzegg, bronią, cd Nieprzy* 
iaciot zaflaniaig. NÁtym fundamencie Czeladce inyfoście po» 
winni; bo wam fłałą, y co każecie robią. Toż prawo natury 
'krzefze y za dziefigcing Xięży, aby ig im fprawiedliwie oddawać, 
w rekompenię tak wielkich prac y ufług ich Duchownych. <O 
czym abyście nie wątpili, Nim P. BOG iefzcze przez Moyżefza 
prawo pofłanowił, z infłynkta 'fameg natury. pobudzony Abra- 
ham, to czynił, że Melchizedechowi: Kapłanowi dziefięcinę ze 
wizyfłkiego oddawał. Erat enim Sacerdos Dei alcifimi, 69 dedit 
ei decimas omnium. | "Toi czynił y Jakob Pattyśrcha, ktory przed 
prawem pifànym ślubem fig BOGI obowiązał, że ieżeli BOG 
będzie z nim, y firzedz go we wfzelkich drogach iego, y da mu 
obfitość chłeba y odzieży, ze wizyfikiego odda mu dziefięcinę: 
QCuntlorum que dederis: mibi decimas offeram tibi. Zé nie opu- 
ficzę Abla y Kaima Synow Adama, daleko przed Abrahamem- 
fiattzych, bo ná lat 1949. A y z tych Abel Pafterzem będąc, da- 
ning z owiec BOGU. addawał. 4 Kaim iako kmieć y rolnik z 
aboża. Gożkolwiek bądź; że Kaimowika dzieśęcina BOGU fig 

à nie 


x > b powiwnośeiach Dziefiętiń. | 
| fig podobała: bo ią tak oddawał, iak wielu podobno teraz, że cà 
| faygorfzego y plewy, to P. BOGU ni Chwałę y Xiędzu nś dzie” 
+ flgcing; á co lepfzegó to fobie, á to ieft wyreżnie przeciw prawu 


tg 


| Bożemu, ktore mowi: Non-eliges bonum; nec malum, nec cumal? Ley. p 


| ero commiitabis, ale takie ci lię n4 ktorey roli urodzi, takie wyż 

| ikni y Kapłantowi.  Co.byto albowiem 274 niefprawiedliwość by: 

| ła, gdybyś co gorfze piériigdze, futtzywej y nie waźne, wybierał 

| fiadze y robotnikowi nó zapłatęł o ©9006, 

| / Podżmyfz do prawa” pilanego! gdzie o tym pełno textow 

w całym Pentateuchu; albo Xięgach Moyżetzowych. Mnie dos 
łyć ieden'y drugi nayoezywitfzy przytoczyć. ~ Czytamy: w Exo- 
dzie; gdzie nie tylko BOG dziefięcinę z roli, śłe też y ź Dzieci 
pierwizego Syna ofiarować fobie kazał, y z bydła pictwfże cielę, 


yz owiec iagnie: Decimas tuas, 6$ primitias tiasnontardabisred. Esod.az. 


deve, primogenitum filiorum tuorum dabis mibi, de bóbuc quoq; 68 
ovibus fimiliter facies. Y dla tego to fię niektotym Dzieci nie 


chowaią, bydło zdychaj bo o tey dziefięcinie y pietwiafikach Ki: ; 


|! planom zapomnieli. Tot mamy, yw Lewityku: Omnes decime Lev. 27. 


terre, live de pomis arborum, five de frugibus Domini fimt;ć5 fan 


élificantur. L Fot Yn Deutoronamio: Decimam partem Jeparabis, Deut.14, 


de'cuntlis fustibus tuis, qui najeuntur in terra; "Każe zaś BOG 
dawać tę dziefięcinę y ofiary fobie, nie tylko z rol, Dzieci, by- 
dla, owiec; śle y z zdobyczy woienney; z tą pofłaremu dyfferen* 
(cya, aby tylkopięćdziefiąta część zdobyczy fzla nśjKapłanow, to 


ieft,z ludzi, pięćdziefiąty niewolnik,z bydła; pięćdziefiąty koń, wol, Nut. 31. 


Ofiel, owcaj rzeczy pięćdziefiąta zbroia, luknia, btoń nieprzyia* 
'ciellka.  Pozwolił poflaremu P. BOG, że komu by fig wytyczney 
dawać nie podobalo dziefięciny, aby iq mogł pieniędzmi opła- 
cić, y broaić tego Xięża niepowinni, ale ta zaraz oboftrzyl,ze 


* ktoby:wytyczną'dziefięcinę chciał przemienić w pienieżną, po« byr. 


winien ią pigciorako. drożey zapłacić: niżeli warta: śto dla tego; 
DZ s. (aby 
Gih J 


] 


Mat. 5. 


Luc. 18. 


Mat. 25. 


Mat. mi 
Luc.10. 


KAZAWIE 1. 
„aby tokim 'odkupowaniem. ludzie chciwe oko Iwoie od rzeczy 
BOGU poświęconych odwracali, dni (ię ich za pieniądze napic» 
rali, y żeby fig od wytyczney dziefięciny nie odzwyczaili. -  Słys 
chaymy o tym prawa Bożego. St quis autem voluerit redimere de» 
cimas fuas, addet quintam partem earum: ktory to lzacunek, iee 
fzcze tu przed tym pifino Święte wykłada, 4 nayiasniey Lytanus, 
yiCoraelius A-Lapide wywodzą. — Y fo tylko, ktoby chciał pies 
nigdzmi opłacić pięciorako wytyczną dziefięciaę, trwać było por 
wiano do toku Jubileufzowego, 4 od roku Jubileufżowego zaop 
wu (ię wytyczna doKapłana wracała, - Albo de novo 0 tym 2 nima 
było potrzeba umowę flanowic. | , À 
Do tych praw farego teftatnentu; ściąga fię y prawo Ewange» 
liczne, w ktorym Chryftus o4pomina: Nif abimdaverit jufkizia ve» 
fra plus quam fribarum © Pbrifeorun, aon intrabitis in Regnum 
Qelorum. ` Ale ktora to tprawiedliwość Faryzayfka, nad;ktorą ha: 
iza obfitlza bydź powinna? Sly(zelismy z Ewangelii, czym fie dziś 
Faryzeutz zalzczyca w Kościele? Jezuna bis in fabbatbo, decimas 
do omuium que poffideo:. Y że to. czynil; fprawiedliwie, śle £e wige ^ 
cey krom tego nić czynił, to zle. ` Przeto rzekł do! Farużow P, 
JEZUS: 'Decimatis mentam EF. anetum G9 eiminum, C$ relinquitis 
que graviora legis, judicium, 69 mójericordiam &9 fidem; hec oportuit 
facere, e illa non omittere. * Jak gdyby mowił: "To dobtze że 
dziefięciny ze wizyfikiego wytykaciej le-to zle, że co ciężlzego 
w Zakonie oputzezacie, fad, wiłofierdzie; wiarę trzeba tedy: y to 
Gzynić, śle y tego nieopufzczać! ' Z ktorych (low Pańlkich dwor 
e fig pokazuje.“ Pierwiza w czym ma obfitować fprawiedliwość 
nafza nad Faryżay(ką? to ieh, żeby y dziefięciny dawać, y co cięży 
Ízego' w przykdzańiu zachowywać: Druga pokazuje fig, iako 
Chryflüs Pan Dziefięciny appfobuies Które ftwierdza y owemi 
fowy. Reddite "ergo que funt" Cefaris Gefari, e$ que funt, DEE * 
DEO. X drugietni: referhiąc fig do ptawa natury;  Dignus eff 
; i ń UZ AN E " A ope: 
H 
Coś 


gk i U, 6 powinnojciach Dziefęcin. E gr 
wperavius niércéde fua, A uw Mateu(za S. Fi wt ef operarius! Mat. 10, 
iha fuo. . Czego naucza y S. Pawel, w owych flowach doKoryń- — - 


* tow. Quis militat (uis fhipendiós unquam? quis plantat vineam; 9. x. Cor. 9: 


de fructu. ejus non, editè. quis. paleit gregem © de lađe ejus non 
1xhanducat? » Wyście to ten żółd zafłużonym w wóiuiącym Ko- 
ciel Kapfanorh powini. Z teyże winnicy: Pańfkiey owoców 
Żywić fie maig, ktorzy w niey robią. Tych owieczek karmić fie 
mlekiem, ktore palą. X daley popiera tegoż! Albo'tó ia want 
© tym fa: z fiebie, mówię?, A czyli tego y prawo Bóże nieńczy? 
A za nie napilaqo? Non alligabis os bout: trituranti. Niebgdziefz. Deüt. 25. 
zawięzywał ufi walewi młocąęema., |. Y iakże fie to ma rozutmieć? 
Pewnie 6 wołachi bydletach? (ale nie; Nunquid. déTobur cura eff 1. Cox. 9. 
Domirta? Ma fię to tedy rozumieć 6 wolsch Duchownych, o Ka- 
płanach, w iarzmie Rwangelicznym y pługu, tia roli Chryfufo- 
wéy robiących. „Nam propter nos [cripta funt; quoniam. debet in 
pe qui arat avare, © qui trituratyin [pe frudlus percipiendi: Cte- Ibidcti: 
go nákonice potężną recya dobiją... Sy nos vobis piriruaba femi 
mavinus nagnüth eft, finos carmajra veffra meramis Rtoż tedy będzie 
tok zuchwaly,Ze mibronićy wytykeć włalnych Xięży (nopkow nie 
pozwoli? ktore fię: im tak, iak lig pokazało, prawemi nátury, praw 
wem fłarozskonńyts:y Ewapgeliczniym należą? ; ^ 

Lecz przedzmy fig do'racyj! ,Z iekich 2e rozumiecie prys 
czyt Dzicfigciny powinne fg BOGU, Kościołom, y Kaplanom? 
Wiele ich ieft Miedzy inizemi,: żektoby ie znofił, znofiłby 
całą wiarę, . zapieralby fig. bydź. fiworzenienrBofkim, y że tych 
gruntów, pol;-Ktorych on fig bydź dziedzicerii powiada, BOG' 
nie ief naywyżlzym Panem; Do tego Chryfłulówi'y oblubieni* 
cy Jegor Kościołowi,: nie znosukby Arzywde: czynił. Uwaźcie' 
ieżeli tego, co. tak śmiało: Zadaig y tiócno wyprobuięt' 

Nepriod: zaś inie. wątpię iż wiecie, ná co BOG'ezlowjeKa 
flworzyli tylkoz aby go uktami chwalił? Mało ná tym, p w y 

A wiżyft= 


9, 


Berm.aro. 


de temp. 


Pial, 102. 


Rom. 6. 


Hom.16. 
in Evan, 


Prey. 3. 


KooboMo o oM ERES E S a 
wfzyfiko ĉo od Niego.ina, czyli w Dufzy, :ezyli w ciele, czyłiw 
fubftgncyi, ku czci y chwale Jęgo kierował, ako tego ktory iefp»: 
czątkiem y końcem wizyfikiego oftatecznym, ac tandem &by był 


zbawion, > Dla tego BOG ktory nam dil wzytłko, powinien tez - 


mieć od nag  przynaymniey «od wlzyfkiego: dzielięcinę: tak S, 
Auguftyn; Deus qui dignatus:eft tou dare, decimam à nobis di- 
gnatur repetere. | Powinien tedy mieć dziefięcinę z Dulay, “ktor 
ra 2e fig z trzech potencyi (lfadg, z rozumu, pamięci, y woli, Z 
rozumu! ktorego, ob iak ná nafze pożytki zśżywamy! powinniśmy 
y Jemu oddawać żywą wiatę. Z pamięci! ktorą, c! iak 0 dobru 
nalzym doczefnym pamiętamy! powinniśwyyomm nie zapomnie 
nać! „Z woli! ktorą, o iak fig fami w fobie Vochantjyy dobrzeda* 
bie chcemy! powinniśmy yiemu miłość. ` Do tey: dziefięciny à 
Dufży żnał fig Prorok gdy mowił: «Benedie anima mea Domino, 
ÅS omnia: que jutra me [unb nomini [ando gms: < Z ciała, pov 
wioniśmy niw dziefigcine, zabysaigc tych zmyfłow, tych człon» 
kow; oczu, uf, ufzu; rąk, og, n chwatęiego, o czym S. Paweł, 
Sicut exbiluiflis membra ve[lra feroive immunditic;€ iniquitati ad 
ipiquitatem ita exbibete memtbraveftra, (eroive juflitie, in fandhificas 
tionem.: Z czafu także -y:dni, powinniśmy BOGU dziefięcinę! 
o czym S. Grzegorz. sieur offerre jubeńini à lege decimas rerum, 
eta 6i offerre contendità decimas dierum, © ná ten to konie  ieft 
poft czterdzieftodhiowy: bó Że w roku dni, 365, od trzyfta dni, 
daie fig iak dziefięcina dni 30, A2e nad to zachodzi dni 65. na* 
leży fię ielzcze BOGU: dziefięciny pol' fiodma dnia: Wielka 
126c2! źe mu nad to poł trzecia dnia przydaiem, ktory uam tak 
dlugich lat życia. dobrotliwie użycza, Tandem. powinniśmy mu 
dziefięcinę y z dobr; y z fubfancyi nafzey: według tego co na» 
pilano: Honora DEUM, de tua fubftantia, €9 de primitiis omnis 
um frugum tnarion da-ei, 69 implebuntu* horrea tua Jaturitate, o) 
wing zarculaeia tiq redundabint, `` ` Zkąd idzie, że ponieważ ná 
WA panas 


l 


| 
| 
| 
| 


n Hn 
4 o pewintoleiach Dziefigett : E 

uznanie  naywyżlzego Panowania Bofkiego nad nami, y depen . 

deneyi nafzey od niego, powinniśmy mu przynaymniey dzie- 

' fiatg część tego, co od niego mary; toć kto muiey nie od- 

daie, Żaać, że go Stworcą y Bogiem Íwoim: nie zta, znać, że 


e 
śćrrarum, © univerfi qui Babizant in eo." Jako tedy na ugade 
nie Panowania wafzego nad foba; powinni wam co należy pod. 
dani wafi, takescie też y wy powinni dziefięcinę naywyżfzemu 
Panu. ^ V gadaycie na nig co chcecie? nå tę mi racyg nie odpo- 
„wiecie, chyba że fig zaprzecie Boga, y że nie z łafki iego ma- 
eco macie, n4to pożwolicie.  Aleyodtey nie uwagiodwodzi 
was Prorok, śbyścić (ię y tami, y to co macie, że zrak iego, znali, 
"Quuli.opmium in te fperant Domine, CS tu das efcam illorum in EG. 144. 
zempóre Nh Aperis tu manum tuam, €F inpłes omne ami- | 
mal benedicfione. X znowu: Dante te illis gollrgent, aperyente te 

‘manum tuani omnia implebuntur bonitate, avertente se auteim far lal. 103; 

ciem turbabuntur, auferés fpiritum eorum, © deficient, © in pul- 
| were fit revertentur.  Tradno tu tedy z tey fię racyi* wy” 
a Śliznąć? tylko Ge w przod Boga, y Panowania Jego had foba 

zapartzy, y podeptawfzy wiarę, y kark zuchwale z poddańfiwa 
$ego wyhreciwfzy: 10 i O PETS 


E Lecz 


Pal. 3. 
Hebr. t 


Apoc. 


1 


EYGEGAGdSEE 


Lec nie muüiey potężna y. druga racya, Pewna tó iet 
albowiem; że Oyciec przedwieczay,Syna Jwoiego Jezufa Chry- | 
Rula, zá to, że Dufzę fwoią położył dla nas, ftawízy.fie poftu- 
fanym át do $mierci, á śmierci Krzyżowey; Y żeżyiąctu między 
nami, Żył w takim uboftwie. iż biedne lilzki, 4 iamy £woie ma* 
ią. Jedynak zaś Boży niemiał, kędyby głowę (ktonił. Zá to 
tedy uczynił go krolem flawnicyfzym nad wizyftkich Krolow; 
y Dziedzice wlzyftkich Narodow: Co że tak ie. o o o 
kroleftwie fwoim fam mowi u Proroka. Ega autem conftitntus | 
fum: Rex ab eo, fuper: Sion, montem Jandum ejus: Q dziedzis 
ctwie Jego twierdzi S. Paweł. Quen conftituit. beredem unioer="" 
förum, per quem fecit C9 fecula; - "Fen sedy Syn Boży,w każdym 
kroleflwie, w każdym Narodzic, ma twoią poff:ffyg y rezydencyą, | 
fo ieft Kościoły święte: zktorych- w ksźdym ińko Pan w fwoimr 
Pałacu obecny miedzy poddanemi miefzką, Exeé tabernaculum | 
Dei cum ‘bominibus, EF habitabit eum gjss A że co byto byt- 
ten Pałac iego bez dochodow? zaraz ie do niego wydzielił, 
W prawie nótury? Pierwiaffki. W prawie pilnym? Dziefięci= : 


dy. A w prawie Rwangelicznym twoich by dochodow Dom - 


Boży nie. mial? Wielki by to był wyd Chrześciań(iwa mowi S. 
Jreneufz, Aby „żadney cząfłeczki między niemi BOG niemiał, 
do Domu fwego, w ktorym. ufławicznie, y bardziey przez. przy” 
tomng prezencya Brzebyway niżeli kiedyś w Kościele Salomo- 
nowym, Dla tego nie może, to bydź! śle ma Chryfuś część 
fwoią do Kościołów należącą y miedzy Chrześcianami, śby z 
niey nie zbywało ná chlebie w domu i iego, ktorym, fie. częfto 
przeiftoczonym w ciało iego, karmią wierni, aby nie zbywało ná 
wyźywieniu fługom iego, Aby nie zbywało, ná ielmużnie ubo- 
gim. Ata cźęść ktora ief? Dziefięcina odpowiada S. Jrene- 
ufz. "Tey tedy kto broni ynieoddaie Kościołowi: Na dzie” * 
ao Gi$ Syna Bożego porywa; Niechce znim mieć fpałney, - 
cząft-- 


E p powimościach Dzrefrecin, : 
gflki. — Y ktory życia, y zdrowia, krwi náwet dla niego nie 
latowal, on go 24 to chce złupić, y wydziedziczyć, z czafld 
Domu iego," €o ieżeli tprawiedliwa? ofad£ciedami,  V czyli 
takim potepiaiac ich nieBufznie rzecze Chryftus? Niechciale$ 
gy śbym i$ miał n4 roli twoiey (ieżeli fig może mowić twoiey, 
Śnię raczey Bofkjey ) cząłkę z tobą, litorgm fobie z4 pracę 
| moię kofo zbawienia twego krwawą wyfłużył ná ziemi. Ja tež 
cię nie chcę cierpieć, na części dziedzictwa mego. w Niebie. 
[PA zśtym podż ná potępienie tam, gdzie Jours 9 fulpbut, 69 
jpiritus procellarum, pars calicis eorum, — Ale zwaźcie y to? 
Czy też toieft bydź Chrześcianinem, á nie chcieć mieć ná 
ziemi: cząfiki z Chryflufem?  Pogalika-to ief Owlzem śni 
"Pogańfka: bo y Poganie dziefięcizę Bófzkom fwoim dawali, © 
"ezym świadczy Plutarchus w życiu Sylli, 69 in problematibus, 
Problem. 17. | Plinius lib. 2." Macrobius lib, 3. Saturnaliam cap. 


| Boga żadnego nie uznają, 
Fezecia tandem tacya; dla Ktorey fig Dziefigeiny Koscio- 
om y Xięży nóleżą; bo te tą połagiem Oblubienicy ; Bofkicy, 
Kościoła Świętego; y zápifem Jey wieczaym od lamego Obla- 
bieńca uczyniónym O czym. radbym. abyście przeczytali 
goudział cały fżeśćdziefąty lznia(za, ioka tam ivtercyza miedzy 


"mo €F zdo. y Hevodius lib. +. Ateufzowikalto tedy ieft, ktorzy.. 


Bial, to.) 


Oblubieńcem Niebiefkim, y Oblubienicą iego Kościołem Ma — 


tka nalzą Nangla? oto że iey- zapilał część ná wfżyfkich do- 
chodach Narodów, mówiąc do niey, “Tunc. videbis €F afflues, 
ES mirabitur, EF dilatabitur cor tuum, quando eonmver[a fuerit. 


ad Te multitudo marts, fortitudo Gentium venerit-tibl, Tnundatio: 


tamelorum operiert te. — Dromedarii Madian €F Epba omnes de 
„Saba venient aurum Es thus deferentés, © laudem. Domino an- 
nuntiantes. Co fie níprzod fprawdziło przy Narodzeniu ná 
świat Chryfiuls, lubo Oblubienica Jego Kościol, był wizezus 
OB i Fa phy 


Ila. 60, 


po 


H 
SIS UO UU- AQUA" S vU 0 oA dA A 
pley tylko fłaience, w Maryi, y Jozefić ná ten czas zdmknięty, & . 
.. przecie iu mů trzey Krolowie, ten zapis,- y polag oddawali., | 
Mat. d. Er aperfré thefauri£ fuis obtulerunt ei munera, aurum, thus; €F 
Ja. Go... myrrham: | Zapiluie tamże tey Oblubienicy: Omne pecus Cedar 
y.»  congregabitir tibi; Arietes Nabajotb miniftrabunt tibi, efieren= 
tur [uper placabili aliari meo, €5 domum majflaris mee glorifi- 
cabo: Co fig także przy Narodzeniu Chryflüla fprawdzilo, ná% 
ofiarach Pafiutzkow: bez ktorych zapewne, iak prości zwykli» 
bez pokłonu do Pana nie przyfzli. | Przydaie tamże w zapific; 
a Ibidem. Ponam te in [üperbiaim feculorum, gaudii śngeneratiońem,, ES 
Wi generationen, €5 fuges lac gentium, &$ mamilla Regum latkabes 
ris, €5 [Ges quia ego Dominus, Jalvans te, €F- Redemptor. fuus. 
fartis, Jacob Co lig (prawdailo w tylu fandufzach;. y doehas 
dacli, od Monarchow, Krolow, Xiążąć; y ludzi pobożnych, ná. 
naytlufifzey części ziemi Kościołowi oddanych; iako Zuleta. 
Na infzym zaś ppm utegoż Proroka do famych Kapfenow 
lí 6r. wyraznie mowi. Vos autem Sacerdotes Domini vocabimiti! Mi- 
niftri Dei nofeń dicetur Gobis; fortitudinem. gentium cemederisz i 
to iefł, z tego co narody wyrobią, y zafieią, wy żyć będziecie. 
Ani fie turbuycie o co, tylko o chwałę moig; bo. w rzeczach 
` |. * doczefnych,y wam, y dobytkóm walżym, ludzie świeccy wizyft- 
Ibidem.  ką|uflugę powinni. Er /fabunr alieni, C pafcent pecora veflra, Có. 
Jilif peregrinorum, dprieole, €F oinitores, vellri erunt ^ Kto 
tedy tego co BOG wyznaczył, Kościołowi y flugom Jego Ka- 
planom nie oddaie, ten pofag y zapify Oblubienicy Jego 1o- 
- bie przywłalzcza. Æ wiecie iak y w prawach wafzych obwaro- 
wane pofagi y zapiły? Wiecie, że nie pewnieylzego nie powin- 
"no bydź dla Dzieci, iśk wniofek y zapis kochanych: Matek ich? 
A ten wniofek y zapity Matki nófżey Kościoła, BOG wam do, 
wiernych rąk oddał świeccy; śby cnoty y.podściwości wafzey 
przez to fprobował, ktory ieżeli (prawiedliwie oddawać będzie- 
: cie; 


MO Ar 6 pétorunosciacb Dziefecin. 
éié, obićcał wam dwa razy więkfze niżby bydź powinny, ná tow 
lach wafzych urodzaie, dwa razy „Więcey wizyfikiego dobra; 
Propter boc in terra fua duplicia pofidebunt, leritia. Jemprteria 
énit cis; quid egó Dominus diligens judicium, €F odio babens rai 
pinar in bolocau[fo, ; MISTER t 
:- Ale dobrze to rzeczécie/ y wierzefhy temu! tylko że pó» 


"fatemu ta Oblubienica ma wielkie nazbyt zápify, á nie wiemy, 
. aby byty ex qua dáfo, € accepto Według praw, zaś nafzych, 


Zapify Oblubieficow nie wip ieźeli będą ex alla dato 69 ac« 


to BOG zapi(al; nikomu krzywdy ńie uczynił? Domini efl ter^ 
ra && plenitudo eju orbis terrarui, & univerfi, dui habitant in 


pio: À co komtidó tego? choćby jey béz adnego wziątku 


Pfal. 23. 


€0. À wreście pozwiicie go do fwoieh fzdow; iako' do nich ` 


Duchownych o fo póciągacie, Abyście poflaremü nie wątpi* 
li de dato €S accepté, Wielki polag wziąt BÓG, po tey oblu* 


bieńicy Kościele Swiętym, Matce nafzey:bowziął wízyflkie nie« - 


fkończońego waloru zaślugł Chryftufowe, wziął Meke, Krew, 
zdrowie, Życie, y śmierć iego; . Wziął zaffugi Maryi Panny, 
Męczenników, Wyztaweow; Swiętych wiżylłkichi; wziął y bies 
rze do tych czas prace około was Bifkupów, Prałatów, Kapła* 
now. 'OtoZ datum © acteprum, dla ktorego y 2apify iego' 


" fprawiedliwe, y kto fie im fprzeciwia, niezbożnie czyni. 


Z tych tedy nad to trzech sacyi; nie tylko ffulznie, śle y 
koniecznie Dziefięciny y wfzelkie dochody Kościelne maig 
byd£ oddawane: bo kto fię żnich wyłamiie; w famey rzeczy 
chce, śby wfzelka chwała Bofka w Domu Jego uflafa, wizelka 
ufługa, wizelka náuka, confequenter śby y wiara Chryftulowa n= 


“Rata, ac tandem, śbyfię lud do przefzlego: pogańftwa wrocił, 


iakie było przed Mietzka pierwfzego nawroceniem, przed lat 

w Polizeze 789. „Wiara albowiem żadną miarą utrzymać fie 

nie może, bez. Pafterzow, Kapłanow, Nauczycielow. Ci zaś 
"Eg nie 


88 
T6 
PN 
2, T'im.2. 


^4 ad Gal.x; 


- 


t KA BA NW EIL S 
nie mogą Urzędowi (woietnu zadofyć uczynić, bez fuftentscyl, 
wiktu, odzienia; 4 zkgd że to mieć będą, gdy: im dochody, y 


- dziefięciny odbierzecie? Mianowicie £e według nauki Apos 


ftol(kiey, śni przyftoi im (pulżezać fie ná obiady świeckich, áa 
by im co dzień ieść dali, śni nd dyfkrecyą, śby ich odziewali. 


* Owfzem gdyby:tó miało bydź, áby Xięża z ich kuchni: żyli, Z 
* ich łafki fig odziewalis było byto flra(Zag przelekodg do flu- 


żby Bożey, do fłowa Bożego, do mowienia ludziom prawdy, 
do nápomioania ich, 4 gdzie potezeba. y karania; rozgaiewa» 


^ wfzy fie ślbowiem, zápewneby Xigdzu ieść nie dali, nie odziali 


go. Mowiliby! Doiadà on nam o poprawę ná Kazaniach, dá 
Katechizmach, paukach! niech że za to glod mezes wstyka nam 
má oczy, grzechy nafże, niewftydy nálze! niech że y tam nagó 
chodzi! 4 tak żyiąc on fobie'z pofagu S, Matki twoley Kościo» 
la, y odziewaiąc lie z niego, może fig wameó wikt y odzienie 
nie náprzykrzaé, áni dla kawałka chleba, wam podchlebiać. To 
wyrazil $.Pawet w owych ftowach. emo enimmilitans Deo, implie 
rat. é-mégoriis Jeculgyibus, ut poffit placere ei, cui; Je probawit. 
Z ktorych (low dwoić fig wnofi; Pierwiza, śby Xięża bardzo nie 
dependowali od wielkich afk (woich Kollatorów,, przez kto» 
tych refpektmieli by ini dyffymujować, náwet y wtym, w czym 
by ich/tumieńńie upomnieć: trzeba, gdy grzefzą, nie czyścię 
Łyią, P. BOGA obrażaią, ludzi cieniiężą, świąt nie zachowują. 
Druga, żeby przez podchlebftwo w intereffa fie świeckie, 4 cza- 
leni y niegodziwe nie wdawali > Y to navbárdziey w tych fo- 
wach inkulkuie S. Paweł, Nemo militans Deo śmpleat fe negos 
riis f[ecularibus, ut pofit placere ei cus! fà probavit. NA czeko: 
przykład fam o fobie mowi: Sivadbut bominibus | placerem, . fèr- 
bus Chrifli nn effom. Ktora to náuka iego fadduie fig n4 Nas 
rozokonnym od BOGA-pofanowieniu. "Pin BOG śłbowiem. 
Ziewię obiecaną kazawizy podźielić yá pokolenia Sypow Jako» 
! (n | ZA bowych, 


, . 8 powinnołeiach Dziełecjn, 39 
bówych; dwunafiemu pokoleniu Levi; y. piędzi ziemi wydzież à 
lié Spes Czemüfz to? bo-z tego pokolenia mieli bydź 
/ fami tylko fludzy Bofcy, ofiary y Kościoła pilnuiący. ^Wiec 
dla zabaw około ziemi y intereffow ziemfkich, by przefzkody 
iakiey hie mieli, P. BOG im 2adney części nie każał wydzielać 
w ziemi obiecaney, śle tylko mieli żyć 2 pietwiaftek, z dziefię- 
cin; ktore im wfżyftkie iedynaście pokolenia, y od wfzyfikiego 
fprawiedliwie oddawać, albo opłacać mieli; y to ieh byfa część, 
Ípokoyna dla fłażby Bożey, y od zabaw około ziemi wolna. 
‘Co y teraz zachowdie fię w Kościele, że ktorzy na Duchowny 
flan fie promowuig, ná część Kościelaą, to ieft ná fundufż, y 
dziefięciny fię święcą, Aby oddaleni od prac y intereffow świe” 
cekich, tym wolnieyfi-byli do ffüdby Bożey. 

"Fu mię zgadnąć zechcecie! A zń coż teraz Duchowni 
tyle maiętności ziemfkich trzymają? Czemu fig fimemi Dzie- 
fięcinami mie kontentoią? tak iako nódcza S. Augufyn Sem: 

` digi de tempore? ; Zateuymayrie (ie z tym pytaniem, do náflgpu- 
iącego: Kazania, w ktorym y ná inize zarzuty, poflaram fig wam 
o lstysfakcyą,  Ałę oraz zawczału. nagotuycie «odpowiedź. 
Kiedy ią też fpytam?. Czemiń wy pierwiaftek teraz |Kapłanoin y 
pierwizych lynow nie oddniecie? ślbó ich według/taxy w pit 
imie.Bożym nie opłacacie?. 4 ia wiem Żeby druga Matka: wo- 
lala firacić wiotke, niżeli śby iey pierworodnego Jafia, lubSta- 
fia Kapłan wźiąt, iak praem Bożym (wego; Lecz iá wam nó 
to ielzcze gruntowniey odpowiem, j 

Teraz zaśnie bawiąc kończę Kazanie: Jeżeli tedy chcé- 

"my fie pokazać poflufznemi prawu Nátüry, Bo(kiemu, y Ewana 
gelicznemu. < Nad to ieżel ię wyzasiemy. bydź fworzeniami 
. Bofkiemi. Jeżeli znałny naywy2(ze Panowahieiego nad 10bg, 
y że od aicgo mamy to.w(zyüko, co mamy, Tego cośmy mu 
oddawać powinni w.dochodach Kościelnych, Dziefiecinach,nie 4 
zaniędbywaymy. Reddite ergo que Junit Dei Deos. — pa. 


Mit, 25, 


K 4.2 A NIB I f 
- Pamiętaymy 2e to część Chryftufi, ktorą fobie krwawą | 
praca nabyl, 2e to polag y zapis S. Matki Kościofa, nam do 
wiernych: rg: od BOGA oddany, w ktorym fig nie ulprawies . 
dliwiaiąc, tym lamym byśmy BOGA fig y wiary zapierali. Niech 


‘nas w tym nie przezwycięża Ewangeliczny Faryzeufć. Jaltcchoć 


chełpliwie, co zle! śle prawdziwie, co dobrze, « o fobie mowię | 
Decimas do omnium qre polig ideo. ` Wielu u nas Panow, Szła. 
chty, choć y pochwalić fig ty, śle prawdziwie, nie mogą! nie 
tylko śby ze wfzyfikiego co maig, od BOGA, lecz yz | fotucy 
przynaymniey cząftki, śby dziefięcinę mu oddawali! 

"^S coż tacy ná fądżie Chtyftufowi odpowiedzą? gdy im 
zada: Ejurivi €F non dediftis mibi manducare? Pewnie fig (wos 


, demi wybieganii, kompozycyami, z krzywdą Rahu Duchownes 


PI. 58. 


Ser. 219. 
"de temp. 


--igcym fię prawu Bożemu, fobieśmy więcey zafzkodziji, niż po* 


Ibidem, 


go przed nim wymowią? Mufć fie czafem biedny Kiądz zio. 

ba godzić, kiedy mu nic' dac nie chcefz, å od zlego dlnżgiki, - i 
mufi y plewy w dzielięcinie przyimować, śle ty pofłaremu 24.) 
to kary, y potępienia nie uydziefz: bo potym Efurivi VP on des j 
diflis mibi niandycare, zaraz naflgpuie. Ire maledidii mignem e- | 


ternum. Podżciė przeklęci w ten ogie% y-n4 to micylce, ná 
ktorym wlzylcy żywności powinney flugóm moin Kaplanom 
nie oddaiący famem patientur ut canes. ] 
Doznaliśmy zaś tego y na tym świecie nie raz, 2e fie fpra- | 
wdziły Słowa 6, Augyftyna. Dabis impio. militi, quod n non pis | 
dare Sacerdoti, | Niechcieliście oddawać fnopkow Xiely, lodz | 
dawaliéci ie ie nieprzyiaeielowi, "Turczynowi, Tatarzynowi, 1 
Mofkwie, Kałaukom, Kozakom, Szwedom, 4 nie tylko tym, | 
śle y burzom, gradom, Szarańczy, powodzi, nieurodzaiowi. O 
fo doświadczyliśmy, że tym fknerftwem y porem fprzeciwide | 
mogli! Czego abyśmy y w nśfłępuiących latach nie doświad: 1 
fili, Nolite de cunta fubftantia vefira f midare decimam; ne 


vobis 3 


AEK Odpowiedź ud PM 
vobis novem à partes auferautur, 5 fola decima rcinaneat: woła 
tenże 8. "Auguflyn- Pomniymyż że BOG nalz diligens judicis 
14M; e udio | habens rapinam in bolocaujfo, . Ofiara. to Jegol- or 
Gara! pó dowod paywyZ(zego Panowania, ta dziefigcina! A zá- 
bn flaraymy üe “áby każdy, nie chelpliwie, lecz iprawiedli- 
re. niogi mowić  ofobie. Decimas do, amnium que polideo, Ame, 


KAZANIE M 


W ktorym fie odpowiada, ná zarzuty He» 
ietykow, y Pleudo- Politykow, prze- 
a W D?ieficcinom. 


P7774 quod eft. adaperire, [2 ftatim aperte funt aures dus 
j ro Jalutum ef vinculum lingue ejus... Mat. 7. 


; parys iakiey mocno obronney dobydź, wiecie jakich fit y 

pracy trzeba? ále ią y dobywizy, utrzymać, przeciw. impre- 
zie, y afultom nieprzyiacielfkim, nie mnieylzey, Całey pra- 
Micy wizechmocności (woiey rulzyt Chryftus, ná dobycie za” 
wartych ufzu, yut od lzatada, tego Ewangelicznego kaleki. 
Muteufz albowiem Swięty o nim świadczy, ; Że był od fzatana 
opętany, y on w ulzach y n ná ięzyku iego. fiedział, dla czego 
nie fłylzał, y nie mowil. "Ale żeby znowu, tychże ulzu y uk, 
fzatan byf nie odebral, rowney także mocy, y obrony, od te 
got Cheyfluía potrzeba było. 

Domyślacie fię nie wątpię, dokąd ten impet zmierza Ka- 
zania mojego? Ále y ią wiem, iakiey mi pomocy Bofkiey, y 
PR potrzeba było, ná Otwarcie, uizu, y rozumu tym, ktorzy 

pras 


18:6 


»Reg. » 


KA YAON DIOE HL 
Brawa © dziefięcińie, y dochodach Kościelnych nie fluchaig, 
flbą mu fię zuch wale fprzeciwiaig. Y mocnetam wtym fztür- 
imie tarany Były, ná rozwalenie nayupartfzego umyfłu, z prawa 
„Ratury, flarozakonnego, Ewangelicznego, y z racyi, ktore fig w 

zefzłym Kazaniu  przytoczyly. Lecz ná co-fię to przyda? 
ieżeli tegóyczego fie z takg pracą dobyto, od imprezy y afful- 
tow nieprzyiacielfkich, Kulzgcych fig nateż dochody y dzie- 
pig Dein a nie utrzymamy.' 

Ktorzy zaś (ą moi w tey materyi nieprzyjaciele? Hetety- 
cj, y Pleudoi Politycy. > Co ich zá broń? Pilmo Ste Pitmo? 
tak ieft; śle ktorego nie rozumicią. . Cóż;więcey? prawo: Pra- 

wo? tak iefl; śle ktore, nie fluchaige go, wywracaią. "Co wię: 
cey? racya: Racya? takiefl; Ale ktorą (ubtelnie, nie gruntownie | 
przywodzą. Niechcę ia pofłaremu ' Zaduemi ich zarzutami : 

drdzić, choćby drugie’ Były nayffablze; abym. ná nie przez . 
Rońtetnpt nie odpowiadal.. Wiem albowiem, 2e ezyli w świec 
Kiey, czyli w Duchowney potyczce, kto y małemi fitami nie” 
przyjaciela gardzi, ná ukaranie pychy,nie raz zwyciężonym zo~ 

flat Tak zwyciężony fążeniffy Goliat, że karlowatym gar- ` 
dził Dawidem. "Tylu w grzech cięfzki śmierteloy wpadło; że” 
lekkiey pokufie, matey’ myśli, ódporü niedali, Tuż tędy 
teraż macie pole przeciwko mnie; y nayfilnieyfze `y, nayfiabize 
Heretykow,. y Pleudo-Politykow zarzuty! Zaczniymy pohla- 
remu od mocnieyfzych; ktore chocialz przy łafte Bofkiey nie 
‘oftia. fie, y tle utrzymaiąyj takie poflaremu fa, że fig n& pozor, 
y uczónym frafene zdadzą, Przybądź Panie w tym razie ná 
"pomóc; przy obronie Domów twoich, y dochodow ich, obftz- 
iącemu, flabemu w woiuiącym Kościele żofdakowi, Na Wig- 
klg Chwałę twoig: Z4 twoim blogóffawiertüwem, Nayświęt:- 
"Ba MARYA Panno. 

` Nim iediiak do zarzutów, y odpowiedzi pozytabiel Niech 
„mi 


M Odpowiedź ud zavzuży. 4 
mi fie naprzod godzi przed wami | Słuchacze, Íprawiedliwy żal 
moy wynutzyé, ktorym. dotąd w fetcu moim Jedwo utrzymał: 
ato na tych zuchwałych, bądź Heretyków, bądź Pleudo-Poli- 
tyhow, ktorzy fobie koniecznie powagę iah4$ uzurpuią, Du- 
'chowiefiflwo, o ich dochody y Dziefięciny z piima attakować? 
Ale-gdzie fie. wam mizeracy rozum z głowy podział? ktory 
przytodzonym światłem fwoim zakaznie, śby Dzieci Rodziz 
cow, y kurczeta kokolze nie pouczaly? A lelzcze z tego pi- 
ima, y Biblii, ktorey tak głęboka nauka ieít, y famym tylko Oy: 
com Świętym, .Doktorom Kościoła, y T lninacżom, ledwa 
zbrodzona, że łatwiey w niey utowiecie y zginiecie (ial nie- 
gdy, ieżeli prawda, Aryftoteles, wfwoim Euryppic) niżeli aby» 
ście co wzakrętach iego, ná (woią flrong ułowili. Nie bawmy 
fie polłaremu dłużey, nad tą kompafyą y politowaniem, nad 
temi tak flubemi, y choremi głowami, owlzem czym prędzey 
‘o uzdrowieniu ich y Jekarftwie pomyślmy. ` -Nie godzi fig bd- 
wiem. y według nauki Swiętego. Augu(lyna libra de duźirina 
Chrifliana, Kaznodziei z offcktumi tam rozlżerzać! gdzie pil. 
niey czego probować, dlbo bronić. 

Pierwfży tedy zarzut Heretykow, y Pleudo:Politykowief: Zarzut t: 
że w pierwiaflkowym Kosciele Chrześciańtkim, żadnych (pa- 
wiadają) Dziefięcin nie bywało: Y. że dzielięciny, fg prawa flar 
rozakonnego Zydow(kiego, ktore ná Janie Chrzcicielu hltało, 
wedhig Ewangelii: Lex ufq; ad fodunem : Zá coż. mas (mo- Mát ur. 
wią) Xięża ielzcze y teraz do praw Zydowfkich, o dziefięcinę 
pociągają? y.z Pentateuchu nam ig naybardzicy wywodzą; Kie- 
dy my nie żydzi? 

Ol obiekcyo: iako żeś ná pozor firalzne! Ale obaczmy 
czy też tego uczyli naydawnieyfi Oycowie, aby Dziefięcia w 
pierwiaflkowym Kościele Chrześciańfkim, nie było? Nayda- Ia Numi ^ 
Waieytzy 2 Qycow Greckich Origenes, 4 ná dyoch mieyfcach c. 18: 4 
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mitiis. 


Łuc. 6. 


„a. Reg 2x. 


m.dePri- y bydź do tyc 


2 K AWZ an you. Ht. PRN, 

„Świadczy, isko y były w pierwiaftkowym Kościele dziefięciny | 
bs w Chrześcisńfiwie powinny. , A: co tò | 

owo znaczyło, gdy Pań JEZUS z Uczniami przechodził 'pó' + 
między zboża: 4 oni kłofki gdzie niegdzie zrywali. y obiefaiąc , 
w ręku, ziarnem fie karmili. © caylitz to inż y w ten czas nie 
ztiak był wytyczney nå ftug Ewangelicznych Dziefięciny? 4 tak 
czytamy. u Łókafża $. Factum eft'autem in Sabbatho fecundo; 
primo cùm trahfwet per fata, wellebant :diféipuli ejus Jpičas, 68 
Manducabant tonfricantes manibils. Rzećzecie? śle też tam 
zaraz. ná nich mrüczano? Ale lito mrüczal? Faryzeufzowie nie- 
zboźni y niecriotliwi: y to bardziey üymuigc fig žá Szabatem, 
niżeli fig tey wytyczney fprzeciwiaiąc. Quiddvt autem Pharifeo- 
rum dicebant illis, quid faciris? quod nom licet in Sabbatbis? Ale | 
ich y z tego obronil Pan JEZUS, mowiąc: Albożeścić nieczy- 
tali co ńczynił Dawid,! gdy y on, y ci co znim byli zglodoic- 

Ji, tedy wIzedl do domu Bożego, iadi z niemi chleby święco» 
ne, ktorych fie pożywać nie godziło tylko mym Kapłańom: 
W famey tzćczy ná reflex im tu daiej że daleko bardziey mnie . * 
y Uczniom moim, pracuigcym około zbawienia ludzkiego, z 
rol ich, y Kreíceücyi żywić fię potrzeba. Potym, znaczą to do 
tych czas owe kollekty (modlitwy tak nazwane) w MlIzaeh świę- 
tych, ktotych nazwifko nie zkad ind, tylko z fkładania wiernych 
rożnych ofiar y iałmuzn, ná wyżywienie flu2gcych Rwangelii, y 
ńbogich. Wyrażnie tenże Origenesznówu nauczą; że nie wfzyft- 
kie ftarozokonne prawa przez Chryftü(à (kaffowane, śle niekto- 
fé y w owym teflamencie zachować mamy. Sunt. aliqua legis 
mandata, que etiam novi teflamenti Difcipuli, necejjaria obfer- 
vatione cultodiunt: bo lubo dla Zydow napilane, śle y odChrze- 
ścian máig bydź wypełnione: iako dziefięcioro Bożego przy” .' 
kazania. A zatym nie wizyfikie prawa y ná Janie ufiały. X. 
ten text, Lex u/q; ad goannem trzęba iakoś czplikować, Rze- 


cze” 


j Odpowiedź rid zażzutj” s 
tieciel Ale kiedy niektoce przykazania żydów(kie powinnisiny 
zachować, czemiułż ynie wfzyftkie? Wizak to lednego BOGA 
rozkazy? Prawda; śle w niektorych żnami Chtyftus: dylpenfo- 
wał, co mu wolno było dla fprawiedliwych racyi, iak Prawoda- 
wcy; w niektorych tie dyfpénfowal; co mu także wolno było. 
Teak właśnie, iako Ludwik Kfol Poliki y Węgierfki razed 
przez Konfiytucyą Arni 1574. uwolnił od ńiektorych ciężarów 
datpieyfzemi prawami nakazanych, Rycetfwo Polfkie, od dru- 
gich zaśinie uwolnił, y do tych czaś ie znófżą, co ma wolho 
było. Jaśniey nà.fo odpowiada tenże Origenes, 2e niektore 
prawa żydowikie powińniśmy zachować, biorąc ie ad iteram 
iek napifàno, infzć zaś fecundum fighificatuin.allegorie, biotac 
ie w ichfię duchownym, ile do tego, co figurowały y znaczyły: 
Mowi álbowiem S; Pawel. Omnia fj figuram tontingebant in il. 
Ii. €o bowiem wfzyfiko przykazano było żydom zachować 
quo ad literam, Nam % prawie Ewangelicznym, ieduo. tak też, 
iak y oni, á drugie tozumieiąć w fenfie Duchownym. — Wízy- 
fiko iednak zachowuiemy to, co y Izraelitowie, ale nie wizytt- 
ko iednakowo, iak Iaraelitowie. — Y tak prawo o Obrzezaniu 
Żydowfkie, lubo nie zachowuiemy quo ad literam: bo na mieylce 
Jego, nafląpit Chrzeft, zachowuiemy pofłarermu Duchownie; 
odrzucałąc yobrzezuiąc wizyfikie pożądliwości ciała w Chty* 
ftafie. O czym S. Paweł; " In quo €F ciectyncifi eflis, circumci= 
fione tiam manu fatla; in expoliatiouem: córhoris carhis, fed cir- 
cumcifione Chrift. ' X znowu: Expoliantes vor veterem bominem 
cuin adlibus fuis, È induentes novum, eum, qui Tenovatur in agni- 
tionem, fecundum imaginem ejus, qui creavit, illuń, ubi non eft 
Gentilis G Judeus, circumófio e$ preputium, Barbarus €F Sèy- 
tha; fervus © liber; fed omnia EF it onmibus: Chriffus. * Indui- 
te wosergo ficut dilecti DET vifcera unfertcordia, benignitatem, bu- 
militarem, modęfliąm jc. Z ktorych flow iawnie fig pokazuię 
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1.Cor.to; 


ad Co» 
lof. 2. 


ad Co- 
lob. 3. 


? K 4 Z2 A.N I.E Il 
jakie to nalze Chrześciańfkie w Duchu obrzezaaie,. y iak fie 
„odzierać z fiebie mamy, 4 w nowego człowieka. przyoblekać; | 
Nie iak S. Bartfomieia ze fkory *odarto, śle rozumieigc to w 
fenfie Duchownym: to ieft, wyftępki zrzucaiąc z fiebie, á ná to T 
mieyfce przyodziewaigo Dabrtus virtutum! Cnoty święte, mito- 


fierdzie, fafkawość, pokorę &e,  Zkąd daley pita Orige- 
„nes? Jeżeli tedy 1g niektore prawa Sarozakonne, ktoreśmy y 
~ Chrześcianie quo ad literam zachować powinni A czylilz 


nie takie miedzy infzemi, y prawo o pierwiafkach .y Dziclig- 
cinach? mianowicie 2e'go y fam Chryfius utwierdził, aby kto- | 
rzy Ewaygelii fuz, z.Ewangelii żyli. Słuchaymy o tym S. . 


1.Cor. 9, Pawła. Ita 65 Dominus ordinavit, iis; quí Evangelium annunci- 


Ani, de Evangelio vivere, Y znowu: Nofaitis? qui, in [acrarto ' 
‘operantur, que de facrario funt edunt? 69 qui altari deferviumz, | 
cum altari participant? Czego y vacyg nóznacza: Quis enim 
militat ffr [Bpendiis unquam?. Drugą: Si nos. vobis [piritualia. 
feminavimus, multum eft^ fi carnalia veflra. metamus? | "Trzecią: 
Si alij poreftatiś veflre. participes funt, quare non potius nos? 
Jako tedy (prawiedliwa ieft aby ktorży Ewangelii y Oftarzowi: 
flu23, z Ewangelii y Oltarza żyli, tak przeciwnie niezbożna 
tey im żywności z owocow ziemi nie dodawać, albo bronić; 
ktorą to ziemię, BOG ten, ktoremu oni fluzg, fłońcem, ogrze- 
wa, defzczem fkrapia, urodzaiem ubogaca. Taka Dufza (mo* 
wi Origenes) ktoraby tey żywności Kościołom y Duchownym 
broniła, nie podobna Aby BOGA w lercu miała, śle bezbozna 
iefi, Ateutzowfka. 00 Most dał AE yy 
Abym zaś iefzcze to bardziey ugruntował, że prawo fła- 
rozakonne o Dziefięcinach, powinniśmy; y Chrześcianie za- 
chować.  Wipomniicie fobie ffowa Chryfłula, ktorem w prze- 
izłym kazaniu przytoczył, gdzie wytyKaigc Farużom Dziefię-= 


Mat. 23. cingi Detrazjs mentam © anesbum GS criminum. á że więcey 


f j co ' 


| ost IE 


| 3 Odpowiedź tid zarzuty. | 


| Go w prawie ieft nie zachowywali, przydał. Hec epartuit fa sf 


e, 6) illa non omittere: o toż tu wyrażnie approbowal dziefigi 


hy. /Rzeczecie? Ale to Chryftus do Farużow mowił, nie do 


Uczniow? Prawda: toć (wnicfiecie) że (ani tylko Faruże yży* 
dzi byli obligowani do Dziefięcin, 4 nie Uczniowie Ewangeli- 
'ezni? Nego illatum: bo iefzcze pierwey maige rzecz do U. 
czniow, powiedniat im: Aff abundavertt. juftitia veftra, plus 
; gor firibarum 6&9. Pharifewrum, non intrabitis in Regnum Ces 
| dorum. Z czego fi pokazuie, że co chce, áby czynili Farużo* 
wie; chce aby iefzcze obficiey czynili Uczniowie Jego Chtze- 
ścianie; y jeżeli otficiey, czybić nie będą; potępieniem im 
grozi: MA abuńdaderit €e. Non sütrabitis in Regnum Celorum. 
Łatwo zas z tego co fie powiedziało domyślić r4 możecie, iak 
„fię y ow w zarzucie/text Ewangeliczny fozumieé powinien. 
Lex ujq; ad Joannem: — Ale go nie mniey pięknie tfümaczy y 
S. Thomafz. Dwoiakie Albowiem prawa były użydoów, Cere: 
monialne, inkié o obrzezaniu, kuczkach, o trąbkach, o Phafe, 
que fignificabant aliquid. in futurim y te utały ná Janie: bo 
były tylko fizurą y ceremonią tego; czego teraz lamg tzecz 
‘mamy, miafto obrzezania Chrzeft, miafta Phale, Albo Wvpro- 
wadzenia z Egiptu pamiątki, wyprowadzenie nas 2 niewoli (za- 
tańfkiey, przez śmierć, y Zmartwychwflanie Zbawicielu, mia* 
fto kuczek, Zielone Swiątki Gie. "Te tedy y im podobne pra” 


óda adz: 
qug: 87. 
Artimo. 
in Cor- 
pore; 


wa uflaly; śni ich fię godzi pod gizechem Chrześcianom 'za« 


chowywać, bo iako mowi w iednym Kazaniu X. Piotr Skarga, 
ico nam teraz po níalowanym y flarym płalzcz, kiedy prawdzi 
wy y owy mamy. Drügie były prawa Szdowe: ktore może” 
"my bez grzechń y w nowym tefłamencić zachować, iako było 
"prawo Boże, że gdyby kto komu kradł owcę, tedy zeby za 

4 nią, Cztery oddał. Niech żeby kto toż. prawo y w kroleftwie 
"ktorym pofłanowił:. chovialz to flarozakapne; ale że lądowe, 

po: 


Exod.gz. 


T A 
MA, 


re K A Ab N ITF HD. 

b powinni by go Poddani zachować. Takie zaś prawo ieh y o 
dziefięcinie, lubo częścią Ceremonialue, częścią Sądowe, Ce: 
xemonialne zaś było dla tego, jako tamże S. 'Thomafz: quod de. * 

marius efl quodammodo sevmeni pre quaft primis lines nuz 
anerorun, ultra quei monerum, nom procedunt, ed reiterantur ab / 

uno, qui ergo decimam dabant, qua efl. perfeflionis fanum, noy 
ven fibi partibus refervaris, proreftabantur quaf in quedam f 

qno, ad fe pertinere imperfecfionem, per (edhionem vero, que "erat 
Jutufa, per Chriftum efe exfpetlandam 4 DEO. -Y ile do.tey | 
części ceremonialney, dzielięcina ufłała, bo ją nie daig teraz | 

wierni Ghryflutowi ná znak oczekiwania dofkonałości przez 

y „> przyście Chryfufa, kiedy iuż przy(zedl, , Nie utata ieddak z/e 
| „doczęści fadowey, kiedy ią powagą fwoig Kościof S.Qugom Ewan; | 
gelii oddawać rozkazuie, gdy£ nie mniey ludzie nowego tez. 
Ramentu obligowani tą żywić Kapfanow Iwoich, niżeli fkirego 

telłamentu, owlzem bardziey y obficicy, według flow zbawi 

ciclo; Nifi abundaverit juftitia veflva 69, zytatzcza, że Kapłani 
nowozakonni, y więkfzey lą godności, gad ftarozakonnych: y , 
więkizey pracy dla zbawienia ludzi poddani: áza tym y prawe, | 
natury, y prawem Bofkim, to im wyżywienie zawíze, powinne | 

było, y teraz ief. Toz S, Tomalza: Nie przywodzę tu 

infzych dawnych Qycow S$. Epifaniufza, Chryzofloms, Cy pryaz 
* na, Auguftyna, Ireneujza, Ambrożego, ktorych pełne Klięgio | 
H „tey materyi. Co ieżeli zgodnie naydawnieyfi Oycowie SS, za 

dochodami, y dziefięciąg Kościelną krzetzą, Nie prawda iefl, 

ńby w pierwiafikowym Kościele, zwyczay.iey nie był : 

darmta, Ą z tąd pomiarkować kąźdy może, iak to prawda, ca nie- 

ktorzy nie wiem zkąd nabechtani publicznie udawać śmieią, 

iakoby w nowym teftamencje źadney.o Dziefięcinach wzmian- 

ki nie było, tylko, n4 iednym mieyfen, ktorego y z fłalzności 

y pobożności Duchowieńftwu Nove legis applikować nie wa 


żę 


Odpawied nid ZA 2uby. : "46 
| żę APA We colis Scribe 43 Pharifei, Hypocrite, qui deeimatis Mat. 23. 
mentam ©. ahetum, S. ciminium, e reliiquitis que graviora [ane 
' legis, Judicium, €F qufericordiam m, © fidem. ~" -N tg fłulzność, 
jako y pobożność; Katolickim lercom chwalę, że Duchownych 
woich, z Farużami nie rownaią: Laudo xos. Ale wtym nie  . 
A (chwalę, z S. Pawłem. / Jn boc non Jaudos że nie doyrzawlzy, co. s. Cor. a8 
ná koficu wżymże texcie po wiedziaf Pén JEZUS,przezco,nie * : 
tylko nie gani, śle owízem approbuie Dziefięciny, | 4 Wodzami 
fie 1 w Pilmie, dla drugich czynią. 5 nie toż to iefl, o co przy» 
mawia P. JEZUS „Cecqs autem fi ceca | ducatum prefer, , ambo Mat. x 
in foveam cadunt. “Niech że fię tedy: poradzą W tey mierze, 
Videntes: iakim nazwifkiem. Pilmo S; Prorokow ' zowię: 4 S. 
Hlieróhim nazywał tak wfzyftkich Przełożonych Kościelnych, 
Papieża, Areybifkupow, Bifkapow, Videntes mei, tedy oni im, Epift. ad 
(ktorym famym Wodzaini | w Pifinach Bożych 'bydź 'pożwo- Didimii, 
łonó,) pokażą, czego w tym £excie nie doyrżeli Hec o ortuię 
facere, €F illa sion omittere. Mily Boże? Hieronim. tak zawów 
dany w Kościele” Bożym” Doktor, 4 w trudnościach Pifma S. 
ad Videntes:-to ieft, do Przełożonych fię Kościelnych refero- 
‘wal, áby nie ablgdad; 4:ktoż z nas omylié fie mie może, ieżcii  - 
Taczey za fwoim flepyin "widzimi fie, & nie za Ich przezorem 
"voydzie. ' "Polizalem zaś wyżey, iak nie nd iednym mieyfcu 
w nowym tefiamencie, nie tylko wzmiankę, dle rozkaż Chry- 
fłulow, tudziefz Apoftolfki o dziefięcinach mamy! o czym, &ai « 
rozumnieyfi fi Heretycy wątpię, iakofię ichniżey flowa przytoczą. 
„Przyday że lubo nie mafz'w nowym Zakonie wzmianki o Dzie- 
` /fiecinie tylko raz, pod tym terminem Decime: śle ieft podin= 
emi, cibus,merces, flipendium c. Zkąd ta obiekcya Luter(ka 
ich, ktorzy że tego ffowa purgatorium w pilmie nie mafz; koń: 
kluduńyże ctyfca nie ak, Mnieyfza o (lowo, kiedy rzecz ta, 
m tO flówo znaczy, icf, 4 potym dolyę żę raz icf, 
G 
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RAŹŻAWI EM - 
£tgd znowu pomiarkować każdy może, iak- y tó prawda 
€o ci? fami fila fic dowodzić. . Ze dziefecina nie ief z prawa | 
Bożego, ale ludzkiego: przez co (ig fami znofzą::bo ná iednym + 
mieyfcu przyznaig; że w ftarym tefamencie była, Jegzr Divine; 
4 tu zapomniawizy, co raz przyzmali, znówu fig temu: fprzeci« 
wiaig. Jeżek zaś w flatym teflamencie z»prawa Bożego była . 
dziefięcina? tak też icf, y w nowym: tefiamencie; nic inaczey, 
iako y te przykazania. ^ Nic zabitay, Nie cudzołoż nie kradnś | 
Ee. gdyż te fg precepta judiciaa; noù ceremonialia, . Chry- 
fius 2a$ fądowych praw Starozakonnych gie zniofł, owfzem ie | 
dopełnił, według tego, co powiedział, ` Nolite parare, quonie | 

Am veni folvere legem aut Prophetas. Nom veni folvere, [ed adim- 4 
flere. Jako zaś dopełnił tych przykazania; y. dofkonaley zó: > 
chowywać ie kazal? czytaycie wtymże w Mateulza-S. rozdzia” | 
le, tak dopełnif, y przykazania o dziefięcinie, kiedy ig nić tylka 1 
rak iako dawali Zydzi, śle y obficiey dawać nakazsł, mowiget | 
Nifi abundaverit jufiitia wera plujquam Scribarit€3 Pbarifeorum, | 
Avn intrabitis in regnum Gelorum, , Co iak-fię (wedlug Aniele | 
fkiego Doktora) powinno brać, do wfzyfłkich: uczynków do= 1 
brych Chrześciańlkich, tak y do tego, kiedy Sługom Bofkim, * 
to, co im.nale2y oddsiemy. : 

Alle iut pofluchaymy Argumentow, ktoremi fie kulzą do~ 
wodzić, że dziefięcina nie ieft z prawa Bożego, śle ludzkiego | 
gottanowienia. Mufze was bowiem y w tym informować; áby= - 
ście fie fłyfząc to częfto; nie pogorlzyli. , Pierwlzg racyg,, 
przywodzą takg: Ze gdyby (prawi) dziefigcina była ex lege Di- 
wra non humana, nie mogłby żaden, flanowié żadney w niey od- 
miany, chyba by tylko ta bydź mogła, ex mutuo partium. conjen- 
fu do czaju. E contrario zai fa w sedmyn. mieyfcn dziefiecińy 
fiopkowe, w drugim pieniężne, w innym me[zne, Maldraty €F a. 
gure perpetuo poflanowione. Ergo, z tey racyi wnoli, Dziefięci 
na ick 2 prawa ludzkiego„nie Bofkiego» Aby 


M 


HE. Odpowiedź. ná zarmuty. ; i à 
Aby was tedy tym qrgamentem nie ufidlono, ten Kate. S:T'ho- 
hizm y naukę Katolicką o dziefięcinie mieycie. Ze obligacya mas zda 
* o oddawaniu Dziefjęcin, dwoiaka deft Jedna z prawa nátury. adzquz. . 
„Druga z poftanowienia Bożego. Y ile ef! zaplato Sługom Bo- g7.Artx. 
/kim y Kościoła, to pophodzi.z prawa natury: do ktorego fięy in Corp, 
sChryfłus referuie Mit/ 30. Luc. 19. y $. Pawef ma Corint. 9. - 
He zaś ieft detórminacyą y wyznaczeniem pewnëy części z dobr 
« ziendkich ná fufłentacyą Mugom Kościoła, to pochodzi z prar 
wa y pofłanowienia Bożego, tak w fłarym, iakó y w nowym ter 
fłamencie. Tego tedy mike odmienić nie może, Aby fludzy 
Bolcy za pracę fwoię, dkolo Kościota y Dufź, zapłaty y luften» 
tacyi nie mieli: bo to prawem nátury, y.Bofkim obwarowaną, 
| ktorego żaden odmicniać y kaffować nie może. Ale w czym 
anoże bydź odmiana? W /pofobie tey płacy, y fuftentacyi. Ze 
może bydź tym, ślbo infzym fpofobem obmyslona Sługom:Bo+ 
żym fuftentacya, ná iednym mieyf u, przez dziefiąty fnopek, 
ná drugim przez pieniądze Śre. Peńfafis circumflantiis locorum 
temporum, F per[otiarum, iako mowi S. Thomatz. Tę pofta- 
. remu odiniane, nie pro libiru fuo czynić mogą óbligowani do 
- zaplaty y fufteutacyi Slug Bożych, śle wedlug ordynacyi y ro- 
"fporzgdzenia Zwierzchności Kościoła: áby nie mieli krzywdy 
Duchowni, | Czemu BOG zabiepł, gdy takie prawo w Lewi- 
| tyku poflanowil. Sj quis autem voluerit redimere: decimas fuas, Levit.gy: 
- addet quintam partem earum. Z ktorego textu, wyraznie ma: 
my, że (polob diwania' dziefięciu z fnopkowego, może byd 
zamieniony w pieniężny: byle tylko zm melus Eeclefie: oczy m 
'fię w przelzlym Kazaniu oblzerniey nauczyło. A ztąd iaw na 
odpowiedź; y na argümcnt przytoszony. Ze nikt nie może 
flanowié odmiany w dziefięcinie, śle jeff zapłato, to ie by żar 
dnym ipofobem Sługom Bożym nie płacono: to prawda; mo» 
że iednak Ranowić odmianę w (pofobre, pey zaplaty:  % gdyby 
EA plieg 


i 
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Bkiey' odmiany chcieli Panowie świeccy, nå iakg y BOĞ przyj 
zwala, śby pięć razy drożey płacili (nopkowe dziefięciny, nie 
ma im czego Zwierzchność Kościelna bronić; ile Ze wyrażnę | 
prawo. Si quis autem voluerir redimere decimas fuas, addet guins | 
tam partem earum» 00 "s NUKE 
Drugi argument Tychże: Ze gdyby prawi była Dzielieci- 
ma ex lege Divina, nie potrzebaby na nie Diplomata Regum, Za” 
pów. à pofeforibus bonorum, albowiem prawo Bofkie non cadit 
Jub confiemationem legis bunane, á przeciefe gdzie'nie ief zapis 
Jana, albo Pozażolona, tamnie bywa, GB ex jure naturali EF ex 
lege Regni wydawana Ergo ©. ERN WSE 
"Fa racja coma w fobie za moć, z tąd Każdy ofądzi: wlas | 
Enie, iakoby feż kto chciał probowaó, -Ze przykazania'nie za~ 
biiay, nie cudzołoż, uie kradni. nie tę prawa Bofkie Czemu? ^ 
bo gdyby były, nie trzebaby o tym, praw y konftytucyi ludz 
Kich, albowiem: (z sowhey racyiy prawo Bofkie ston cadit fub 
confirmatione legis bumunej & przeciefz gdzie nie malz prawa 
© rozboiach; zaboyfiwie,: iako w Utyce, w "Fuuecie, w Try - 
polim; tam zabiiaig, gdzie nie matz prawa'o'cudzofoftwie,nie* 
rządach,iako miedzy Turkami, tam tych grzechow pełno &c. toć 
nie zabiiay,, nie: cudzołoż,, nie-fą prawa Bofkie. A; dobrze(z 
to fie; z tąd w nofi? Mieyciefz tedy y wtym: náuKg y katechizm: 
Ze prawa Bofkie nie przefłaią: byd£ przez to prawami: Bofkie- 
mi, kiedy! toż lamo: co BOG: poflanowil, flanowig y Urzędy 
ziem(kie: Bo to nie ná Konfirmacyg prawa Bofkiego czynią: gdyż: 
miżlża władza, nié konfitmuie wyźlżey, lecz przeciwnie, śle.ta 
czynią wykładarąc' wolą, wyżfzey władzy, y prowadząc: lud do: 
exèkucyi tego, co wprzod wyżjza: władza nakazała: iako gdy 
Namieśnik y Ekonom w dobrach Pańlkich, każe toż fimo wy» 
Końywać poddanym, co wprzod nakazał Pan ich dziedziczny,. * 
gu przez to pie konficmuie rozkaz Paniki, iakoby mu. mocy 
nádas: 


coss ues? Odpaiifedé ńdzasżuty, =; 
madaiąc, ktoreyby bez tego nie. mial, śle tylko przekłada im tę 
wolą Pana, yido wykonania iey prowadzi. Tak fię rzecz y tu 


- BP 


ma: źe władzę Krolew(kie, Poffefforow, fg to namieflnicze P,- 
BOGA, Omnis poteflár à DEO: Onitedy $wigtobliwie to ná“ ; 


kazuiąc; co też pierwey BOG przykazał; nie konfirmuią,, albo 
authoryzuią przykazdnia Bofkie przez to; lecz onych exekucyą 


w poddanych fwoich promowuią: iako to z ka£dego przywile- -s 


iu n Dziefięcinę, y prawe, widzićc fig dale, BOG rozkazy 
Źwierzchności ziemfkich Autboryzuie, y konfirmuie, mówiąc: 
` Qui, vos audit, me andit.. Y znowa: Si autem sion audiverit 
Ecclefiam, [it tibi oelue Etbnicuś 65 publicanys: śle nie Zwicrz- 
chności ziemfRie, aütlioryzuig; rozkazy Bofkie. | Sam S. Pa- 
wet, gdy o tey materyi mowi, przywodzi ordynaéyg Chryfu+ 
fową; Ira Dominus ordinavit, qui Eoangelium ańiuntiant, de E= 
«angelio vivere: polłaremuż to nie ieft authoryzacya przez niez 
go, poflanowienia Pańifkiego, śle tylko do wykonania tego, co 
Pan pofłanowit, ludzi przyprowadzenie, adhortucya. : 

+ Czemufź tedy rzeczelz, gdzie nie maíz zapilariych. dziew 
fieciny tam ich nie daią? Pytam podobnie; Czemufź kto fig nie 
obligowat BOGU do ślnbu czyfości, żeni fig? Racya: bo fig 
nie obligował, y wolno mu: Pofłaremuż,iako ten,ktory wolny od 


Luci (6? 
Mat. 17, 


tCor. 9; 


ślubu czyflosci, me obligacyą do infzych ueżyńkow dobrych, ` 


tak y ten ktory fie. nie obligował do Dziefięciny Ínopkowey, 
ma obligacyg z.kąd inąd; z pracy rąk twoich, ná wyznanie Pa~ 
"nowania: Bofkiego: Kościołowi: y flugom iegos od czego, śni 
żołnierz, śni kupiec„śni rzemieśnik żaden nie wolny, 1ako fie 
pokaże ná ofłatninr kazaniu, Mita fig! za$ z prawdą Y to, 
n4 co nie ktorzy krzyczą: iakoby mie pocałym Chrześciańftwie, 
to fię prawo o dziefięcinach zachowywało, tylko w tamey Pole 


lacte: bo y fami. Heretycy iwoich' Predykantow. żywią, fuften- - = 


tuig, á ná fundamencie tego prawa. Po całym tedy Chrzyście 


f ! K 4 Y 4 N371 | 
j aittwie zachowuie fig, jednakowo co do zaplaty, co do rekompen- 
f Duchowieńftwu, bądź Katolickiemu, bądź Heretyckiemu 
(lubo; co mi to za Duchowni, O! pręclarym cutodem. Obium) 
śle nie jednakowo, to do (pofbu: bo gdzie indzie laopkami, gdzie 
indzie im pieniędzmi płacą: iako fię ktore Kroletwo, y kray 
* ebligowały, y rozporządzenie zalzło. X j i 
* ^ Ale nśco ná odpor wtych punktach flow więcey płować. 
"Takiemi odpowiedziami: odrażeni, odfla»iliby od tych argus - 
mentoW, y rozumnieyfi Heretycy; owíz&m y odRgpuis, Tar 
Seatowol. kich dwoch u nas w Polfzcze bylo: Frycy, Modrzewfki, y Ja: 
iu Cen“ kub Przyłytki, naprzod Xiadz, y Pleban Mościcki, Ápotym po» 
tur.Ictip. igwfzy niegodziwie żonę, Vicesgerent, y daley Pifarz Ziem(kt 
Polo: ' Krakowfki. Z tych pierwízy wyrażnie mowi PerJonarum. Ete 
` RL clefiafticarun decime, petuftores [unt quam nobilium ulle prerogati 
f : ve. - Drugi także, lubo w intzych rzeczach fzezypie Ducho- 
wieńftwo, w tey miiteryi iednak, do prawdy fie przychyła. Quia 
Libcr miniflris Ecclefit vilus preferipto Pauli debetur, preflat eos des 
"Art.  'cimós alere; quam alio tributo.. NN tyt tylko może mu fig za» 
dac, że iak Heretyk zbłądził: bo'nie z opilània Pawła, śle z ro» 
"ukazu tamego Chryfylu wyżywienie fig ffugom Kościelnym. 
(należy, bo y fum S. Paweł przyznaie, iż nie on to tak ardyno* 
x,Cor. 9. wal, śle fm Pan JEZUS. Ita Dominus ordinavit: o czym y S. 
Chryzoftoni.' Chriftus bet admonet, Plus aliquid dicam! Ne 
Hom. 2.: Paulo quidem obedire opartet, G quid dixerit. proprium, ff quid 
in Epift, “humanim, fed Apoftolo Cbriflum sn fe loquentem, eircumferenris 
2.ad Tim. Ale wyigwizy te omyłkę, daley Przyfufki dobrze napiíal, “Kies 
CZA dy fie tedy Z Kościołem w tym y bacznieyfi Heretycy zgadza, 
"fa, á ktorad może bydź pewnieyfża prawda, iak ktorey y fami 
' nieprzyjaciele przyznaia? NT 394 j 
Rart 5. To flrafznicytza.co nie ktorzy zadąią, nie tylko przeciw 
Bziefięcinom, śle y przeciwko dobtom Duchownych, pis 

; > gaiąc 


] SEES ub Odpowiedź nd zarzity. epo 
dałączżć ich przeciwko prawu Bożemu, tak wiele ziemfkich; y 
Krolewfkich Xięża frzymaią. Czymże tego dowodzą? O to, 


~ čom przed końkluzyg przefzłego Kazania namienił, y dziś nå; 


to odpowiedźieć obiecał: Ze wy (mowią) Duchowni, to ie« 
flescie w nowym Zakonie, co w fłarym tefłamencie Lewitowiey 
y tàke$cie powinni chwały Bożey pilnować, iak oni; A iako 
im; w podziele Ziemie obiecanej, BOG y piędzi ziemi wyzna” 
czyć nie kazał, śle fig tanemi dziefięcinami y jalmüzuami kon 
tentować, takeście y wy ziem(kizh dobr trzymać nie powinni, 
À za coż y Dziefięciny bierzecie? y wiofki trzymacie? Jednym 
fie Oycowie Duchowńi koritentować, nie dwie ftoki za ieden 
'egón chwytać: ; Yo MONA" 
^ Anie ftrafznyfz to n pozor Goliat, y fen zatzut? Atoli 
$luchacze gdy pokażę z Pifina S. że y. Lewitowie dobra ziem* 
 fkię trzymali; nie ktore im-z podziału dano: bo żadnych nie 
dario, śle ktofeim z pobożności ná fundacye, wierni fzczo* 
| drobliwie ofiarowali. W czyli(z y ten Goliat, obalić fig niepos 
‘winien? A tak w famey rzeczy było: Zez głębokicy racyi uczyć 
nil to BOG, iż nie ziemi wydzielić Lewitom nie kazał, śby 
przez to doświadczył pobożności iedynaflu pokolenia, ktote= 
mu cały kray oddał, czy też oni będą hoyni dá BOGA; y ná 
flug iego, 2 tego co od hiego maig,  Mowię tedy, że y Levi- 
towie nie z lamych iałimuzn, y dziefięcin żyli, śle im naprzod 
oddawano w poff-ffyg niektore miala, do mielzkania, z przyles 
głemi folwarkami; 0 czym Leviticj 16. Yr. 34. y znowu Jofie 2t. 
(W.39. gdzie im czterdzieści ośm miał z przyległościami fwo* 
iemi y dochodami. wyznaczónó. . Wydzieląno- nad to łąk y 
pola dla pafiwi(ka bydef» Kupować im takźe wolno było od 
ludzi dobra, y ofiarowane na fundacye przyjmować, A ktoby 
ilub uczyüit rolą foi oddsć BÓGU, tey pofieflya, by do 
Kapłana należała; o czym Letitiej ultimo W.ar  Rokazuie fig 
4 zaś 


Num.r$. 


56 


LA 2 


KA z A w I -E m. | 
Zašto yzowych flow Salomona do Abiatara Kapłana: Alboyten | i 
nić miał włalney roli y maiętności? A zacoż do niego: mowi 
Krol te ftowa.  Abiątbar autem Sacerdoti dixit Rex, vade ad + 
grum tuum. ' Hieremiatz ‘także Prorok, lubo był Kaplanem, 


A przecie świadczy | lam o fobie, 2e miał rolę? Jeremie 3a Y. e 


Ktorg fobie od pokrewnego Hemaneeła kupił, y Barnabas Les | 
wita, jako czytamy Aćłorum 4. | Patrzciefz jaka to niewiadow 
omosé pifma, w tych Pieudo- Politykach, ktorym nas niewin= 
nie płttakują, à 

Ale ieft nad to y potężna racya, z ktorey fie iawnie Do 
zyć może, dla'czego teraz kroni dziefięcin “y jatmuzn, pri ` 
wiedliwiey y dobra trzymaią Duchowni, niżeli Łewitówie? 
chonieńltwo albowiem Chrześciańfkie 'niefkotiézenie Jicznieye | 
ize ief, y praconi aiina poddane, 4 tak w Kościele, iako yw 
ALS | niżeli (tarozakonne - W fłatym Zakenię d 
bowiem ieden był tylko” ná cely świat Kościoł Salómóna, do 1 
ktorego fię pewnych czalow, Zewfzgd gromadzi! k Jeden Bi 
fkup, Kapłanow okryślona liczba, y Lewitowie: bo Ibo każdy | | 
Oyciec, pierworodnego Syna, powinien był: BOGU ofiarować | 
‘nå Kapłańltwo, á toli przy iednym Kościele, żeby | liczba byfa. i 
nie przerachowana tego Duchówieńltwa, y nie mieli by byli 
gó robić, bo y tak przez ; turnum ftużąc, ledwo kiedy ha ktores. 
go przypadło, dla tego BOG pofłanowił, áby drudzy pierwo+ 
rodnych fynow odkupowali, 4 z lamego tylko pokolenia Aa: 
"rona Kapłani y Lewitowie Aby fłużbę czynili, Ale w Chrze- 
ściańfiwie eft Kościołow niezliczona moc, Bifküpow, Xięży, | 
Klerykow niezliczona, Kościoły zaś repardcyi, Bifkupi, y Kięr 
Zå (uflentacyi | potrzebuig. Coż z& dziw? kiedy y Kościołów 
bus y Duchówieńliwa wigcey, y pracy wigcey, £e y das 
għod Owwigtey) > 

'Rzeczecie! śle! w Kóggach Paralipoménon, czytamy, żę 
pu. 


| 
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ASI aM Odpowiedź na zarzuty.: 35, % 
zy Kościele iednym Salomona, było 38. tyfigcy Duchowień: 1.Par.23. 
wa. A ci mieli żony, dzieci, ná ktorych wiele expenfowaé jA 
, mufieli, Sysom ná edukacyą, Corkam ná pofiigi. „Xięża zaś 

powo Zakonńi, iak od tego kłopotu, tak. y od expens wolni. 
Na coż fie te tak wielkie dochody obracaią?.  Patrzcielz, iezeli 

to mie zamng argument; Przy iednym Kościele Salomonowym, 

38. tjfigcy Duchownych, uczciwie mogło fie wyżywić 2:207. 
fami y Dziećmi, à u nas przy wielu Kościołach, ledwo fie ie- 
den X. Pleban z Wikarym, wyżywić może? Dla tego poz 

prawiam fie, com nie ofirożoie wymowil, iakoby, gdy teraz Kox 
+ ściołow, Bifkupow, y Kaplunow  więcey, dochodow teź było, 
| więcey: Owfzem daleko mniey Gdzie bowiem. pierwiafiki 

4d wizyfikiego, ktore fig prawem Bożym Kaplanom należą? Gdzie 

pierworodni Synowie, ktorych y Oycowie, ieżeli w rodzaiu 
L fwoim nayflarfi. z braci, nafi byli bydź powinni, ślbo fig, Dua 
chowieńftwu: iako y pierworodnych fwoich opłacić? „Gdzielz 
4o wizyltko? uważcje iak wiele z intraty Duchowaym Nowo 
Zakonnym ubyło? Przydaycie; że Duchowni Starozakonni, 
bogatf byli w pokoleniu fwoim, nad wízy(tkie pokolenia bo 
infze pokolenia mialy tylko dziewięć części dochodow, & 
Duchowni mieli części dwanaście, od każdego z dwunafłu por , (X 
kolenia, 4 to co naywybornieyfzych.  Spytacjć! awielkąteż 
to tam taxe BOG założył zá pierworodnego Syna? Zaraz od- 
powiem, t; Io fobie naflępuiącą odpowiedź obwaruie. - Sly», 

izeliście że w ftarym Zakonie, jeden tylko był Kościoł, dla te=, 
goy niezliczonych do niego Kapłanow nie potrzeba było, śle : 3 
pewną liczbą określonych, 4 gdyby wlzyfcy byli pozoftawali 
pierworodni, moc by ich była niezliczona, ktorych. z ciężko Coro.& 
Ścią ludowi żywić by przychodziło; przeto tam P. BÓG. (nie- „Lap. ia 
trzeba fig dziwować ) 3e małą taxe założył: bostylko czyli od Exod. 
Krolewica, czyli od Xiążęcia, M od Lega Ro- c.g. 
sd, dł | [zie 


m 
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KAŻ AN j E TN ) 
dziców pónięcia, pięć frebrnych. fyklcw, co wynofi dwadzieà 
ścia koronatow Hilzpańfkich; w.fyklü bowiem cztery koronzty? 
Ale teaz drożeyby was toxowano; bo Kościołow więcey, Xię* 
ży też potrzeba więcey; ad Clerum, do Zakonów, do toztnaia 
tych prac, po imiafłach, wach, po Miffyach, po grübych y pos 
gańfkich narodach, müliclibjscie tedy Albo fami pierworodni 
Xiężą zofławać, ślbo patrząc ná świat, ledwo fig. nie połową 
pofagow idących za was Oblubienic opłacić; śby było z czego 
fiá mieylch wafzyth Xięży fuftentować, ktorych tsk ba ufiogę 
wiary, y Kościołow potrzeba; á bojącfię niedóftatku, wolą dru* 
dzy Grabatzami zofłać, niżeli fig święcić, ślbo do Żakotiow 
wiłąpić. A drügs, iż połowicg Düchowhych futidacyi , zógti- 
biorio: á w oftatku, 2 prowizyi, wyderkafow, dadżą co chcąż 
ślbo ieżeli co Xigdz, lub Zakońnik wykłoci, wyprawuie, ledwo 
tha fie nakład czafetti, cö ná to wydał wroci: ba y więceyfiraa 
ei Wasby tedy y. dlatego dtożey pietworodnych fzacówano, 
A przecie o to widzicie, Ze fig od was, y vá was, záplaty Xie» 
do, tituló primogenirure tie üpothitiaig. | Za coż wes tedy do- 
bra ich y dochody.lubo tak vmnicylzóne w oczy kolą? Poznae 
iecie tózimietm; Ze y tet ktory fig zdał tak mocny iak Goliat 
zarżuć, tà ódpówiedzig ofłabiony, upada 


Zarzut 4. Ale tefici upada, lecz ná mieyfce iego infzv fig. porywa. 


Odżywaią fig nie ktorzy y mowią: O macieć macie mili Xię- 
2a kromm pierwiaflek dofyé dochodow z Dziefięcin, maiętno= 
ści Niebyłoby przeciw fprawiedliwości, y tego wam choć 
przez połowę odiąć, dopieroź maiętności” 4 obrocić to ná 
` podupadłą Szlachtę, ná Aukcyg woyfka, ná repatacyg miaft y. 
fortec. ' Kanony wafze tak dobra dzielić każą, áby płerwiza 
ich część, [zła na fundacyą Kościołow, ślbo ich reparacyą; A. 
wieleżeście ich ufundowali? ślbo ruinuiących fig. reparowali? 
Druga część, áby (zła na ubogich; A wielezeście ich z intrat, _ 
WYRY y dzie- 


1 i Odpowiedź td zarzaby, |. 1 + 39 
y dziefięcin tak wielkich, wípomogli? Wizyftko tylko n4 fes 
bie obracacie? Ná karety, ktore pyíznieylze niż po Kościo- 
łach Cyborya, ná lokaiow, ná pachollow, ná traktamenta, A 
galywalifz tógo dawni Przodkowie wali Apoftolowie, y w pier- 
wiafłkowym Kościele, Oycowie 852"... " U: SAW 
.. Tak bez 2adney dyfkrecyi fan Duchowny nie ktorzy ate 
takuiąz  naybardziey boie fie, aby kto nie rozumiał i2 to wzy- 
flko prawda, co mowią? „Bla tego maiąc ná to odpowiedżieć 
pokornie o pomoc do BOGA wzdycham. DEUS sn adjutori- Phl. 697 
rym meum intende, A naybacdziey tak fzczypiących flan Du- 
chowńy, śbym ia też w czym nie yfzczypnął, lecz ná wizylt- 
ko im, ná fundamencie pifima odpowiedział, Pone Domine cy» Plal, 149; 
fladiam ori meo, GF, oftium circumflantie labiis meis, ut non de- 
finquam in lingua mea, ^ A że wiele w tey iedncy objękcyi zas 
FZUŁÓW, nå każdy poiedynkiem odpowiadam, ` NUS 
" A maprzod boię fig; że ktorzy mowią, iżby lepiey te Dur 
chowne dobra obrocić ná ubogich, ná pódupadłą Szlachte,bo« 
"ię fig? śby tym Duchem nie'mowili, iakim niegdy Judafź wru- 
cząc ná S. Magdalenę, że drogi balfam ná nogi Chryflufowe 
. wylała, ktory lepiey (powiadał) (przedać, '4 pieniądze ná ubo- 
‘gich rozrzucić, ' Y coZ o tey iego obiekcyi Ewangelifła? Di- 
Nit autem bóc, non quia de egenis pertinebat qd eum, [ed quia für . Joan. 1g 
grat, €5 loculos babens, ea que mittebantur, portabat. —Boie fie 
tedy áby y to nie bardziey dla wlafhego interefiu mowlij, to» - 
rzy mowią, niżeli przez wzgląd pá ubotzDg Szlachtę, A po- 
tym czy nie lepiey bym iá poradził, by te Starotlwa y Krole- 
wizczyżny rozdać ná podupadłą Szlachtę, które Panięta ledwo 
z pieluch wylzłe trzymają, ślbo które wdowy y Panie, ni£eli 
dobra y dochody Kościelne? . Ale fluchaymy raczey co y è 
Chrys o tymże do Judafza, gromiąc go. Siné. illam paupe- Ibidem 
Tes, enim femper. habetis, me man nan femper baberis, Day 
kluc 1 da. 7 P s Bre, 


x Cor. 9. 


| 


KA ZA NIE dH 


libyście zawfze ubogich, á Duchownych byście vie mieli. A 
ża tego opłakanyrh doświadczeniem: nie widziemy w Anglii, 


„ Szwecyi, Danii, Hollandyi, Brandeburgii,, ) nie ktorych Kâns. 
£ohach Szwaycarfkich ? Powydzierali Duchownym dobr, y | 


R | 

, pravi pokoy Magdalenie, nie fzemrz ná nią: bo ubogich zd ] 
d wize macie, a mnie nie zawíze macie, Zapewne 'albowiem | 

gdyby ielzcze y tych dochodow urwanoDuchowieńlwu, mies * 


dziefięciny; Coż tedy? A nie maiąż miedzy fobą wiele ubo- * 


Nwa? ow[zem. tak wiele, że y do nas ná wipomożenie z fekie- 
wkami nó plecach zabiegaig: pauperes femper babetis: à Ducho* 
wieńltwo maig: też? Jako żywa! bo ich bombizowie y predy- 
"kanci, chlopi lą prości, Laikówie, nie Kapłani me autem non: 
Baletis, Potym żebyście daleko bardziey ubolzlzemi byl';gdy- 
byście Duchownych z fundacyi; dobr Kościelnych, y dzielig- 
cin 2yigcych; nie mieli! Ktory albowiem z tak wielu nie prze” 
liczonych Kapłanow, o fwoiń 4oldzieP. BOGU fluy? Quis Juis 
fipeidiis militat? A biorąż tę część fortuny, ktora im Geju- 
ve nature po Rodzicach należy? Idąż doinizychfpadków yluk= 
ceffyi? Wam to wizyfiko y walzym Dzieciom zofławuią. A 
ieżeli ktory Parimoniu iwoie -do krotkiego: życia, Sai 
y to po iego śmierci ná was y fukccflorow wafzych ipada: 
nie bylibyżeście ubolzizeihi daleko, gdyby tyle zacnych: $ 
dóftatniey. fortuny Pareńtelatow, Duchownemi nie zoftawato? 
álbo żeby każdy fnoią część wziął, y Kościołowi zápifal, Uwa- 
żayciefz, jeżeli to nie mocna, ná pierwfży zarzut odpowiedź? 
Na to zaśco ciż mowią! że Jepieyby to obrocié ná woyfko, 
co Duchowni trżymaią? Niechże prolzę pokażą przez iśką fpya-' 
wiedliwości regułę lepieybyto było:ślbowiem tanśucże; 5 Reddere! 


Ainicuiqs quod fium efr Co na Woyfko,to-niech idzie ná woyfko,. 


&coná Kięży, to na Xięży. Gdybyśmy fie lamych podściwych, 
y dobrego i lumnienia. żołnierzy fpytali, Mościpanowie Mun+ 
1 duro- 


| 
d 
i] 
A 


Ódhowiódź ha zar'niey. 2 


 dürowis A ná dziefięcinęż fie Walzmość, ‘ná Moin ni Wy. 


derkafy. Albo infze dochody Kościelne; pod Chotggwie; y Re« 
gimenty zaciążnel? iako żywo rzeką, albo. my fo Bożogtobicy? 


Podobnie odpowiedzą” y Duchowni, że fig nie nA Hibernę, nie - 


„mó pogłońne, nie ná kwarte z Starofiw święcili: Niechże te= 
dyyig y piią Panowie Kwarciańi z (woiey Kwarty, &Xiela 
niśch fobie żyią z fwego fnopka dziefigtego, y infzyéh od Bo: 


ga im pozwolonych; od Świętych Fundatorow nódanych; od - 


„Rżeczypofpolitey ; pochwalonych,: dóchodow. . A co ia ita 
łacze więcey uważam! że Xięża y z tych: twoich doćhodow; 
iy z tey dziefięciny, według zwyezaiu wprowadzonégo fkładzią 
fig na Woyfko; daig pogłówne; Hybefnę, A żołnierze z wo- 
(ich porcyi, traktamebtow; kwart, nie poczefuig Kapłanow: A 
nie dolyé 2e to czym fig y. tem zarzut zbiiu? 
Niewfkortią zaś y tym; czynt nie ktorzy Z Kadonów Xis 
(ža zajęzdzają, mówiąc: Kanony tak dochody kościelne dzielić 
każą; Aby pierwfzą ich część fzłał na fnadacye, wy reparas 
-eye. Kościołów, druga nó ubogich: A wieleżeście perdado 
wali, albo reparowali Kosciotow?. Wiele ubogich! wipomoghi? 
„bo naprzod podobnie pytam: /A wiele też teft Plebanow: ba y 
;Zakonników, ktorych ze to, cd do fundacyi y Kościoła nales 
44, nie dochodzi ledwo fię czym wyżywić maigs nie tylko žes 
by fundufze; y teparacye czypili, < Owlzem lepiey u driigiego 
Kollscora ma fięry zie pachołek, fłangret, niżeli Dułzy iego 
Palłerz. X zkądże ma obalony fundować, álbo nadpfowany 
reparowac 'Kosciol? Alenie zbyway miedzy Plebunami ná tyle 
przykładach, ktorzy uigw(zy gębie (woieyywiele czynili dlaBO- 
GA, dla Kościotow, dla ubogich? bo że nie ópufzcze, nie da- 
,,Wto: w BOGU zmarłego, Xiedza Plebana ztąd: o trzy miłe ^w 
 Kurowie, & malo? ten y za życia y po śmierci, tak Kollęgiacie 
Lubelfkieyssiako y fivemu Kościołowi: Kurowfłuemu uczynił? 
3 Faki 


< e ę- 


Śr 


: K A'ZÀA NIE I a 
"paki zaś był nie dawnemi czaly y w Zemborzycach,. Takie: X, 
„go znałem pod Kalilzem w Dębym. Takiego w Dyecezyi 


SPrzemyflkiey, ktory krom (wego, przy ktorym był Pafterzem, © 


Ecel, 31, 


skilkanaście Kościolow reparował, Ze pominę inaych (bo tu. 
kitalogu ich. z caley Polki nie zbieram) á iefzcze żyjących, | 


„ktorych Eleemofynas enarrabit omnis Ecclefia. Santorum Aa) 


Bifkupach co mowić? Naywięcey ci Krolewikica y Bkupich | 
w Pollzczę: Fuadacyj mamy. A náprzod na ubogich aie | 


„wiem; śby kto infzy, gdzie Fundulz iaki uczynił, tylka Bilku- | 


pi W Krakowie, wPoznaniu, w Wilnie, w Pałtufku, w Brun- ; 


sbergu, w Łukowie, Ko$sciolow także, y Klafztorow oni nay- 
więcey wyfundowali, W Krakowie Aqdrzey Trzebicki Bifkup 
Krakowfki, "W Kalifzu Staniffaw Karakowiki, Arcybitkup 
Gnieznieńlki, W Inowłocky y indziey, Hieronim Rots 


„ dra£ewfki ;Bifkup Kujawiki, ^W. Poznaniu Eukafz Koscielec- 


ki, Biflup Poznańfki, w Dublinie Bernard Kardynał Macieio7 
wiki, Prymas y Arcybifkup Gaięzniefifki. W Toruniy Stani» „ 
flaw Dąbfki. Bifkup. Krakowfki, w Rawie, y w Łucku, Pawel i 


* Wolucki Bifkup Kuiawfki, | W Pultuíka Piotr Dunin Wols 
- fhi. Bifkup Plocki, W Kobylce pod Warlzawg: Marcin Zaz 


Łuc, 16. 


Julki; Suffragan Płocki, y indzicy; bo y wyrachować wfzyftkich 
inie można, ná ktore to Fandufze, nie tylko dobf, śle y dzie« 


. fięcin tobie nóleżących, poufępowali, $ 


A.daymy to, żeby teraz Fundulzow y reparacji nieczy= 
nili Duchowni?  Daymy to, żeby nie wfponiagali ubogich? co 
nie prawda: bo iak owo w Ewangelii czytamy, 2e przy drzwiach 
świeckiego bogacza, który quotidie epułabatw fplendidè; & ie- 
den fie nbegi Łazarz pożywić nie mogł, tok (ig y teraz ná wię 
cey świeckich prawdzi; przytamych zaś Zakonnych fortach, . 
niezliczone yromady, co dzień fig ich żywi. - Ale daymy tą 
eby ytego nie było, poftaremu nie mode fie in(oyió, 2c nie 2 

p NS tysi 


"TRA Odpowiedź nd zarzuty, | ^ 63 
łych dochodow, y lepiey ie nń ubogą Szlachtę y woyfko obraa 
"cić.  AlbożSzlachta, y Wosfko; Heretyckich Wilkow od wag- - 
;bdganis? Alboż Szlachta y. Woyfko potyczki z niemi o wiatę. 
Odptawuię? Szlachta y Woytko tyle im Dülz 2 pazurow $ydzie- 

fa? tyle wyflepkow poprawia? Sakramenta adminifruie? Cho« 

tym; Szpitalom, więznioin. fłuży? chorych. nawiedza? flrapios 

bych cielzy? ümieraigcych w drogę wieczności, w którey nigdy 

hie bywali, wyprawuie? Szlachta tó wlzyfiko, y Woyfko czyni? 
Zapewne Duchowni, ndukg, przykładem, exhottacyaini, To 

tooni zá tę ptacę tych dochodow nie warci? * Odpowiedź: 

tielz S. Pawłowi. Si noś vobis fpilitualia feminavimus, inülturi: t. Cor. óx 
ifl, fi tarnalia veftra inétamus: = : 

;  Rzecżecie, Ale pofłaretnii fifa to ná Duchownych, że : 
króm dziefięcin, tak wielkie dobra maig: Odpowiada S. Tho« żda àdz 
mafz: że tak chciał ich thieć BOG, dla dwoch przyczyn: Pieta quz 87. 
wiza, áby Kaplani iako (ludzy Pana wielkiego, w wigkizym do*' Arta. in 
fiatku żyli, niżeli fiudzy światowi: tö y miedzy wami, im wię« Corp. 
<kfży Pan, tym dla honotu [wegó piękniey fug trzyma. A ktoż 

wieklzy Pan nad BOGA? ktorzy iego prówdziwfi fludzy, nád: 
Koplatow?  Druga,że wiedział lqtdzkie nie nśbożeńfiwo, wie« 

dział, że wiclu miało bydź takich, ktorzy dziefięcin, prowizyi 
Kościelnych. fpełna oddawać nie mieli, śle iak teraz; per medi“. 

wm, per medium: medif, chciał tedy dobrze opatrzyć fundu(ze 

flug twoich. Acz nie tak też wiele maią Duchowni tych 
maiętności w Pollzcze, iáko ich rachuigs ińwidyą przez to czys 

nige u Pofpolawa, y proftfzey Szlachty, Xięży: bo kiedy fpoy- 

rzemy po Woiewodztwach, łatwo ta obaczyć, iako Panowie 

świeccy y liczbą maiętności,y dofłatkami, przewy2tzaig Ducho* 

woych? Ná Seymie famym Bifkupow będzie fzelnafiu, śświe- 

«kich Senatorow, ktorzy ich dobrami nie rownie przenolzą, 

tyle dziefięcioro. Opstoy, flbo Prałatow po Kapitulach, azai 

nie 


ái 


Mat. 13. 


Kod RA NOE BOR. 
Aie: łatwo” przeliczyć? á Paniąt, -y Szlachty daleKo-maietnieye 
fzych od hich, kt Polízeze : przerachuie? Plebanow.niel 
malz co y wipominać, bo w iednego Piebana farze, będzie col 
nie miara Parafianow bogatych, áon lam z Wikarym ledwe fig 
ma czym wyżywić. Toż mowić o Zgromadzeniach oboicy | 
płci Zakonnych; Ktore fie ledwo wywiktuig. Czego tedy res! 
kami fig domacać łatwo, tego prono ná inwidyą Ranu Duchor 
wnego: wipominać, śle lepiey tego, co komu BOG pozwoliły. 
niech każdy ná chwalę iego w pokoiu zażywa, 

"Nie przepufzczę ná koniec y temu ofłatniemu „zarzitowię 
2e y Magnificencya, y ochędoftwo Duchownyeh, nie których 
w oczy kole. A załywalifi mowią takich parad, LoKaiow, ^ 
karet,’ cugow, Apóflolowie' y Przodkowie wafi w  pierwiaftkowym | 


„Kościele? . Jelt to takie pytanie, iak gdybym „ia też podobnie | 
„kogo fpytał, 4 chodzifżeś £y w takich (ukniach, ślbo wtak Na | 


kich butach, iakeś ie urodził, ślbo wi krotce: po urodzenini 
toś y teraz nie powinien chodzić. A dobralz to confequemia? 
Kto nie wie, że każda rzecz przy początkach fwoich, niet d 
y nie tak okazałą? 42 dopiero w progreffie fig wzmaga: ta k] 
rzeki, tak drzewa, tak y ludzie. © Y (tarozakonne Duchowieti- | 
-flwo przy pierwiaftkach (woich ubogie było, w niewoli. Egip: 
fkiey z Moyzelzetn y Aaronem voflaige, dopiero z iiey wy” | 
fzedl[zy wzmogto fie, á tak y Kościoł zoflaige w prześladowa, | 
niu, pod Herodami, Neronami, Dyokłecyanami, Maxencyu(247 i 
mi. - Dla tego Chryftus Ko$ciot fwoy ná początku do ziarna 
przyrownał gorczycznégo quod minimum eft omnibus feminibus. A 
potym urofzlay, ` flaie fie tik potężnym drzewem że pod cie+' 
ńiem gałęzi ićgo, wiele ptakow ipocząć może Cum autem erer 
verit majus fit ouibus oleribs, €F fir arbor, ita uż volucres Ces 
Ur veniant, €9. babitent in vamis ejus:  -Mowcielz zpówu, źe” 
nie zażywali takich karet, parad, Apopalamia y Przodkowie 
us 


Ddpowiedź nd zarzui y. 

Buchówieńltwa? Aleś y ty przy pierwiafikach życia wigcey pez 
chota po poRoin biegał, àlbo.ná dvewnianym, koniu, jeździł, 
Czemulż y teraz tak nie biega(z, &lbo nie iezdziz2 „A. do te. 
£o. nie zażywali, śle też. y do ufiug, publicznych obligowani 
nie byli, ktory ciężar. 2e teraz włożony ná Duchownych, 4by. 
OQyczyzdje y Braci fwoim w doczelnych rzeczach. fłużyli, coż 
tedy za dziw, 28 tego zażywaią, bez czego Bey. dlu uczciwości 
fani y urodzenia, fwoiego, dla tych famych funkcyi obeyść 
nie moga.. Właśdie.byście Bifkupow, +y Piałatow: apprehen- 
dowali, gdyby tey powierzchownęy: według świata: okazałości 
nie mieli, tak też iski którego, Xiędza, hiedy.do was w podac- 
tey luksi y ofzacpany przyśdzie../ Da tego, wIpomnicie dobie 
ta ow przykdad, że gdy pewny Pufłelnik, kotka-tylko. miał ie" 
daego, w ktorym lie zbytnie kochal, choć z iafzey misty (dzi+ 
wnie „był: Swięty, y pobożny. BOG go pofłaremu w zallu- 
pach bie porownal zS. Grzegorzem wielkim, Papieżem? A gdy 
o to z Aniołem expoftulował, allegnige, że:ia od tylu Jat, w ur 
bdofiwić, nędzy, y umartwieniu . P: BOGU, (lude. , A Grzegorz 
Papież, choć uży także, śle má dochody wielkie, intraty; w 
Pałacu mielzka, Krolowie mu, Monarchowie, y Kardynałowie 
fiużą, „Na co mu Anioł; śle Grzegorz, „do tego. wlzyfikieęgą 
nie ma takiego przywiązania, owizem żadnego, iakie ty: malz 
do'tego biedaego. D Nic tedy «te powierzchowne okay 
załości, ktore dlą.godności Urzędow _powiane fg, nie (zko- 
dzą Duchownym, y mogą przy. nich bydź Swiętlzemi; ni nay : 
uboffi Zakonnicy, kiedy do nich, przywiązania nie «maig: śle 
tak ie tylko cierpią, iak cierpi flup, gdy!go bogatemi oponaę 
mi okryią, 4lbo ná pun drogich rzeczy uawielzaią. 

A co. miał w (larym. Zakonie: z4 dochody Bilkup, ktory 
ieden był tylko? Krolo m fig wMagnificencyi rownał; Co mie- 
jiza dochody. Kapłani, ktorych było nis wiele, z stę 

S MIQ; 
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Ex Viti 
Patrum, 


Lib. 4 
Epitt: 9. 


KAZAŃ LE i 
Aarona; borLewitowie tylko byli iak fludzy do Oltarza, y u 
nas Diakonowie; á przecie wiernych owych Magnificencya ich 
w oczy nie kłoła: bo wiedzieli; iż (a im y dla urodzenia ich, y 
dla zacności publicznych: Urzędow, fprawiedliwie należała, 
A wréfzcie? daymy £o? że teraz nie Ci Bifkupi y Prałaći, jacy 
byli Apoftofowie, y Przodkowie ich w pietwialikowym Koścież 
le? śle odpowiada S. Cypryan: że tenże BOG, tenże | Chryftüs; 
któremii fig to wízyffKo powinno; co oni maig: y dla ktorego 
Kosciola chwały, tak ię prezentuią: , Dość Ze €i, charakte” 
tem, Urzędem, przykładem, życiem pobozoym., Coż? ślboż 
o tym kto wątpi? Jeżeli fie teki 202yduic! Whoóń S- Cvpryang 
toć znać, że ten w BOGA nie wiefzy; rebelliznie Chryftufo- 
wiy y Ewangelii; tym famym bowiem ze trzyma, iż Kapłani te“ 
raznieyfi, nie tacy fd, iak W pierwialikowym Kościele, trzym 
że nie fj od BOGA, śni przez BOGA ordynowani, Iporzg- 
dzeni: A to lamo; Go iell? ieżeli nie fprzeciwiáé figę BOGU, 
wierze, ieźeli nie rebellizówać Chryfalowi, y Ewangelii? 
Rzeczecie! śle nie o to gra? gdyż my pozwalamy, że te- 
rażnieyli Bikupi y Kapłani, rowni ile do charakteru, Urzędu 
Apoitołom, y dawnym Kapłanom; śle aie rowni co do Życia y 
przykładu: bo tamci byli ubodzy, dobr nie mieli, A ci maig? 


' lg przeciw temu Rown coido wizy(tkiego. Aai powtarzam, 


com dopierufiefko z przykładu o Puftelniku, y Grzegorzu Pa* 
pieżu powiedzial;ále fobie poflaremu pamietaycie. | Nieprzys 
czę także, że fig y miedzy Duchownemi, przy doflatku wyltę* 
pni trafić miógą, ktorych bardzo mało; Ale tacy fig y w pierwiaft- 
kowym Kościele trafiali, Z Uczniów Chryftüfowych czytamy 
o Judafzu; żę go pieniążki. y chciwość ich zdraycą uczyniły. 
Z Uczniow S. Pawła świadczy Tertulian że było trzech Her» 
mogenes, Philetns, Hymenżus: z Uczniów Jana Ewangelifly 
(o czym Climacus) fiedmiu. Nawet, y z owych ftu dwudzie- 
ftu, 


» 


Odpowiedź nd zarzuty. 


fu, na | ktorych pod czas'Żięlonych Swiątek Duch sei fg. 


6 
Difp. 17. 


pił, 4 dóczytał fie Kedys Selmetch, 2e ezternafin fie znalazło, in Joan: 


ktorzy potym nie tym ogniem patali, pie tym językiem mor 
ili, ktore przy zefłaniu Ducha S. odebrali. Więcey pofta- 
remu isk przed tym, tek y teraz; chociafz przy doflatkach, y 

należytym mieniu, życia dot rego ` y przykładnego: y tak, " 
Grzegorz (o ktorym pamiętać 'profilem) bez przywiązania do 
tego. Czemu ieżeli kto nie wierzy? Wuofi S. Chryzoflom, 
toć tym fimym gpzełzyfz, przez złą opinią, y pofüdzenie Du- 
shownych. A ieżeli cifię nie godzi Brata polądzać, ycięfzko 
oto w Ewangelii pogrożono, Cóż dopiero Robak. 
Oycow, Pafterzow y. nanczycielow? Sluchay co mowiP. JE- 
ZUS. Si ego teflimonrum perbibea de me ipfó, refttmoninm meum 
non eft verum, Alius eft qui teftimonium perhibet dé me. Jetez ` 
f tedy Chryftüs wizyfłki ich dądzić miaiący, 4 nie chciał áby ie- 
go świadectwa o nim wierzono, śle zdawał lię n$ świadectwo 
o fobie, Oyca niebiefkiego. 'Kto ty "ieftes, "abyś godzien był 
wiary, gdy nóteraznieylzych Duchownych powiadafz, 2e nie tacy 
przykładem, y życja pobożnością, fak dawni? Zapewne daleka 
9 nich . wieklze świadectwo Bofkie, niżeli czyie, ktoryg fie 
eni zafzczycaią, y approbyie ich. Kos Sacerdotes Domini vocas 
bimini, Minifiri DET noftri, diteturs vobis.: Ktorżyalbówiemią 
fkromhicyfi, pokornieyfi, czyli Bifkupi, Prałaci, Kaplani, ktoż 
rzy co dzień ludziom fluig, y wlzylłkich ná naywiek(zych fun- 
kcyach wyladzeni, łafkawie przyimuig? czyli ci, ktorzy dla po- 
yierzchownych rzeczy, n&nich mruc?8, y Sedziow hie fwoich, 
Sędziami czynią, ktotzylz tu świętń? fkromnieyfi? y pokore 
nieyfi? Powfłali, byli na Aarona, ktory wiele złota n4 od- 
lanie-cie]ca wyexpenfował, Chore, Datan, y ; Abiron. ¥ coż? 
A nie (karanifż? á nie poginelifż) karani, pogineli y wielu bat» 
dzo. Jeżeli tedy nie uli, kary, ktorzy ná Kapłana Mmruczeli, ` 

Iz a choć 


Hom. 2. 
inEpis.2, 
ad Tim. 4 
Mat. 7. 
Luc. 6. 
„Joan. s 


Joan, 6r. 


Num48. 2 


"Ale bobyto ASEN lepiey by lo áby 

4 ubogichs co nå expeti doczeíne obiaczią? A, mrs 0 
8. Chry- wam 2e y na ubogich n facaig? , Nali. dauimare, antequam | 
font: HO. diftas (napomina Zlotoufly) réatum. cir, plurima quippe ex 
2, in E- fi plici fujpicione judicantur, - A ERÓCIARBY y fik byto, 2 

if.2; "hic bå ubogich nie obracali/ fluchay teg FExpetla ju 

Wim. | noli prévertere Judicis Chrifli ordinem, illius. munus eft, ifla di= 
E : , Jetere. TA ferous ultimus es, non Dominus, Ovis ipe es, 

^ florem oli difcu je ejng quoqy criminis vous. tenear. 

© śllum acculare p |y «A; za coż (rzeczelz) mni 

- Dziefięciny y dochody płacić każe, 4 (m ubo nie 
%Cot.9. daie.. Nie on to każe, śle BOG: Ira Domi doit. mowi 

S. Pawel: bo ieżeli iego raczey, nie BOGA woddaniu fłuchalz, 

zapłatę y oddawizy-tracilz.. Ale Kapłani (powiecie) małąpydź i 

we wfzyftlim dofkónalfi od nas świeckich? Cz 

„łani? fli ba! racya: ` A czylitz! y obi nie tacy ludzie, i 

czyli nie z takiego | ‘ciata y ktwi zloženi? czyli 

kufy, y niebelpieczeńitwa Życia wyfławieni? A wreście czy, on 

- dobry, czy zły, Kiądz, do ciebie to aie náledy, dość że twoy | 

Pafierz, Ka lan náuczjciel, lekarz, . A ktof „chory gdy do. | 

niego Medyk prayidzie, 'pyta: Panie Dolto y á nie ch 


ko fig wedlug Recipe fpraw: tak y tu; có fe 

niech fię wedlag Erekcyi, powinności, à 

nie, 4o £yciu iego nie dyf| pütüy, €o do ciebie nie należy, á 
NA oftatek icylzkolw iek ci fą wali | Kapłani! (ba nie wafi 1 

ale Bofcy) náktorych o dochody, ó dobra, o dzielięciny Izem= 

słzecie, Ziomkowie tą pofłaremu wafi! pó więkfzey. cz ści, 

Bracia wal krewni wali! y czemu im bronié tego maci 


* ZHfoyAbu y ia Prat mm m 
hejbardaley ; de krom złośc, y uporu 4lbo- apiri; y i 
chciwościj dsdney rücyi nie mincie: Przeftaifeiefz tedy, 
flaricie kiedykolwiek; o to ich napaftowact Przyjdzie częs; kie 

dy tego, śle podobno idż nie týchto; wielu by krwawćmi łza: F 

, ini chciało” odżałować, | V nie lepicyże tego zawczślu pos h 
przefłać? czego potym, y opłakaćj áni tza będzie, áni podo- 
bna? Tempus non etitamplins: > Alewy podobno tryumfowac Apoart; 
fobie iefzcze, 2 prawa Oyezjfiego Obiecniecie! mytlge? że co'z 
pifma, tedy nig z Xiężą nie wfkuramy śle ich wyzywamy do 
prawa? Dobrze! ieżeli BOG zdrowia pozwolij przy pomocy ie- 
go; nie fchowam fie... Stawie fie za nich, ná przylzlym. kaza- 
niu y+zprdwal "Tak ia. ślbowiem, eaytaigc Statut, y Kontlytüs 

‘eye wałze, iud uważył, 1e iako w Pańfiwie katolickim; y'odTu- 
dzi pobożnych; te prawa nfotmowane; 'nic.w fobie nie zawie” M 
taie; tylko co ien fptawiedliwo, y święte: Ani fig fpodziewatn; |. 
abyście z nich; co przeciwko tey matetyi ułowić mogli. Zaś 
czym w naflepuigeym kazaniu o tymi: A tetaz Amen to ief idk 

dig monito, niech (ig tak (anie: bo to znaczy, Anien i 


KAZANIE IM 


w ktorym fie Dochody, y Dziefigciny Ko: ... 
ścielne z Hiltorykow, 2 praw Koronnych, 

Y  Konftytucyi dowodzą, Z odpowiedzią: 

. na niektore zarzuty; Z tegoż prawa. 


iidam Lagispeitu Jurmexit pis pU t AL illediuit ad Bam 

I lege quttjeriptum eff? quomodo legis Hoc fac 65 viver. Luc. ro. 

y nai tę naukę S. Pawel; Sermo velers (emper 15 gras 
j l h tia 


© Cor 
los. 4. 


4 
Prov. 8. 


Mar. 9. 


Rom; g, 


in Luc. 
cap. to, 


W. 25, 


p. 2, Cur, gorz; Per [a] qu 
Paft. cap. 


„etatem. 


„ieden biegły. w prawie: Quidam Legis:peritus, Jurrexit, teńtanę 


K AZ A NT E IW ; 
tia lale: fit ponditus, ut [ciatis quomodo oporteat vos, unichiq) ves. 
[pondere. tb rat ah Jok raki tlumaczy S. Grze- 

wipe, Jewntia legis defignatur.  Ná tey-foli, to . 
ieft umiejętności wlzelkiego prawa, iako nie mogło zbywać, 
naywyźfzemu Prawodawcy, Synowi Bofkiemu per quem Reges 
regnant, €I- gum Gonditores, jufta decernunt; tak śby fię onia 
farali y Uczniowie Jego, (ürowie ich napominał. Habete Jal | 
in vobis, 69 pacem babete inter vos. © Zkad albowiem miedzy 
ludźmi naywięcey kłotni, iak z okazyi niewiadomości prawa? 
álbo kiedy nim przefolą, lub nie dofolą: dla tego y fłanowić | 
go, y umieć, "y brać, tak trzeba, áby poddauych femu prawą 
podleglych, y pokoy, nie był zamielzany, y iednosc rozdwoio: 
na; Et pacem bábere inter vor; Do tego zmierzaią y flowa §. | 
Pawła: Non plus Japere, quam oportet [apere, fed fapere ad Joris 


Słylzeliśmy z Ewangelii, iako ná Pana nafzego pokufil fig, 


Aż 


illum. Z czego fię pokażuie; że nie lzczetym y dobrym fer- 
cem go pytał, śle zmyślonym, chyttyim, y zdradzieckim, chcąe 
doświadczyć, ieżeli mu tęż czego Chryftus przeciw prawn nie. 
adpowie; śby ztąd mogł mieć okazyą ofkarżenia go, y udanią 
przed zwierzchnością fzrael(ką. -A2e tym to utnyfłem czy” 


Cómen, nil, świadczy Kardynał Toletus; u Cogo; à Lap: Hine paret 


illum quefijfe ahimé non fincerójdi(cendi, (ed fidó € dułość tens 
tandi Chriflum, an aliqnid de fe, itaq doćtrina, cóntra legem re- 
fponderet, unde illum calumniantli, vel accujandi, occafionem ha- 
bere, „Ale P. JEZUS, iaka BOG prawy, (ktory cały okiem 
ieft) przezórny będąc ná wJzyflKie flrony! (pyta go? Jakże na- 
pilàno-w prawie? iak lam czytafż? 4 gdy mu wiernie prawo cy- 
towal! pochwalił go: Rede re/pondifli, Y przydał; Hoc fac €F 


values. to czyń, 4 będziefz żył ná wieki. Gdy zaś pie mogł 


aro- 


z Hiflorykow Hz Prata, . : 
Źrozumieć z prawa, ktoby był bliźnim iegó? ptzypowiescig 
inu to o porgbanym pod Jerychem, ktorego Loi, y Kapłań 
iniugl, 4 Samarytan (przez ktorego Znaczy lie .Chiryflus)- nad 
him fig zmiłował,-z czego kto mii był bliznim; mogł poznać. 
Ponieważ tedy fam Pan JEZUS do prawa (ie dziś referus 
jej pytaige W nim Ćwiczonegoz la lege quid. fcfitum? quomodo 
legis? Profzęlz y ia was, daleko biegleyfzychs odć mnie w 
Statutach Korobnych; w Materyi o dziefięcinach y dochodach 
Kościelnych: lu lege quid [cripium ef? iak fmi czytacie? rad 
będę fuchat, |. A że wiem, iż Jex nort dr]purát: Ańi fig o him 
dylputować godzi: Nić będęż y ia: chyba; że zada kto qweflyg 
iaką? 04 fundamencie tegoż prawa odpowiem dowodząc: że 
W nim tiic nie maíz, przeciw Dziefięcińom, y Bockodom Kot 
ścieliym. | Y o tymi Ad M. D. G. 24 twoim błogofławień* 
ftvem; Nayświętl(za MARY A. Panno, Advecafd noflra. 
Powiada) Aryfłoteleś, że kéo md oczy w glówie batdzo 

wielkie, nie dla tego więcey widzi: booczy wielkie; do iak gat- 
ks na wierzchu fiedzą, mie tak.fą (pofobńe do leptzego widze* 

* nia, jako bardziey ńśrażonie, do prętlzego  zaprü(zenis; y od 
dymu zarażenia: Co. Zaś za pożytek maid; y owe dowcipynad 
granice prawa daley wyladzonc? tylko że fig prędzey zaprułzyć 
mogą, y prożiości dymetm zatazić Ale śbym od tego za- 
czynaiąc nie zdał fie tym korícem to mowić, że ód zarzutow 
prawnych unikam, ślbofię ich w tak fprawiedliwey materyi 
boię. Sfuchani tedy już, o Dziéfigcinach y dochodańh Ko» 
ścielnych, Dr lege quid fcriptum: efl? quomodo legitis? 


p 


fu Probl. 
Sec. 30. 
Num. 6. 


Wien źe weoku1585. wylzlà byta u nus Xiążka w Polizcże, Lib.Con 


Cintra querimonias, €F poffulata Cleris w ktorey Autpry nie wy- 

raziw(: bmienia fwoiego (co riaprzod zle: bo qur. male ágit 

, edit lucem kuli fie probówać tego, źć dziefięciny; adyn pra- 

wem Koronnygy, w Bollicze fig Xigy nie należą, O Boże! y 
po- 


tro.inter 
ftat. fpir. 
& fzcul. 
Joan. 3 


KAMA No E v 

spo.tyfige razy. czklatnacya ojBoże! Czymżę:tęgó probne? Siq- 
chaymy! Za Klemenfa HI. Papieża, gdy w.Sytyi (powiada) a). wa; 
iowalSaladyn przeciw Chcześciariitwu. W ten Gząs na utrzy- 
manie wiaty,y Woyfk tam Katolickich, iak powlzyftkich Kros 
jeftwachytak yuPólakow,uprofił fobie Dziefęcinę. A gdy fię ta 
„Woyna fkończyła, y wigcey Polacy oddawać dzicfigcin: nie 
chcieli; Bifkupi prawi y całe Duchowieńftwo |. podpádlo pod. 
Wladyfława Jagiellona, y proźbami, podchłebliwy wymufili to 
pá nim, że im przeciwko woli wfzyftkich fanow, wieezüemt 
SzalyDziefięcinęnazadczył; ktotey przed Klemenfem lil; y Woy:/ 
ną Saladyna w Syryinigdy nie zhali, Z czego kónkludaie,żefię 
Xięży prawem Koronnym: nie należy Dziefięcińa: bó to prawo 
wymulzone, przeciw zgodzie caley Rzeczy pofpolitty. W Wok 
nym zaś narodzie wymufzone prawa nie ważą. Co iedeli tak! 
toście iuż Xięża przegeali Dziefięcinę. Ale BOG znami! bo 
naprzód żadney fłanow proteftácyi, przeciwko tomu pta 
Wiadyflawa Jagiellona nie pokazuie. 

A potym trzebać by teniu Autorowi, y ktorzy z nim è | 
tym dylekutują mieć leplzg pamięć: według owego przyffowia | 
Mendacem aportet - efè memorem: „miańowicie gdy baykę iaką, | 
chce za prawdę udać. ' Pewna to ślbowieni z Chronologii lat 
Papieżow, że Kleniens III. ktory, zaczął rządzić Kosciol Boży: 
w Roku 1188. y nie rządził. nim tylko lat trzy bo umart w ró+ 
ku uor po ktorym náflgpit Celeftyn TIT. iako y Ssladyn ktory 
za tych Papieżow y infzych woiował, żyli przed pierwiżyim 
Władyfławem Jagieflem: ná lat 128. iakże tódy u tego ktory 
fie był ielzcze nie urodził, mogł iprofić Dziefigciny u Pola- 
kow Klemens IIR A diymy toy że ie uprofił u Kaziinierza 
śprawiedliwego, ktory właśnie za tego Klemen(a Polka rig 
dził, poftaremu otym żaden, Hiftoryk Polfki dawnieyfzy nie 
pike, śni Cudzoziemfki: (chyba Heretyk.) Owlzeni” wizyfcy 


przy” 


z Hiforyków y Prawą, 

przyzanią, że Dziefięciny w Polfżcze, razem z wiara "ed Mies 
{zka fig zaczeły: Ktofe ten -S. Monarcha, przychylaiąc fig do 
prawa Bożego, zaraz w drugim y frzecim roku nawrocenia 
(wego, dawać wfzyftkim obywatelóm nakazał, Co mu wolno 
była iako Monarize, ile że Polacy nie mieli nå ten czas tey 
wolności, co tetaz, Dopieróż to Bolefłay Chrobry Syn iegó 
bardziey utwierdził, y ifi po nim Krolowie y Xiążęta, choć 
po utraceniy korony przez Boleffawa śmiałego: o czym Dlu- 
gofz, Kromer, Kadłubek, : 

li To pewna (o czym y Mayburg w Xiędzę piątey o Kru, 
£yacie) że gdy ioka nawala była na Chrześciańliwo, iśko gdy 
y o wyzwoléüie Ziemi S, z rąk Tureckich wotowano, tedy Paa 
pieże po Kroleffwach profili o fkladkę pieniężną, na zapłatę 
Woyfku tam pracniącemu; y tamym Duchownym z dochg- 
How ich nakazana była dzfefiecina, ktorą zwano Dziefecinią Sae 
Jadynową, iśko tarde Mayburg: Ale żeby fie do tey (kładki, 
przytożyli Polacy, lubo infze Kroleftwą wfpómina, o nich žir 
dney! wzmianki nie czyni, Ale y nie mogli fig przyłożyć, 
fimi ná ten czas krwawe woyny maiąc, to z Mieciflawem fta" 
rym, Xiążęciem Poznańfkim, ktorego byli z Monarchii żrzu* 
cili; to z Płoczanami, to z Rulią Haliczanami, to z Węgrami 


a 


Dlugofst 
tom. p 
lib: 2. 
Anno 
966. & 
967, 


pla tego tyle tylko o tym mamy w Hiltoryach à Dłygolza, Tom. x. 
że pod czas Woyny Salądyna, przyfłał był Klemens do Poliki lib.6.Anę 
Jana Kardynała Malabrankę,!ktoty Synod złożywizy w Krako» no 1189, 


wie, pofłanowił ná nim niektore Konflytueye ná poprawę Dus 
chowiefiftwa, y nå tymże Synodzie, Imieniem y powagą Papic> 
fka nakazał temuż Duchówieńliwu, śby dziefiątą część (woich 
dochodow, dawali na woynę świętą przeciw Saladynowi, śle 
świeckich do tego nie obligowano: procz że Kazimierz fprawie* 
dliwy zhoynościfwoiey mile przyigwfzy tego Kardynała,niektos 
fo pw ná Olobe iego podarunki prezentował: y tyle tylko ief, 
s WAB y Hi: 


» UK AZ, A MOI kot. 4 

7 v Hifotylach. . Nieprawdajtedyaby pozzątek Dziefigein ktore | 

(fig Duchowiedûwu w nadgrode prac ich nślełą, był od woyny | 

Saladyna, w Polizęze, àlbo od Wiadyflewa Jagiella, śle od Mice | 

i {zka y Chrobrego, od fimych początków wiaty. . + 4 
Xi: - | Spytacie?- A gdzielz ná to prawa y Konftytucye tych Mo* 

ńarchow? gdzie, przywileie? przeciebyśmy o nich wiedzieli? | 

A ipsi: że od tak danych czafów, wy fani praw nó nie | 


P 


47 mie pokażecie, prożno fig ich doniagać: gdyż mó ten -czas pi.- 
fac Polacy nie umieli, 4 ledwo ktory litery znał, Albowiem 
fib. r. > jako świadczy Cromer.: Vix duri fexcenti, aut feptiugenti anni | 
cap, 13. Jint, ex quo Slavica le. Bulgarica gens, literas, una cum Religia- | 
~ „ne Chrifliana amplexa efl. 4 Słowakow zaś naypozniey fig siâs,- 
i ; „mrocili Bolacy: bo przed niemi Czechowice: po Czechach, (2 | 
Okazyi Dąbrówki Zony Mielzka Chrześcianki, Corki Boleffa- 
wa, Krol Czelkiego, ktory zabił S. Waetawa ) Polacy: Po Pos + 
lakach, zokazyi Adleydy, Kiężniczki Polikiey, Siofiry rodzor 1 
ney Mielzho, ktora pofżła: za Geyze Xiążęcia Węgierlkiego, | 
Węgrowie, y Bulgarowie niźli, Ponieważ tedy iako mie Lir 
^ teraci, prawa ná ten czas Polacy nie pifali, godni, wiary Hilos 
rycy za prawo fłanąć powinni, A tacy (g? Cromer, Dlugofz, 
Kadłubek. Ci zaś otym iednófttynie twierdzą. Naprzod Cro- 
mer: ktory świadczy, że fkoro Boleffaw Chrobry w roku 997. 
Pańfiwo po Miefzku Oycu odebrał, o nic fie. furowizym nie 
- pokazal, jak o krzywdy Kościołow, á gdy niektorzy, Szlachta 
ználezli fig, ktorzy częścią, (ile nie dawno z Pogafí(lwa przey- 
rzawiży) 2 nałogu przefzlego do niezbożności, częścią, z ro< 
Ws pufy, y dziefięcia oddawać iiechcięli, y Xięży.o nie-fię upos + 
*©romer. minaiących bili  Słuchaymy co o.to z niemi Krol? Cum ples 
rig equefris ordinis bomines, partim priline impietatis con(ve= 
tudine, partim licentić militari incitati, decimarum , onus detrex 
Garem, Saqerdatefg; pulfarent, in authores quidem pend capitis, ` 
: : TN aii- 


L 


P 


i y z Pratiat g 

im verberibis ati minde ahii 
yii oe brit jow 9s cinać, 4 infaych « dobr | plag Ele: 
tą, infzych grożbą fürowg, ufkromił, Toż ś git czy jy "Diu 
gofz pod rokiem | 1022." Gdzie y.to n4 iofzym Kole: ARA 
diie; że. żadną miarą ten Monarcha cierpieć tego niechciał,A dia 
wytyczna dziefięcina lbo odigti albo | „odmieniona kiedy | » Długolę 
Krołeftwie iego była, śle ią więcznemi czafy deterniinował. lib: ada 
Varia ultfomt diving flagella, filiis, Népotibur fceooribujg; Jt -tgm 1. 
fafmterminans, ff per quempiam Tlorum prefatarum decimarum (ub Ans 
contingeret Jo Jolurionem Tntérgipr, franmutari, vel vefcin 110.1020; 

136 Synom, Potómkom Nafiępcom fwoim, ftralznemi zemfty | in fiue 
Bofkiey karami, ieźcliby kiedy H dzieli ipciny bronić, albo i ią j ga 
„odmieniać Duchowieńfiwu ważylifię, | 

Ale co to rzeczecie za świadectwo z tych Hiftorykow? 
Y Cromer Xiądz, y Dłagolz Xiądz, Sami 2 Daieligcin Żyli, zą 
dzicfigairig też nópitali: , Co ieżeli w im^ wiary nie odai, tog 
ji tàbg rzeczą y We wiżyftkim nie wiefzyć co ELS 0. pov. 

* czątkach Narodu fuego, t o dzieiach tamtych wiekow, o prera» y 
gatywack Szlücherkich? “Jak wiele i nas koc, Familii kwiz ) 
-tnie do tych cżaś, ktorych Przodkowie 24 Boleffawa Chrobrer r 
go iuż albo. Ww Senacie fiedzieli, dako Jaxowie, Rawiczowie, 
Poraiowie, Stirżonowie &e, tlbo od niego Nobilitowanemi 

f. zofhali, * Z kąd że poflaremu iak ci dawności fwoicy, tak ci 
Sulüehéctwa dowodzić będą? Z Xiąg Grodzkich, Ziemfkich, 
4lbo Konflytucyi hie pokażą? bo ich od tak dawnego çalar nig 
maią y jak fie powiedziało, Policy náten czas ledwolitery znali, 

Z Yadie fie wywiodą? jeżeli nie z Hiftóryków? toć ieżeli wtym Y 
wiary godni, to też y w tym? A ieżeli w tym nie? to ani w tam 
tym: Ale ztąd fie wywiodą? Patrzciefz iak w tym | puakcie 


*Hifotykom dla fimey dawności, y Prerogatyw Imion wafzych| M j 
Szlachęckich, wierzyć iak Kondytucyom trzeba, sA 
Ka Wym 


78, 


Smogü- 
lecki o 
exhorbit 
tit. Dzie 
fięcina. 
fol.-85. 


R AE ASN E „IV. 
SW slady Boleffawa Chrobrego wülgpuigc; ztiierdzili (4 
powagą iwoią y infi nafiępuigcy. Monarchowiej áni było žaj 
dney o tyth kontrowetlyi; 42 za Kazimierza. Wielkiego, mies 
dzy Bodzetg Bifkupem Krakowfkim; y Szlachtą malo-Polfkie: 
ini á to z tey okozyi... Rozpuścił fię był ná wielkie w(zes 
teczęfiliwa Krol Kazimietzł  imiedży ibfzemi Zydowke Eflerg 
za nałożnicę pízyigwizy:  Napofbbiał gó 6 to. pfzerzeczoa 
fy Bilküp, 4 gdy nápomnieñiem fwym nic iprawić nie mogh 
odnioff go do Papieża, y ná koniec exkommunikował. Czym 
Krol zagniewany; 'począt Bilkupotńi co iedno mogł wyrządzać; 
y zinfzych tiar; y z Aróny Dzielięcia krżywd  poziwalaiącj 
y ná tö przez fzpaty patrząc: więc y Zwozenia ich jako bys 
wałó nie dopulzczaiąc. ^ Poczeló ta pomału wielu imakówać 
^y Krakowikim y. Sandoinirfkim; y chocia(z potym ż Kościo* 
lem fig y Bifküpem póiednał Kazimieiz; kości, przecie ivrzüs 
coney miedzy, Szlachtę y Duchowieńftwo gryść nie przefłano: 
"Tak tedy zá popufzezoną raż wodzą fzetzyły fię niefnafki 
( poftaremuż nie z firony Dziefięcin, ial teraz, śby ich. nie 
oddawano, śle z fłrony podwod, y odwożenia. ich Plebanom) 


- Jednak flanela. prętka ugoda za włożeniem fig. wto Krola, kto- 


ry obaczył czego fprawiedliwóść wyciągała, folge tylkó czyniąc 
w. odwożeńiiu do pewfiyck lat, dla fpultolzetiia: y fplonidrowa« 
nia przez Pogány niektotytn Powiatóm: tudziefz z firony nos 
wo wykopanych grüntow, flare prawa ponawiaiąc: Działo fie 
to w roku 1359. W czytm omytkę notitie Smogulecki Starofta 
Bidgofki w Statucie Łafkiego, y infzych; ktorzy po nim flatut 
zbierali, że to zwalają ná rok 1369, gdyż trzy lata przed tym 
Bodzęta iuż był ümatl, iako: o tym dofłatecznie świadczy Chro- 
aologio lat Bilkupow Krakowfkich. A iż znowu prętko po- 
xzely fie były w Małey Polfzcze odnáwiac przeízle. roznice, 
miedzy Duchowieńftwem, y (zlachtą, zlecił Krol Kazimierz Jar 
toflawowi Bogoryi, Arcy-Bifküpowi Gnicznieńfkiemu, Lg: u: 
poz 


! € Hifloyykon ) 2 Prawa 7. : 3» 
Ípokoietié $ toku 1569. ktorą to compofirionenio:Albo iak ij 
zowie Śmogulecki arbitratronei | Arcy-Bifküps; | przywileiem 
frait umochił Kazimierz, Wielki; o tory lepiey wiecie co 
prawa; czytacie; Ji lege quid /cyiprum efl? Źnayduie fig w Statu- Luc, to, 
cie u Herburta folió 53. gdzie lutowie obofrzonó tych; ktos 
ity Xięży Dziefięciny zarywaią; 4lbo nić oddaią: — : 

Y dak trwały potym w. pokoi fzeczy iako y  dawiá beż Śmogul. 
hayinhieylzey zátatgi; przez lat fiedmdziefiąt: Aż pod mło* fol.36. o 
dość Władyfława Jagielła, gdy ielzcze był pod Opiekunaini; Exhorbi. 
poczeli niektorzy twawolnicy oftrzey 2 Duchowneini zaczytiać 
2, (lrooy Dziefięcia na nowinach: Dwie tey kłotni ńózńacza 
przyczyny Smogtlecki:  Pierwlzą: że iezeli, Mo tedy Kięża uż 
czynili byli wfiręt zamylłom niektotych Pañow; że hie mogli 
Wiadyltawa inlodego, iako fię byli nAfadzili; z Pan Awa po Oy- 

Ct zrazić. Drugą, że żłe Duchy v wiatry Hetetyckie, przez 
Huflyty paśladowce Wiklefa zaleciały. były,. y zapowietizyly 
tych, którzy. te niefna(ki.ptzeciwko Duchowni rozniecali. 
Wfzakże nie długo to trwało, świadczy Ctomer: bo tak na u- 
galżenie zapału tego rzucili fig. z Wielką gorliwością Pizodko- 
wie nafi; tak fpilali Konfederacyg w Korczynie, na ktorey czy» 
taycie znowu, Ż lege quid [éPipturh eji? iakie kary uchwalili na Stat. Re- 
kaźdego takiego, ktoryby takie: (flowa fg flatutu): Herélicales gni titu- 
errores facere, aut. płomowere velleki Dopomogł im Pan BOG: lo Kon- 
bo y Melfztyńfkiego prysicypała Heretykow, y dlatego z Se- fed.Kor- 
natu wyrzuconegó, haniebną Śmiercią (kafał, y:drugiego iego czyfilka, 
pomocnika w wielkiey Polfżcze, Zbąfkiego, gdy mu Miniflry 
nś ftufie popalono, 2 melancholii ptętko 2nicfl z tego świata: 
y tak Cromer pifze Dodźżejśżój omüss turbá tohqilievit, complu- 
gibus. ex illis qui ligniferierant illabüm, tirbarum (przeciwko 
Duchownym zfirony Dziefięcih) Juff Dei judicio quemadmo- 
dum gredizum ef, intra breve tempus ektincis, cóteris ver mee, 
k3 m 


Eccl. 39. 


KA Z0U0WNETSEÓ Ip 
tu, €) religione pereulfis.- | -4 cżega co fię do tąd mowiło 
miarkuymy, z .iakich -to zrzodeł zawiże wynikały nielnafki a 


'firony dziefięcińy, -ou gA- Roleflawa' Chrobrego, łe fle przes 


ciw nim buntowała Szlachta nie dawno z pogańftwa hawroco+ 
na, pozoftałe ięfzcze Duchy pogatńlkie w nich to iprawowaly; - 
Zá Kazimerza wielkiego, że znowu ná toż Szlachta hukneła? 
tozwiozle życie tegoż Krola im była okkazyą, Za Władyfła» 
wa Jagiellona, że także (krzeczeć zaczeli? powietrze ich Hüte 
fytow y Miniflrow Wiklefa. zaraziłoz úle iak te przyczyny omis 
nely, wfzyftko ucichło, * Miarkuymyś(wyiąwfzy święte y pray» 
kładne życie Nayiaśnieylzego Monarchy nalzego Auguftu HIT, 
y wielu z nim Polakow) śle czy nie z tych chmur*od niektos 
rych, y teraz te pioruny ná Duchowieńltwo, y dzięfięciny? 
Miarkuymy ztego co fig do tąd mowilo, ieaeli (ig też z ftarych 
Dziciow Przodkow nafżych, maig czym chwtpić w tey kontro» 
werfyi o koło Dziefięcin; ktorzy fig im fprzeciwiaią? Qbodas 
ieśmy dawne dzieie Oycow nafzych czytali! y ná nie pumięta» 
li, iako nam to zaleca Ekklezyaftyk: Pańfki, «Sapientiam omnis 
um antiquorum exquireę Japiens. > Narrationem: virorum nómis 
natorum con(erwabito nie takbyśmy żuchwali byli, -A iezelido 
czytania Hiflorykow ferca nie mamy! Ródaleśmy przynaymniey 
prawa Qyczyfłe czytali, -Aza nie maiz Konüytucyi" w tęka 
ludzkich? 4 zą ie wIzyfoy łatwo mieć:nie możemy? Niechże 
tylko każdy weyrzy w. prawa zn ege quid. [eriprum efè quomodo 
legis? iak tam mowi Konflytucya Władyława Jagiella Aüni 1422: 
pod Czerwirilkiem uczyniona: y druga pod Jedłnem, y nowi 
w Krakowie approbowana Anno 1433, Czytacie tam y to, Nor 
deat igitur, tam prafeus etas, quam poflerttar- futurorum, qud 
quanquam facris canombus. [alubvirer fancitum 6j lege bumana 
utiliter fit prooifum, (pa quicungs Princeps, feu Capitaneus Ba» 
re, ait. Nobilis, Miles, aus Valfallus, 656; Decimas (quas Gbk 
i Dk: 


| „tk Biflorykon y z Prawa | à Z) 
` DEUS in fignton umicer (alis: Dominii, pro alimento [evotentium 
reddi cenfiśż) vapueriży invaferit, &c.. y tam daley, karę ná nich 
fiańowią, 4 nie tylko nå tych; ktorzyby wydzięrali y nie oddą. 
wali Xięży dziefięciny, śle y ną Urzędy, ktore by im tego do: 
£walaly, ślbo/osto ich nie karały Jak czytacie y w Konfly- 
tucyi Kazimierza IV. Anti 1458. w (latucie folió 66," 5 vegui 
noflri fubditiś clementia nofire 6$ Regalis provifioniś, in augen- 
dis juribus © śmmunttatibts; ac libertatibus: cónfervandis Jk 
extendimus, quanto magts Ecclefiis, unde laus! 69. bonor, altifima 
JESU Chrifto, onuium Creatori, falusqs provenit animarum, nee 
non: Perfinis: E9 membris | Ecclefiaflicis; id facere EF impendere 
vonvenit, Toż czytać: możecie y'w Konflytucyi Jana Olbry- 
chta Krola Anni 150; y. w drugicy tegoż Ahi 1496. w flatu- 
cie folió:96. Toż yw Konftytucyi Alexandra Anni 1505. fo» 
liô 9. yw Konflytucyi Zygmunta:T. Anni t532, ktorych tu „czę: 
$cig dla krotkości, cżęścią, że przed Trybunałem: Kaze; yw tę- 
ku ie macie, nie cytuię:, w: (s wędliny 
2s Za temi'tedy prawami isk ż4 mutter, od Władyfława Ja» 
giello; daley niż przez 130. lat in pacifica poffeftone, (woich 
dziefięcin wytycznych Duchowni zofławali. * , Aż potym zapo» 
rufzeniem  przęż, Lutra w(zyflkich :Herezyi z piękła, gdy też 
y u mas przed śmiercią Zygmunta Augufti); y pod dwoie n$ 
tertegna, gore były bardzo wzieły, poczętó tedy iako zialżych Smogts 
miar wiarę Swieta Katolicka fłarodawną odmieniać y tłumić, lecki 
tak też y Dzicfieciny w Wątpliwość przywodzić, y trudności w fol. 87 
wydania ich czynić, Ale co. te wrzuwy za fandanićat miały? 7 
Heretycy im bembenka podbili, Argumentow pódodawali; 
ktotych;Xięgi że do tych cza$,nie popalone, y nie ktorzy ich 
Szlachta maig, tedy fig y teraz: 2 temiż ich zarmatotni na Xie2y 
- fzarpiążna które lubo fie iaż z Piima Sry Doktorow Kościoła 
nś przefzłym kazania odpowiedziało: dle oni iefzcze 2 prawą 
tak argumentuig Ludwik (mowią) Krol Poliki y Wege Ri 
$ sovo g 


"m 


Mat, 11. 


Mat, 11, 


Ra "7 


i R/u8 A NESES S TE 3 
pozem uwolnił przez Konflytucyg *Aqni 1374. Rycerftwo Kos d 
ponney od włzelkich kontrybucyi, podatków, y ciglarow: Nie s 
mogli tedy.poznieyfi od niego Krolowie, i&ko  Wiladyftaw Ja ? 
giello, Kazimierz IV. . Jan Albrycht, Alexander, Zygmunt I, ! 
ktorych fig przywileiami zafzezycaig Xięża, prywatng powagą | 
ciężar Dzieligcin ná Szlachtę walić, AR TWO d 


A gdyby też ia podobnie árgumentówal, Dawnieyfi Kros 
lowie y Monarchowie włożyli te podatki y'kontrybucye ná fan | 
Rycer(ki; toć Ludwik poznieylzy od nich, ktorego (ig: przywia 
leiem zafzczyca Szlachta, nie mogł ich prywataą powagą od. 
nich uwolnić, 4 zatym takeścię powinni: póciężne y czynía 
Krolowi,iak wam poddani wali, “ Cożnś to? Odpowiedaige ża$ 
direcłe, dość by było odpowiedźieć aforyzmem prawa, ktory y ty 
ma mieyfce, że pofleriora ligant; iako y wy na zádang wam dą | 
rozgryzienia retorlyg, odpowiedzieć możecie, Ale odpowiay 
dam:y dragi raz, że Dzielięcina nie ieft to kontrybucya, podas - 
tek, śni ciężar, tylko temu, kto prawa Bożego (n4 dowod nay 
wyfztzego Panowapia. Jego nad fóbą) zńieść nie chte, y tego 
Ewangelii idrzma, 0 ktorym powiedział P. JEZUS,  Juguit 
meum: foave eff. EF onus men leve, Ale iefzcze' gruntowniey 
tak fig; odpowiada; Krol Ludwik uwolijił Rycerfiwo y dobrą 
ich ed tych podatkow y ciężarów, ktore pod prawo Kraletw/kie 
podpadały, ńlenieod rych, ktore podpadły pod prawo Bofkie y Ey 
wangeliczne, Zaden Albowiem nayabfolutnieyfzy Monarcha, nie 
może uwolnić poddanych od tego, áby prawa Bożego nie cho* 
wali, mianowicie że pieri iefzeze od Ludwika Krolowie y 
Monatchowie, záczawlzy od Miefzka, y Boleffawa Chrobrego, 
to prawo ná fiebie y na poddanych fwojehi pokornie rzyieli. 
Sluchaiąc w.tym famego P; JEZUSĄ /ToJ/ife jupum dios fie 
per vos.  Wizczęło fig było z& Kazimierza! Wielkiego ktory ` 
przed Ludwikiem panował dwoie; raz, że gdy Szlachcic Szlas 
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chcicowi wiófke przedal, ślbó zdarendował, tedy choć Ante: 
ceffor iego zniey Dziefięcinę Xiedzu dawał, on fig zbraniał: 
alleguiąc, źe wolno to było Antecefforowi z nabożeriftwa czy: 
nić y dawać, wolno też mnie y nie dawać, Drugi raz, że Xię- 
ży zaprcedawaf Dziefiecin Dziedzicy bronili, y Albo (am bierz 
fnopki Xięże, albo ná gruncie zoflaw, á nie przedaway mowili. 
Wytoczyły fie te obie prawy przedKrola; Y'pierwfzą nófunda- 
mencie aforyzmy prawa, qui fuecedit in bona, fuccedit jn onera 
tak rezolwował. | rem decrevimus, quod ubicunqs aliquis nobilis, 
pltepi nobili fiki equali, hereditatem faam-obligaverst, €F eredi 
por [4 coluerit, ín ea Decimam frugum, de agris fuis fofote 
gli Ecclefie, ui is qui obligavit, foloere gonfoeverat M 

Ná drugą także takie diploma wydal Kościołowi Gpieznieńfki 
mu Anto 1357. Cracovie, Adjieimus decernentes, quod militer 
quon śmpediant, nec probibeani,śn grandis villanorum fuorum veña 
ditionem liberam decimarum; ne propter hoe DEUS provoceturs 
gum juxta jus naturale liberum efè debeat de re propria difpo- 
pure, prout placet. ^^ Przyznaię tedy ten Wielki Monarcha, że 
prawem ‘nátury y Bofkim Dziefigciny fig Xięży należą; iakżo 
pd nich poznieytzy mogł Ludwik libertować? Lubo tedy pra- 
wdziwe ieft diploma y Konflytucya tego Monarchy, ouwolnite 
niu Rycerftwa od wfżelkich podatkow, poftaremaż fig w tym 
Dziefięciny nie zamykaią, gdyż ie y fami Królowie zdobriwó* 
ich dawać ‘niie zbraniali fie, uważając co nápilat S. Ambroży; 
S enim filius DEI cenfum folviz, quis tu tantus es? qui gibi nön 
putas fdlvendum? _ Jeżeli Chry(lus Piogrowi 2a (iebie y za niego 
lacié pobor Cefirzowi kazał? 4 kto ty iefłeś, taki y tak wiel- 

ki byś BOGU zś fiebie.Dziefięciny nie miał oddawać? 
Piękny otym ieit refpons y Zygmunta L, do Urzędni- 
jkow Ziem Prufkich. - Wiedzieć potrzeba, że Prulacy naypict< 
wey od Lutfa żarażeni, żadną miarą oddawać nie chcieli Dziaz 
2 L 


fięcią, 


In Stat. 
fol. 5% 


Hom. 
fup.Maty 
CIT. 


Wa 


+ mus literas Veflras, quibus nefimas, f lix? 
; Align? nobis, cum adver fus: decretum noffram, quod. de foluendis des 
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figcin Bifkupowi Kuiawfkiemu, nå ten czis Wincentemu: Przeź 
tgbfkiemu; o co ich przed Krola pozwawizy, wygrał fprawes 
Pifzą oni tedy długi Lift do Krola, w ktorym ob(zeraie wywo» 
dzą, iako w prawie falki, y po uftaniu. Kgpłańltwa ftarozakon= 
,negos płacić, dziefięcin nie powinni. Ná co im pomieniony 
Monarcha, tak odpiluie: Kładę tu liit iego iako fig znayduie w 


Statucie Pezyłulkiego folio 783: Y pf Ad e 
Magnifici €5 Generofi, fincerà. nobis diledi ^... Accepi 
xe ne magis, an ih 


oś 


mis Ebilcope Vladislavienfi, Anno fuperiore, juflè 69. quami» 
miter tulimus, refponderis. idą; agitis docentes nos, quafi novum 
aut defultorium Ghriftidnum, de lege gratie, de [ublatd Sacerdoi 
tio Levitico, de non contribuendo Pafforitus, nifi pafèant, ES ali- 


„ds tritis jam Apoflatarum cantilenis, non temperantes interim, | 


„ab aculeis in fuum Epifcopum €F Paftorem: Unde vebementer mis | 
yamur, que efl ifta nova Obrifhana ratio? Quia per. legem grax 
zie, que tantum legi iram operanti contradicit, per libertatem 
-Evangelicam, qua fl lèrvituti peccati opponitur, duplex | idg; ' 
ingens peccatum, adverfür Divinae €F humanas leges, conmutti- 
sis. Alterum, nom reddendo proximo fud, atg; adeo Paftori qua 
fua funt. Alterum literis €" Decretis: Principis fui non paren- 


do.. Siper legem Ku liber eft populus à folvendis Decimis, 


que Miniftris DEI debentur, eadem lege liber erit à folvendisari- 
xis, que aliis ordinibus © poteftatibu debentur, Nam lege 
gratie omnes Fed Chrifliani, in unam libertatem Junt- afciti. 
Si ob boc quad [ublatum eft Sacerdotium Sudeorum, non plus ba- 
beant Saceydotii. Chriftiani Sacerdotes, quam id quad commune 
efi omnibus, neg; ilis [uos proventus deletis: pari tatione abolite 
Regno Sudgorum, Chriftiani non plus erint Reges, guam cereri 
rihiani.. gt per lege gratie: omnes ex equo s S SAR 
1 f cérdo- 


ść "Hif zaw | au: 
verdotivin effe ceufentur. "Quod fi Chriani Principes, Dech 7 
©. proventus, Succeffaribus  Apofolorum. non red? contulerunty 
minus ed? Apoflolis/ipfis, primi. ili RA MT bonorum 


[uerum omnium eenferebant. Sj. nefas efl Pontificem ob non red~ * 


„ditas Decimas populum. excommunicare, magus erit nefas, quod 
Apoftoli, ob uegatam pecuniam Exclefe. dicaram, utraq; morte 
condeinnabanr. Si non pendendum eft Poftorj, nifi pafeat, € do» 
ceat, Won pendendus erit etiam à plebe [uus cenfus ordini, five ftar 
tui Militari, nifi militet, €9 populum Dei tueatur. Si denique 

inon funr valide dotes © priojlegia, Majorum. €3 Antecefforum 


noftrorum. Eeclefiaficie collara: cujus erunt. firmitatis illa aliit : 


„Arq be funt ile Evänglice rationes, que; une. orbem terrarum, 
[edirionibs, rumultiblis, perjurite, €) [acrilegite implent, Gravt 
soitu €S molefffmá animó ferimus, quad b 
Pair. tales literas, talibus impifs dogmatibits confutaś miferitie, 
que non folum indigna funt zurikóś moftrts, 69. ab univer/a Eccles 
Jia Catholica damnata, fed. etiam à nobis, €F aliis Chriftianis 
Principibus, publicis edili vetita. Ei proinde denunciamus 
„wobis, banc immutabilem fententiam, ¿S voluntatem. noftram, 
quod Decretum ipfum nofirum jufie © legitime latum, nulla; ex 
quarte sutaturi, neq, Dominum Epifcopum, 63 jura ipfius, nofiro 
debito patrocini defertur [umus.. . Et fi in. ea contumacia per- 
Jeverare volueritis: Nosid, quod ad juflum, €F Chriflianun Prin= 
eipem attinet, exiquemur, . Datum Petricovne: Die 10. Janta- 
Anao Dolsini 1528, (RUM 2 z 
` Sprawiedliwa rzecz, Lilt ten wyłożyć.po Polfku, dla tych 
ktorzy to'czytać będą raczyli, 4 Łaciny nie rozumjeig, iako y 
2 Ambony fię tłumaczył; tak fig tedy rozumie, — 
Wielmożbi, y Urodzeni, á uprzeymie nam mili. , Ode» 


ordinibus, Jub paribus jies pari atramenió €5 pelle, concejja, 


braliśmy Lin Waf w ktorym (nie wiemy, czy dłużcy czy nige ` 
p us 1 
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Kd XA NUES d ą 
godziwiey, ná przeciw Dekretowi nafzemu, ktoryśmy przefzie” 
go roku o oddawaniu Dzielięcin Bifkupowi Wloclawfkiemu 
(co teraz iedno ict Küiawfkiemu) tpiawiedliwie 'y ffüfzuie u* 
czynili) tiam odpowiadacie, A iefzcze czynicie to, pou* 
czaiąc nas, iakoby nowego y nie doyrzałegą Chrześcianina, o 
Zakonie Lafki Bożey; o zniefiońym Kapłańfiwie 2ydowfkim, y 
fie oddawaniu dochodow Palterzóm, ieżeliby die pasli, y oin* 
fzych zbiegom od wiary Katólichiey 2wyczayrlych wytnowkach. 
Nie hamüigc fié przytym od atzezypliwych przymowćk, prze” 
ciw. (wemu: Bifkupowi y Pafterzowi. Zkąd bardzo fig. dziwu* 
femy, co fo za foziim tego walzego nowego Chrzesciartfwaz 
gdy pod tytułem Zakonu Łafki, ktora fig tylko Zakonowi; 
gniew fprawuigcemu przeciwi, y też pod tytułem wolności E 
wanigeliczńey,. ktota fie przeciwi Niewołi grzechowey; dwoia« 
ki á cięfzki grzech, przeciw Bofkim y ludzkimi. prawom po* 
pełniacie. Jeden; nie oddaigc bliźniemu, 4 nad to Palide 
tzoówi iweniu; co iego ieft: .— Drugi, Linu. y Dekretu Kros 
Ta {wego nie fluchaige. Jeżeli bowiem zá prawem Lalki Lud 
Bóży wolen ieft,,od dawania Dziefięcin, ktore (lugom Bożymi 
fj powinne;. tymźe prawem będzie wolew od płacenia po- 
datkow, ktore iafzym fłariom Rzeczypofpolitey; y Zwierachno* 
Sciom fg powinite: gdyż Zakonem kalki wfzylćy po(połu Chrze- 
ścianie, do jedneyże wolności lą wezwani. - Jeżeli dla te» 
go iż zniefione ict Kapłafiftwo- żydowfkić, tiie maig więcey 
Kaplarí(twa Chrześciańicy Duchowni, tylko; (o ktore Kapłan 
fiwo ieft fpolne wlzyfikim Chrześciariom; y ieżeli im dla tego 
dochody ich nie fg powinne; rowitym obyczaiem, gdy iuż Kro- 
Jeftwo Żydówikie ieft zdiefione, Xiążęta Chrześciań(kie nie bg- 
dą więcey Krolami; gdyż przez Zakon £afki, wfzy(cy zarowno: 
4. Petr. d krolewflim Kaplaríftwém łą poczytani. . Jeżeli Monarchowie - 
w.9-.  Chracściańlcy Dziefigciny y dochody pofomkom.Apoftolkim 
nie 


m- 
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hić fłufznie nadali, daleko nieflu(züiey famym Apoflotom, obi 
naypierwfi, Chrześcianie; fzacupek wízyftkich,maiefnoscifwo- . . 
ich do nog znofili. Jeżeli nie przyfoyna rzecz icn Papieżo*. Acto. 4 
Wi; o nie wydanie Dzielięcin ludzie, kląć; nie przyfłoynieyfza 
fzecz będzie, iż Apoflolowie dla zataienia części pieniędzył 
Kościołowi poświęcofiych, oboią śmiercią pótępiali; (Gako Sv , . 
Kiotr Ananiafza y Sapkirę.) Jeżeli nić powinna ieft płacić Pa? Acto, 5, 
flerzowi; gdy nie będzie palt y nauczał; tedy fig teź nie muf 
płacić ezyníz 6d poddanych flanowi Szlacheckiemu, ábo.Ry- 
cerftwu; gdyby lam nie walczył, y Łudu Bożego nie bronił. ^6 
Nakoniec; ieżeli nie wążne fą pofagis y Przywileic; Pézodkow 
Nafzych, Krolow;. Kościołomi: tińdane; iakicyże też ważności 
żolłaą y drugie Przywileje, fedüakiemià: pieczęciami y znaka- 
ini, iednakím inkaufem; y na iednakimźe pargaminie wydane? 

Ste to fg tak olobliwe Ewańgelikow przyczyny; ktore teraz 
włzyfiek świat, roztuchami, tamültami, ktzytoprzyłięftwy y 
$wietokractwy napełniły. A tak rie łalkawym y pizyKrym to 
timyflem przyimuiemy; iż przeciw Dekrefowi náfzemu poflali- 
ście Lilt, naukami tak ńiezbożnemi ufZyty, ktofe nie tylko fg 
niegodue üzu ńalżych; j. od powfzechnego Kościoła potępio- 
ne, śle też od nas y infZych Przefożónych. nid Chrześciany 
edyktami furowie zakazatie, A przeto oowiadiiny Wami ten 
nie odmienńy wyrok; y wolą nafzą, iż tego to Dekrefn nalze* 
go, iako fłutznie y prawnie uczynionego, haynniey nieodmie+ 
niemy, śni Xjędzą Bifküpa; y praw Jego, w obronie naii po- 
winney, nie opuścierny, A wy będziecieli trać w tym üporze 
wafzym, tedy my to; Go iprawiedliwemiu 4 Chrześciańfkiemu 
Pánu będzie nále2alo, w tym pokażemy» Dan w Piotrko- 
wie: Dnia 10 Stycznia: Roku Pańfkiego 138. . Wi 
Jeft otym yu Lipfkiego. £2 Décade quefüionau fublitd« Quaft. 1 
zam Zygmunta W. śliczny Dekret: gdzie od diügiego: cralu 
Ej zw 1 


Nauka o 
prefliry- 
pcyi pos 
trzebna, 


Cap. ad 
Aures 6, 


KA Z2,AN ISP. W. 
Katorzanie Dziefięciny nie oddawali, y więcey oddawać nia 
chcieli, (kładałąc fig. preferiprione, Albo zadawnieniem czafu 
prawnym, Pozwal ich Andrzey Lipfki, Schołaftyk nå ten cza 
Krakowfki, przed Ktola, y Ranąt Dekret: Feri 6ta poft feftum 
S. Lucie proximá, Anno Doinini (614. &by non obfianze abufu An* 


tecejforum, €F prejcriptione longifimi temporis, za przefzie lata | 


pieniędzmi zapłacili, previó juramento duorum È medio fui w 
Grodzie Krakowfkim, iako fprawiedliwie Dziéfigcinia, zà tamte 
lata, tyle była liquiduiąc ią nå‘ pieniądze warta: po przyfiędze, 
áby pieniądze oddali Jub pena mille narcarum Polonicahum, A 
potym żeby zawfze wytyczną oddawali. ow[zem y Xiędzu ong 
odwozili. włafnemi wozami, y (przeżaiem: prout moris eft in 


Regno eafdem decimas convebant, Jub eadem pena taxe, in citas ^ 


tione appofite, X ia tu widzicie, nic nie dylputuię przeciwko 


tak świętym prawom walzym, śle tylko do'iakiego takiego € 
Chryftufem powtarzam; I lege guid, feriptum off quomodo legis? > 


bac fac, €9-vives, 

Urośnie ta*koimu wątpliwość a fprawiedliwości tego Des 
krety; rhianewicie źe non obflante. prejtyiptione longifimi tem- 
poris, ferowany, Rzecze kto? kiedy ab immemorabili wytyczna 
nie (la z moiey wfi, ani iey Oyciec, ni Dziad, śni Pradziad 
nie dawał,stylko że tam nie wiedzieć kiedy bywała; To fig mo* 
że o nią Xiądz upominać? Może, ' Jeżeli ugoda o tym we- 
dług pozwolenia Rzymfkiego z Bilkupem tey Diecezyi niefta- 
nela; iako y Konflytucya walza opiewa Anni 1635. Rze- 
czefz! Ale Prefkrypcya zalzła? ^ Od tylu lat zawiże fig. Xięża 
kontentowali pieniężną? za coż y ten nie ma? Wolno muieże* 
i iak fię rzekło, ugoda. nie fłaneła.* NA'czego zupelnieyfze 
zrozumienie, wiedzieć: tym potrzeba naukę, świętego; y po* 


litycznego prawa Doktorów. Nauczaią oni, 2eiako wizelka ` 


extrav.de rzecz, wfaelkie prawo, nizelka akcya, może pość pod prefkry- 


prziceript,. 


PYL 


! 
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cya dlbo dawtość używania, tak też ten nierczyni drugiernu 
krzywdy, ktory przez prawną dawność, rzecz iaką (obie przy“ L.alienae 
włalzcża: bo-iako. mowi reguła prawa. Qui patitur rem pres tio: 28. 
firibi, widztww sconfentire, 65 alienare... To fig iedndk tak ma Cap:Cau, 
rozumieć, Że tylko te rzeczy może kto przez prefkrypcyj £o» (am. ex“ 
bie przywlalzczyć, ktorychby teżunogł | y prawnie nabydź: bg trav. de 
co nie może pość żadną miarą w.prawną pofeflyg czyig, toteż. pra(crip, 
y pod prelkrypcyą nie podpada. Nie może zaś posé wpol 
feflyą ludzką, czego człowiek Panem bydź nie może, iakie fg $. nullus 
rzeczy BOGU oddane, poświęcone, Albo z niemi żłączóne. In inflit, 
Dla tego ludzie świeccy, rzeczy BOGU poświęconych, to ieħ de 'rerli, 
mieyfe Swiętych, Kościołow, Klalztorow, dziefięcin, przez ża- divifi. 
dna prelkrypcyą Panami bydź nie mogat, y chocialzby ptzez 
tyliąc lat ie trzymali, zawfze nie flufznle trzymaiąs iako. o tym 
Joannes Andrada: Prefkrypcye albowiem dla tego fzczegul- Cap. &: 
nie wynalezione, śby przez. nie prawo, ktore iñi máig nå rze- de Pres 
czy iakie, przeniefione bylo ná tych, ktorzy ie długo trzyma: ben: lib, 
ią. Prawa zaś, má rzeczy BOGU poświęcóne, nikt mieć nie 6. 
może, tylko fim BOG, Rzeczy poftaremu y Kościelne, kto- 
re z flufznych przyczyn mogą bydź alienowane, przedane, za* 
mienione, jakie lą, lrebra Kościelne, grunta, lafy, folwarki,pod 
prefkrypcyą podpadsią: śledo niey lat 40. potrzeba według Kano» 
noww ktorych tak czytamy: Illud aurem te fire volumus e$ renere, Cap. Als 
quod adverfus Ecclefiae, minorem prefcriptimem, quam 40. An- lud. 8. ; 
orum, Romaua Ecclefia nen admittat: -Jeden Kościoł Rzymfki, E 
maten przywiley, że ni rzeczy iego, tylko w flo lat, pre(lyry- 
pcya zaść może. Ale y Konflytucya Władyfława 1V. Anni 1633. 
Prefkrypcyą fłanowi Śzlacheckiemu, contra Ecclefiam Marié 
annorum 60. obwarowałą.. Wiedzieć iednak pottzeba,że do 
pielkrypcyi na wizelkie, śle naybardziey dobra Kościelne, nie 
dolyć że ie kto przez wielę lat trzyma, ná przykład 60, iak nie 


ktos 
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ktorzy rozumieją, śle trzeba C$ bonam fidem, y infzych prawnych: 


Cap: fine nale2ytoéci. Naprgod potrzeba poffeffyi, á tey nie' przerwa» ! 


poffeffe: ney przez lat 60. bo bez poffeffyi prefkrypcya nie waży. Ta 
ą.dereg. za poffeffya, ńby była fpokoyna, y na początku, *%przez caly 
jur, in 6. czas: to jefł, aby dobra nie były. wydarte, ślbo gwaltem: zaias 
[ chane | Powtore potrzeba juffum titulum pofidendt: Ktory 
lubo fie u Jurigcónfultow. rożnie bjerze: tu iednak przez (pra 
wiedliwą przyczynę pofleflyi, rozumie fię, to, co fie przywieść 
w tey mierze może do prawego ogarnienia dobr, iahie fg pra 
dore, pre herede, y tym podobne, o czym czytay kto chcefz in 
1. poffideri 5. $. genera zi: Jf. de acquirem €F amit; poje: E$ 
dnflir: de rerum diviffone, ^ Potezecie potrzeba Jongm fidem: to 
ieft befpiecznego fumnienia, ktore by go wymawiało, iż nie 
wiedział, że ta rzęcz, ktorą trzyma, cudza ieft, o czym wyra+ 
Cap. fi żnie Canon. "Tamdsy quisq; bone fidei poffeffor- vedhifime dicitur, 
virgo uamdr fe poffrdere iouorat alienum, cum vero Jeievi nec ab d^ 
Cau. 1. fena pojjeione Poj. tunç male fidei pojjejo: perbihetur, 
34-91. tunc jufłe śnjufuę vocabitur... Ktore tobefpieczeńftwo fumnie: 
nia, nie tylko ná początku ma bydź, śle y przez wfzyftek czas, 
poki aż nie wypłyną lata prelkrypcyi, prawem obwarowane, © 
Cap. fin. czym:znowu wyradüfe Canon. Quoniam onnie juod non eff ex 
extrav.de fide, peccarn ef, finodali judicio definimus jur nulla valeat abiqs 


Przforip. bona fide prefériprio, tam canonica, quam civilis. ' Gam genera- | 


liter fit omni ponfliturioni; atq; con[oetudini derogandum, qui 
abfq; mortali peceato non poteft. obfervaris unde oportet ut qiti 
prefribit, in nulla temporis parte, rei babeat: confcientiam alies 
Ti. Z czego lie polazuie; iak to prawa. Duthowne, po- 
préwuig prawa świeckie, W. tych álbowiem uchodzi pre» 
fkrypcya dłagiego ezáfü, chócjafz eun mała fide. W prawie 
Duchówiym rie: bo tżeczy kradzione, wydatte, Gerot wopié- 
kach będących, pofiżne, Kościelne, nigdy pod prelerypcyą nie 


pod; 
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podpaddią. Y nå tym to fundamencie fprawiedliwy. deleeg 
‘Zygmunta III. ktorym non obftante abufu £F prejeriptione Jos» 
gifimi zemporiss dlugo zadawnioną dziefięcinę wytyczną, Za- 
forzanom oddawać kazał: bo ta żadną miarą pod prefkrypcya 
podpadać nie mogła: bo ná te fnopki nigdy bydz Panami nie 
mogli Zatorzanie: bo nigdy befpiecznym fumnienjem ich'z4- 
trzymować nie mogli.. Patrzciefz,iak ia nie tylko nic niemo» 
wię, śle iefżcze przeciwko zarzutom, fprawiędliwe prawa, y 
Dekreta wafze bronię. i : y 

V iu? tu tedy nie malz co mowić, tylko kiedy y nátury, y 
Bofkie, y Koronne prawa, tak dochodom y dziefiecinom Ko: 
Scielnym (przyiaig,áby ich było fprawiedliwe zachowanie, y exe- 
kucya. Aleiakożkolwiek bądż! Kto miedzy przepaściami życia 
ludzkiego chodząc, boi fie; áby mu fie głowa nie zawrociła, y 
upadtfzy, mie zginął, ten potrzeba, Aby. to czynił, co przepra- 
wułący fie przez głęboką rzekę nálodzis Nabrzeg on floigcy pa- 
trzy, do ktorego płynie, á nie na wody ubiegaigce: bo gdyby 
má nie patrzał, tym prędzeyby do zákrętu głowy, y zawrotu 
przyfzedlfzy, utonął. Patrzmyfz y my fluchacze nie gźto, 
Ani ná tych, ktorzy z czafem przemiiiaią, co fig dochodom, 
Kościelnym fprzeciwiaią, śle na fprawiedliwe prawa Bofkie, y 
ná nich ufundowane prawa Chrześciańlkich Krolow, y Rze* 
czypolpolitey. nafżey. ^ -Patrzmy, śbyśmy tak flare prawa nie 
przemieniali, ktore. nim befpiecznieyfze, niżeli nowe, á kno- 
wać ie niektorzy odgrażaią fig. A też bardzo tego bronią ftam 
futa Kościelne, śby używania wytyeznych Dziefigcin, 24 ińkie 
pieniądze, Duchowni od Kościołów nie óddalali: o czym rade 
bym, abyście przeczytali. Decretum Grat. 16 . qitefi: 7. €5 ena 
zr'avap: de Decimis, ` A naybardziey patrzmy ná brzeg (zczę” 
śliwey, albo niefzczęśliwey: wieczności, do ktorego dążemy: 
Będzie to, 2e. y Ci ktorzy fig temu fprzeciwiaią ; kiedyś tg 
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chaycie Medréa Pańlkiego, ` JEt erunt, qat hec- decedentes fine 
bonore; in contumelia mter mortuos, in perpetuum, quoniam | 
ŁAW eż illos dn, inflatos. fine voce, C$ ufgs ad fupremum defolabuns 

żur, erunt gementes, €9 memoria illorum peribit. i „Sluchaycie 
ieleze raz; Et fi quidem. longeve vite erunt, in nihilum compie 
tabuntur; ey Jine bonore erit: novifima fenedłus florum... Me 
ábym,nie bawił ná tym punÁcie,- zolłaią iefzcze do ufpokoies | 
nia, motne w tey materyi zśrzuty, Szlachty, Golpodarzów, » 
Rolnikow, ktorym bym tatysfakcyą uczynił, na przyfzłą (obie ' 


Niedzielę, po ktorey w poniedziałek Séymik.u nos; Deputacki, | 
4 we Wtorek Golpodar(ki naftępuią: te mowie materyg odas 


dam. Ateraz tym czafem Ainen' to feft, iak fig zdowodów pras 
wa mowiło; niech fig tak Ranie: Iu lege quid Jcriprum Ma 
quomado legis? boc, Ja, MY, Amers. 
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W ktorym fig odpowiada ná obferwa- 


cye Ziemian, y Golpodarzów, 


Nonne ‘decemi fundati Junt, .& yup funt?" iu 17.5 


Wierzęta, ktore chytrzey(ze;. polpolicie wiamach, w ktos 
rych fie grzebią, dwie dziury maia; iednę, ktorą w chodzą; 


Seymika-= drugą, ktorą wychodzą; y jeżeli Myśliwiec, od obudwoch im 
mi,Depu- razem nie zalłąpi, zwierza nie ulowi: bo zabieglízy 'od iedney, 
tackim,y drugą fig wymknie, y Ztryumfem uciecze. -Zabiegli$my y my 


Golpo- 
darlkim. 


dotąd, od niektorych weyścia,,.y wycieczek, chytrym dowci* 
po. W materyr o „Dzielięcinie, y dochodach. A 
rożne” 


„śle nie tychło opłakiwać będą. |. Y coż fig. z niemi anie? Stud t 


; pu Odpowiedź Zlemtanai: RECE: E 
rożnemi dowodami, y na obiekcye replikami; śtoli iczeli [es 
fzczę zarzutom Ziemian y Gófpodarzow od wrot nie zafłąpie, 
my; oni będą rozumieli, żefię nam wymkneli, uciekli, wygrali, 

"^. Stoietz ia dziś, y przy tych drzwiach, z dobytym ftowa Bow = 

ego mieczem: Affumentes gladium /piritus, boc eft Verbum Dei, Ephes.6; 
Poczekayciefe no Ziemianie y Gofpodarze? W fam czafeście fie 
zgromadzili? dziś fię, y z wami rozprawię. A że nie lubię 

brać pitma, tylko iak fig brać powinno; Czylilz y w dziliey-' 

fzey Ewangelii P, Jezufowi dziefięcina (ię nie doflala? Z dzie- 

liaciu od tradu oczyfzczonych, ieden. tylko, ktory przyfzedł 

má iego ftronę. Unus autem ex dllis ut vidir, quia mundatny ef, Luc, z 
ręgrefus qt cum magna voce magnificas DEUM. . Prawda żę 

wtey okazyi, tedy wizyfty ci oczyfzczeni, powinni fig. byli 

znać 7. wdzigcznoscig dy P, JEZUSA; śle y to chwataBOGU, 

že z dzicfigciu, przynaymniey ieden, iak dziefiąty fnopek, mu 

Tie doflal. ' Lecz naprzod (pytać tu trzeba, co ten trąd znaczy? 

Nie ieft to bowiem wedlug S. Auguflyna, choroba, paroxyzm, 

y aflekcyn: Coloris vitium efl, mon valetudinis, nut integritatis Lib. a: 
Jeh[uum, atq membrorum przeto nie powiada Ewangelia, że: quail, 
uzdrowieni od Chryflufa zoflali, lecz oczyizczeni;  Muńdatt Evan. 
Junt. Przez trąd tedy wedlug S. Augufyna, znaczyfię wkon- Cap. 40. . 
trowerlyi iakiey; kolor powierzchownych ná oko racyi; A w 

rzeczy wymyfl: żadnego bowiem fałfzy nie maíz, śby nie miał 

koloru prawdy; Vera ergo falfis permixta, in una difputatione, Tem, 
vel narratione bominis, tanquam in unius corporis colore appar Ibidem: 
veitia, fignificont. lepram, tanquam veris falfiqs colorum fucs, 
bumana (dnc variantem, atq; maęulantem: mowi $, Augue. 

ftyn. - ' Qo'gdy ták iel: podZciefz no tedy y wy Ziemianie, <: . 
Gotpodarze, Rolnicy, 4 pokażcie fie z tym tradem Xięży; Ire Luc, ap, 


! effendite vos Sacerdotibus, A za y ia z datu Bożego Kapanem 


Y 


będąc; ni tych fię kolorach racyi wafzych, przeciw dachodom, 
Owy M4 3 Y 
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4 dziefięcitiom Kościelnym poznam, y z nich waś 2Á pomócą 
Bożą oczyfzczę Ad M: D. G: z4 twoim błogofławieńfwe! 
Niepokalafńie Poczęta Pánno, y Matko Boża. ^. ^. | 
Od Ziemian; y Gofpodarzow, trudno fig iafzych obiekcył 
Arif.lib. fpodziewać, tylko które oni Z doświadczenia, przy códzien= 
X. Me~- ney pracy zadać mogą; Doświadczenie zaś według Filozofa; 
taph.eap. pfobüie fig ińdukcyg:  Indukcya; fzczeguńńiych rzeczy óbfera 
Ln wacyą; z ktorey obierwacyi rodzą fig nie iakie j/incifia podj 
fpolite, ktoremi (ię ludzie zwyczaynie rządzą, y w przyfowia 
im polzły, Takich iednak indukcyi, tylko przez długą cxpe+ 
f fyencyg, fathi ludzie doyrzali nabydź mogą, młódzi zaś ich 
ITem Tib. ślbo mało co; álbo'üic nie rhiewaiąż Co y w fürey rzeczy. 
6. Ethic. prawda ieft: (bo młodzi tak dalece do&wiadezeaia nie maia) ý. 
ORA Filozof potwierdza.  Powiedźciefz tedy teraz, ieżeli co moze« | 
cie, flarzy Ziemianiegy Golpodarze? Cożeście też przez dfa- 
gg czalu experyencyą, ná przeciw tym dochodom, y dziefię* | 
cinom Kościelnym, w fiebie uważyli, obferwowali A pomie 
nąwfzy bayki, ktore czalem gdy Wytyczną oddawać przyjdzie | 
plecieciey moim zdaniem, to was naybardziey obłazi, Ze Wami | 
Xiądz w Wafżych Kopach przebiera, 4v fnopkach gmerze, ná | 
ktore śni orat, śni fię przyfiewał, śni z pola Iprzgtal? o tak moe | 
wiciez z kąd y daley fzepczecie fobie: . Jaki mi (poł dziedzie | 
X. Pleban? Gorfzy od owego nieptzyiaznego człowieka w Ed 
j . wangelii: bo ten choć ladaczym, kąkolem, przecie fig ná cus 
Mato.  deey niwie przyfiał; całą noc koło tego robil? > Curr dormirent 
Koniines, venit inimicus bomo, €S fuperfeminaort Zizania in mes 
dio tritici, śle Xiądz, áni fig przyfiewał, śni pracował.- Y cof 
to zadprawiedliwość? Ze w każde zniwa, dziefigtg część kre 
fcencyi bierze? | 3 b. 
*. Siefzna to, ta obferwacya, y kolorem tylko, niby prae- 
5.Aug- dy, przypfczona, á w lamey rzeczy, iak trąd; Coloris oititim, 
; ^ CZ 


w 


Odpowiedź Ziemiantiti. 
{idn Galetudińiś, nic mocy nie ma: Cobyście bowiem Dzieś 
dzicy odpowiedzieli; gdyby Kięża tę Walza broń, ná was też 
fdmych obrocili: mowiąc: 2e y wy Mości Panowie Szlachta, y 
Ziemianie zańjożni; (ami nie orzecie, fami fol nie fprawiacie; 
ż worćm po diwié chodząc fiie fieiecie,. bronami | nie włoczy- 


9 


Gie; â pofłatemu dziewięć fnopków bierzecie; Et novém ubi Luc. 19: 


[unti Jeżeli tedy üiefptiwiedliwié Kidź bietze ieden; ŻE n4 
niegó nie fobi, do krelcencyi fię ziarnem y pracą hié przyKla- 
da, daleko nie fprawiedliwiey wy bierzecie dziewięć? — náhto- 
te także nic nie tobicie;  Pomyślciefz naptzod co há to od< 
yi Ale ia was iefzcze oczywiściey obiaśtidm, iak nie 

afea ta przytiowka nś XX. Plebanow. Jaki ini wfpol Dziedzić 
X. Plebań: bo oń wipoł Dziedzicem nie ieft, Ani fię him czyś 
fii, śle wipoł Dziedzicem wafzym, iet BOG y Chryflus, iako 
fig w pietwzyr o tey mhatetyi Kazaniu pokazało: | feft zaś 
wipół dziedzicem tobiącym y pfacuiącym ná rolach wafzycli; 
Co Oyci Niebiefkiemu fam Pan JEZUS przyżńał: Patér meis 
Agricola. efl... X nó drogim mieyleu toż lamo o Qycu fwoim, 
y o fobie mowi. Pater meus operatu ufa; modo, © ego eperor. 
"To go tow wlpol dziedzictwie ziobą nie chcecie cierpieć? dla 
tego, 4by. rol wafzych fitzegl, One uprawiał, y obfitym urð- 
dzaiem ubłogofławiał? Coż? gdyby wa z tego dziedzictwa w 
krotce przez śmierć zabrał? Coż? gdyby ná was Kazdym flo" 
wą owe Prorockie wykotał? Fianz dies ejus pauci, fiant fili ea 
sus erpbani, €I uxor eius vidua,- Nutantes. transferantur. filii 
ejus, © mendicent, CS ćjciantur de babitationibus fuis. -Sorita 
zetuy fenerator omnem Jubflantiam ejus, © diripiant alieni’ la- 
bores ejus... Non Gr sli adjatar, non fit qui mifereatur pupillis 
ejus. Niech prawi dni iego będą krótkie; niech będą Syno- 
3ego fietotami, y żońia.iego wdową. | Kiwaiąc 2 żałości głowa: 
ani, -ślbo chwicigc fig zgłodu, niech z mieylca pa mieya 

i M3 Ke 


Joa. 15: 
Joa. 5 


Bklsrog: 


Serm.219.. 
de temp. 


8. Aug. 


K AZ 4 NIE ! 
fce, błąkaią fię fynowie iego, y żebrzą, y-niech' ich wyrzucą 
z domu Oyca ich. Niech przetrząśnie lichwiarz^ wleyltką 


fubfłancyą iego, y niech rozerwą obcy pracę iego; Niech mu 1 


nikt pomocy nie doda, y nie będzie żadnego, ktoby fig zmi- 
łował nad. fierotami iego, Coż? gdyby BOG to przeklęftwa 
ná was wykonał? Coż? gdyby nad to y z Nieba wieczney pof« 
teflyi was wydziedziczyl? álbo gdyby takie ubaftwo przepuścił, 
żebyście z tak wielkich kre(ceneyi ktore macte, tylko do dzie* 
figtego tego fhopka fami przylzli, ktorego teroz Xiędzu żała» 
iecie? A mogliżebyście fig BOGU fprzeciwićż4lbo go oto do 


fdu jakiego pozwać? “Q śmiefzni w- fwoich oblerwacy nch, y 
nie uważni ludzie! ; 


w Ze zaś to BOG częfto ná ukaranie nie oddsiócych Dzie» - 


fięcin czyni: godny wiary świadek S. Auguftyn. © Słuchay 
(fłowa (à iego) fluchay nie nábozny Rodzaiu? Wiefz że wizy» 
flko co mafe, Bofkie.ieft, y od BOGA. |Y czemulz pożyczyć 


Stworcy nie chcefz fnopka Dziefiątego, ktory ci go z obfita 
prowizyą ma oddać? Y cożbyś inu zrobił, gdyby ci y wizyft* 
, ke zabrał? gdyby dziefiątą ci tylko część. zoftawil? Czyni '23$t0, 


kiedy rolom twoim nie błogofławi; kiedy nà nie fufze, wielkie, 


„foty, defzcze, wichry, grady, fżatańcze, powodzie; zarazę ná 


zboża, | f prowadzą: 4 nie tylko te,4le 65 fruges confumere natas, 
£olnierzow, ptaftwo, wroblow.. Hec enim ef? Domini jultrfima 
vonfoetuido, ut. tu ili decimam non dederis, ad deciniam ipfe ve- 


vottris. Lubo ślbowiem BOG: dobrzé- ludziom czynić za* 


wize gotów, śle oni mu fami do tego przelzkadzaią, kiedy 
chcą,| áby im BOG wizyfłko dawał,s4 dla niego y dziefiątty 
części żałuią. Y dałey tenże S. Auguflyn: Coby$ też od“ 


„powiedział Ziemiáninie y Golpodarzu gdyby ci /BOG rzekł: 


Moy ty człowiecze: bom cie (lworzyly moia ziemia ktorą o- 
rzefz; moie niwy, ktore zafiewalz; moie zidrno, ktore; w nie 
wtzus 


— TN PZW ^ (P ua 

| xu Jus 

| La TAE 

| * 4 "Odpowiedź Ziemian ; 

| wrzticafz; moie bydlęta, Ktoremi robila; moie floitce, mole 
delżcze, moie wiatry; ktore do urodzaiu pomagaią; y kiedy 

| to wizyftko  moiez Y ezylifz nie fprawiedliwiey, tobieby fie 

` dziefiąty (hopek tylko należał, 4 mnie dziewięć? Ja polłarema 
dziewięć tobie zofławuię, 4 am fię dziefiqtym- kontentuię? 
Skąpcże tedy ná BOGA?'Otofię iuż roK' y Żniwa koifezg, od- 
dayże BOGU  nadgrode, zá pogody y defzcze? Odday zń to 
że dotąd ná iego Ziemi żyiefż? Oplaé tym fnopkiem (am. fic» 
bie; oplué bydlęta; 4 opłać poki tò malz w ręku: bo iak.cię 


Śmierć zalkoczy, uà fię nie bedziefz miał czym opłacić. Dar: , 


mo to chcelz zofławić żonie, ktora po twoiey śmierci: w rots 
ce podobno drugiego weźmię. Darmo, żono mężowi; ktory. 
po twoiey głowie o infzey pomyśli, ` Darmo oboie chcecie 
zo(lawié Dzieciom, ktewnym; bo was po śmierci nikt wiernie 
, nie okupi, 4'za to źeście fig (ami tym dziefiątym fitopkies W 
życiu akupić opierali. Co y daley podobnie gorącemi owas, 
mi popiera y w mawia S, Auguftyn» Zrozumieyciefzte- 
< dy Ziemianie y Gofbodarze; że nie dla fzfiedztwa z wami XX, 
'Plebeni Dziefięciny odbietaią; nie dla wfpol dziedzićtwa: bo os 
ni ile do tego, y fofjadami, y wfpol dziedzicami wafzemi nie 
fą, śle fam BOG, V gdyby takim był, bez krzywdy Domow 
y Kościołów fwoich, mielibyście daleko więkfzy pokoy, y w 
domu; y na.rolach obfitość: bo nie kłamie ktory powiedział; 
Duch S Da altifimo fecundum datum ejus, €9 in bono oculo ad~ 


śnventiones facita imanuum tuarum; quoniam: Dominus retribuens . 


efl, 68 fapttes tantum, reddet tibi. | X znowu: Datum. bracbio- 
zum tuorum € [acrifićium janćt/fcationis oferes Domino, 69 imt- 
tia janttorum, © pauperi porriges manum znam, ut perficiatur 
„propitiatio, © benedictio tua. . Doznawali tego blogo(lawierffiwa 
X Przodkowie wifinie urywalioni Kościołom,śni Kięży, 4 przecie 


Bec.15. 


Eccl. 7, 


wielkich dofiatkow. przeżyć nie mogli; áteraz tylko dobrzeob: ~ 


i © „ferz 


ada ade 
qu:'87. 
Art. 2, 
ad 3. 


ią rzepy, kapufly, y 1nfze iarzywa, A w ogrodach zboże, pá 


AZANAIE 


ferwnycie, choć gdzie możecie Xięży zarywacie, pofdremu | / 


áni wam, śni poddanym walzym ztąd nie przybywa.. Otoż by to | 
Panowie Ziemianie! z dłygiey ktorą macie przy gofpodarfwie | 
praktyki, ta bydź powinna pierwśa obferwacya oddać co fig 
należy Xigduu, | | A x 

„ Bodayby zaś y infze ktore przytaczącie prawdziwe były, 
á nie ukoloryzowane tylko, Stylzałem iá 2e y na to niekto) 
rzy narzekają, iż Xięża prawo fobie iakieś rofzczą, nie tylko: 
w polach; śle poddanym ich, y po ogrodach wytykać? Maig 
to prawo maig! ktorym dziefięcina należy: Ze ub fminatyrą 
ibi decimiatur. Ktore prawo, tym więklze ma moc ná ten czas, 
kiedy chlopkow wafzych z profla frant, zachodzi Filozofia. A 
coż to (pytacie 24 Filozofia? o to ta, że w polach, y nå roli, Ges. 


fzukanie Xigdza Plebana, myśląc tobie: nie powinien mi z or. 


,grodow wytykać, ná rolim też żiarna nie figl, y tak nic nil 


weźmie, . A nie frantofiwofz to? owoź walża droga oblerwa: 
cya! Nauczciefz fię.-z S; Tomafza, dla czego wam Xięża z | 
ogrodow wytykać nie powinni; bo tam ordynaryinie drobne | 
fig rzeczy, jarzyny, fieią, A zaś, moyi S. Doktor. Ez que org | 
dinantur in finem, funt Judicanda fëcindum quod competunt fini, | 


Decimarum autem folutio, eft debita won propter. fe, Jed propter. | 
minillros Ecclefie, quorum boneflati non cówoenit, ut etiam minis > 
ma exada diligentia requirant, nimirum olera, berbąs, hec euim 
án vitinn computantur. > Dla tego Faryżeufzow połaiał P. JE» . 
ZUS, że tak fkrzętni byli, iż y z ogrodow mientę, Kwiaty, zio" 
ła &c. wytykali; bo. y fłarozakonne prawo, nie determinowało, 
śby te drobne rzeczy, iarzyny, zioła &c. wytykać; lecz tylko 
zboża y owoce z drzew: iako mamy Levitici 27. Gdy zaś kto 
ná ofzukanie Xiędza, te drobne rzeczy y iarzywa, ná poly y? 
toli fieie a zboże w ogrodzie, fłulznie mu go Kiądz wyty- 


ke 


i Odpowiedź, Ziemiańom: 
ka; bo naprzod nieutściwośćby Kapłańfka była, rzepe, y kapie 
fle z roli wytykuć. A gdyby fianego na ogrodzie zboża nie 
wytykał, żyćby czym, y fülentowac fie hie miał. Ktoreż tu teraz 
obierwacye mocnieyfze? uważcie; y gdzie kolor, á gdzie fama 
rawda? 7 
U Nie ma mieyfca y to, áni fg- utrzymać moze, co takżę. 
niektorzy obferwuig, że Xiężn (imi ná kawałek chleba nie roe 
big, tylko fiş ná te dziefięciny y dochody Kościelne. oglądaią; 
bo krom tego,że ten argunient mogliby też ná was, zacni Zic: 
mianie; powłeć; nad to, czym ich w tym konwinkowaó może= 
cie, áby fami ná chleb, y ná wyżywienie fwoie powinni robić? 
Rzeczecie? Abo ich nie powinien. konwinkowaé przykład S, 
Pawła Apofłola? A o to ten o lobie świadczy, że wyżywienia 
z cudzey 'pracy, y rąk nie patrzył, śle füm krwawo ná niego 
wyrabiał, a y Ewangelią roffiewal, y Dufzóm flużył, y wielu 
przy fobie żywił; tak wyrażnie mowi żepnaiąc ię z Melitenczy- 
kami Argentum, €9 aurum, aut vefiem nullius contupiui, ficut, 
iph Jeirisz quouiam ad ea, que mihi opus erant, © bis, qui me- 
cum Junt, miffraverunt mahus ifle. Omnia. offendi. vobis, quor 
niam fig laborantes, oportet [ujcipere infirmos, ac meminifë vers 
b Domini; quantam tpfe dixit: Beatius eft magts dare, quam ace 
cipere, A czemulz by tak y nafi XX. Plebani Tie mogli ro» 
bić fami na kawałek chleba po Apoftolfku pracując, fami fo 
bie wikt wyrabiaige, A przy tym y zbawieniu ludzkiemu fłużąc, 
y drugich przy tobie żywiąc, Wielki zapewne, y tak polza- 
ńowania, iako y zadziwienia godny przykład Apoftolfki, ála 
ieżeli tu flużyć. powinien, y fkąpftwu Ziemian, ná Pafłerzów 
iwoich faworyzować, z tąd iniarkuycie, S. Pawel naprzod 
z dziecińfiwa nauczył fie był rzemiefła namiotow robić, iako o 
tym Aflorum cap. 19. W. tto, z ktorego (co mu czalu zbyła 
9d prac'ApoftoliKich) y żywił fie, namioty robiąc: y drugich 
N przy 


Adto.ga 


Luc. to. 


t, ad 
Tim.4. 


KA. RAN NIE V j 

pu fobie ópstrował,. Nie wizylcyzaStersz ktorzy fię ná Kcpfoń* 
wo święcą,z dziecińfitwa mogli fig rzemiofia iekiego hśuczyć: 
bawieló y nie urodzonych do niego. | Poftaremuż y. S, Pawęł; 
gdynie raz czafu nie miał rzemieftniczego warfztatu przypil- 
nować, z ktorego by miaf pożywienie, żywił fie nie omylnie we? 
dlug rofporzadzenia Chryflufowezo; ktoreith uczynił, wylyłaiąć 
ich z Ewangelią, y mowiąc, że kędykolwiek pracować będzie+ 
cie; tdrh iedźcie y piicie, co ptzed was zaftawig; ślbowiem go* 
dzien pracównik nadgrody twoiey. Potym S. Pawel będąc 
zachwycotiy do trzeciego Nieba, nauczył fig tam wlzyfłkie* 
go, tak, że bez wielkiego Gtzygotawanid, mogł y kazania. prae 
wić, y rezolücye dawać; y dytputować z przeciwnikami wiaty 
y odpowiadać im; czego źe wiedział 12 miy bez długiego. (fad 
tym dukwienia nie potrafiemy; przykażał tedy pilząc do Tys 
motheulza, áby$my fig cżytańiem Kfigg; fuka y izpekulacyą 
Bavili Dla czyfania tedy y náuki; w zarabianiu: na wyżywie” 
fiie, tiaśladować Xięża S, Pawła nie mogą; do czego ich y fiat 
mie obliguie. . A wy cos więcey po fiich niż Apoftof chcecie; 
owlzem niž Zydei, po fwoich Rabindch, ślbo Dyffydenci po 
Iwoich Predykantach,  Uważaycie, Ze ami: żydzi, 4 do tych 
ipotobów, któremi ná pożywienie Zarabiaig, Rabinow. twoich 
nie pociągają, áby famey tylko nauki pilaowali, à oni ich ży- 
wią; co daleko batdziey Chrzesciariom przy(loi; y ich Kapła- 
nom.  Miarkuicie (też y to? Co Predykańt Luterfki, lub Kal- 
wińfki w Bełżycach y Piafkach, ód fwoich parízywych owie- 
czek ná rok wywiozą wywloką, gdyby tò ná gromadzie zolla- 
1o, daleko tego XX. Plebanow tamże dziefięcina y.z mefznym 
nie dociggnie: 4 Predykant nie tylko Bełżycki, y w Piafkach, 
lecz każdy gdzieżkolwiek, mogą bydź ktawcami, fzewcami, 
arbarzami; bo oni do n&uki od BOGA: nie powołani, Ani od 
Chris ná to poflani, iśko nafi Xięża Plebani; dla tego fu- 

zae 


Odpowiedź Żiemianom: i 

żąc nauce, Ewangelii, y Oltarzowi, wedlug ordynacyi Chrys 
ftufa, y żywność też z tego mieć powinni, nie z roboty iakiey, 
A co więklza, że do tey uffugi, trzeba im wielkiego warlztatu 
X22; 4 y te ztego dziefigtego fnopka:fprawic mulzą: iako bo* 
wiem kmieć u was, nie był by. dobrym kmieciem, gdyby nie 
miał narzędzia do gofpodarfwa potrzebnego, żołnierz £olnie- 
rzem, gdyby nie miał ryfztunku, tak Xigdz nie byłby dobrym 
Xiędzem, gdyby nie miał do fłużenia Ewangelii y Dufzom, 
Xiąy potrzebnych: 4 te jak drogo przychodzą, nie dziwuię fig 
Zo nie wiecie: bo y ia po czemu Korzec plzenicy, nie świadom, 
7 | Rzeczęcie? śle Xięźa z tych Kfiag wfzyftkich uc tych 
brewiarzow, 24 wizyfikich fię modlą, z tych Mizatow, Agen 
Ceremoniarzow, wfżyfkich pabożeńltwu wygadzaig, czemufz 
też od wfzyfikich dziefięciny fie nie upominaią? śle tylko od nde 
Ziemian, y kmiotkow nalzych? Czemu fig iey nie upominaią 
pd mielzczan, kupcow, 2olnierzow Śro. ` Powtore trafią 
fie y to, owizem na wielu mieyfcach oblerwuiemy, że Szlachcie. 
„ktory, z poddanemi twoiemi, do fufzcy fary należy, infzy mu 
Paflerz finży, 4 ou Uziefięciny, do infzego Kościoła daie, w kto- 
rym nigdy z poddanemi áni pofłoi, ówlzem dla odległości, 
Ami mu”. podobna, iako fg niektore wiofki pod Radomiem, 4 
Dziefigciny do Krakowfkiego wfzyftkich SS. Kościoła powinz 
my. Coż to tu (i mowicie) w tych Dziefięcinach, 24 Olecka 
jprawa? kto iafży pracuie, 4 kto infzy zapłatę bierze?” à 

"Náte ia Ziemian oblerwacye, mufiał nie raz w prywa- 
twych dyfkurfach odpowiadać, Odpowiadam y teraz, dla in 
formacyi wizyftkich. A nśprzod co do pierwfzego, y kładę 
tu potrzebną naukę z Aniellkiego Doktora. Wiedzieć tedy 


macie, że Dziefięciny dwoiakie fg. Jedne z oli, y do tych 2da2 Tę 1 
nie fg obligowani ktorzy nie ficig, ak rzemieftnicy, (kupcy, quelt. 87, 
wiele aglülerzow, y.miefzczan Drugie dziębgciny lą z 102- Art adod 
" GRANE r "ie 


abit j Na n sk, 


Serm. 1. 
Do. 12. 
poft. Tri« 
ni: 


P ER AWN, URE CERS A AOR A : 
śycbęzarobkow, to ieft z handlu, z flużby: woienncy, z tzemio» 
fla, z myta wyfłużonego, y do tych-obligowani ktipcy, czemie* 
ftnicy, fludzy, żołnierze, śby też dziefiątą część tego ná chwa- 


dabitur vobis. . TFakowe dziefigciny intzym terminem nazywa 
S. Thomafz perfonalie, ślbo od ofoby, 0 ktorych lubo. w. ftat 
rym Zakonie żadnego przykazania nie było, śby z żóldu, z rze» 


. le Bofką udzielali, podług rozkazu Chryftufowego. Date © | 


miefła, z handlu dziefięcinę dawać; poflaremuż z tąd nie idzie, - 
‘áby icy nie dawać y wKościele Chryflufowym,. Racya z tegoż | 


8, Doktora: bo w ftarytm Zakonie wizy(ikie pokolenia, miały 


fwoig poffeílya, fwoie rolę; z ktotych dziefiątą część, ná wyżywiee . 


nie Duchownych oddawali; (poflaremu? yim nie zakażywano, z 
in(żych też zarobkow, Lewitom y Kspłanom dobrze czynić) Lud 
„zaś Chrześciań (ki, iet po.calym świecie rozprolzony, z ktorych 
wielu, aie maig pola, Eu śletylkodat im BOG iaki ipolob do ży- 
wienia fie; od tego tedy fpofobu, iako Autorowi powinni. P. RO» 
GU dziefięcinę; y Kapłanom,inaczeyby oni fami pretendowali od 
nich uflug, á bez Zadney nadgrody, co przeciwko prawu natury; z 
fad S. Auguftyn; Demilitia, de negorio, €9 artificio vedde decimas. 
Ani tu waży eo kto może zarzucić, Ze z niegodziwego zarobe 
ku;nieptzyjemnaBOGU ofiara; A trafić ię może; 2e y kupiec 
nie godziwie zarabia, y Żołnierz zdziera, y.rzemieśnik: y fluga 
ukradnie, toć ztego nie powinien dziefięcinę P. BOGU dawać; 
bo on ieft edid babens rapinam in bolocaufío. = Ná to odpowia- 
dam z S. Thoniatzem, 2e dwoiako może fig rozumieć kto niego- 
dziwie zarabiać, y rzeczy. doczelnych nabywać. Raz kiedy famo 
nabycie tefi niegodziwe, to ieft przez zdzierftwo, złodzieyftwo, li- 
chwę, ofzukanie; y takie rzecz y ma raczey człowiek wrocić temu, 
ód kogo ich tak nabył, niżeli z nich co ná chwałę Bofką dać: 
boporior efl pars jufttie, quam pietatis, A luboy Xięży luflen- 
facya przez (prawiedliwość (ig nále2y, nietylko przez pobożność, 
gofiaremuiz a tego, co  zedrzelz, ukradnielż, wyfzalbieruie(z 
T i ii 


vc "Odpowiedź Ziemtanoni, ©. 
póki nte prołzą cię Study Boz, śbyś ich żywił: śle to daczey 
odday komunależy. Jednakże przydaćtu trzeba; że gdyby kto ż 
zdzierfiwa; lichwy, złodzieyftwa, kupił wiofkę y rolg,obligowany 
zktelcencył tey wiofki, do dziefięciny: bo taka krefcencya 


nie ieft zdzierfiwem, lichwą, złodzieyfiwem; śleieft darem Ros" 


żym. Drugi raz zaś człowiek niegodziwie nábywa, kiedy tó 
siabycie iel-z fzpetney'y z ciefzką obraza Bożą przyczyny: nó+ 
przykład < z nierządu, ink nábywaig Metrely; z kuglar(lwa; iak 
trefnifiowie y blazny: y nie lą obligowani do feflytucyi tego; 
co im kto da, zà nierzgd, lub ich dewiny: ©. tych: tedy nau 
cza 8. "Fhowafz: że powinni ztegory ná: Kościoł, y nó chwa* 
le; Bolka łożyć: Pofiaremut ptzydaie, Że przyimować od nich 


*tey Dziefięciny poty Kapłon nie powinien, poki ig. temi grze* 


chai bawiąt áby znać nie zdał fig grzechom ich poblażać, A» 
le gdy fig poprawią y do pokuty udadzà, może od:nich to ak4 
ceptowić, czego oni. 2 przyczyny obtazy Bofkiey nabyli: iako 
y Chryflus nie gardził ofiarami y wonnemi  oleykami Magda» 
leny, przed: tym grzelznicy, gdy fig poprawila y-pokutowała, 
Y tv co do pierwlzey wafzey obferwacyi w tym punkcie nóu+ 
ka, y odpowiedź: 

Lecz iuż odpowiadam nå dtugąj ktorą znowu z 8 Tho- 


: mafzein tak rezolwnie; iż siege a) perlonalne, ślbo od ofo« 


by (o ktorych fie dupieto banczyło) tedy zawfze należą temu 
Kościołowi, w ktorego pafafit człowiek miefzka, / Dziefigci- 
ny iednak z roli, według rolporządzenia. Zwierzchności Ko* 
ścielney, mogą należeć, y do nayodlegleylzego Kościoła: bato 
jak w mocy Bifkupow przyjmować erekcye Kosciolow y dzie» 
fięciny, tak też niemi. y dyfponować. A do wss Ziemian co 


to należy, o to fig pytaćł 4lbo Zwierzehnosé. Kościelną, ktorą + 7 


raczey pokornie fluchaé macie, examinowac. - Dość że mis 
cie z obmyślenia tey Zwierzchności Pafierzow, dość że Macie 
uflugę duchowną, „Dość że tę dziefięcinę kcorą daięcie, das 
N3 iecie 

i 


zda ada. 
qu. 87. 
Art. 3. 
ad m. 


Li] 


Ibidem 


KAZANIE W 


jecie na Chwale Bofia: ^ A czy iąto X. Piotr 


blifki, cy X, 


Paweł daleki bierze, mniey to do was; — Zwierzehno$é tak ros | 


`- gimna poflanowila, w zwyczay welzło, y przeftad n& tyi. 


$> Poniewaźeście tedy ięlzcze dotąd, nie dlügiemi obfer: i 


'wacyamt walzemi przy gofpodarftwie nie wikorali, czy fig nie 


Ípodziewacie wülorac daley? Utyfkuiecie wy nie raz nad ubos 
fiwem poddanych walzych, ktorzy nie dofiawfzy, &lbo gdy fię 


~ im mało urodzi, 4 iefzcze z tego dziefigcinę dać mufzg; dos 


pieroź głod więklzy, z żonami, y Dziatkami pszez zimę mra, 
Mam y ia nad tym kompaffyą!: Przeto śbym (ile bydź może) 


nie ie opuścił, co w tey materyi do informacyi należy: Mo: | 
wię żeby dobrżę y chwalebnie X. Pleban nozynił, śby widząc | 


uboftwo y'nie urodzay kmiotkow wofzych, w ten czas im io* 
żeli nie wízyflko, tedy cozkolwiek 2 tey dziefięciny darował: 4 


pdaądz. to według nauki Apietlkiego Doktora. Laudabiliter miniffré 

. qua. 87. Ecclefie decimas non requirunt ubi fine Jeańdalo requiri nou pofi 
Artis funr, proprer diffoetudinem, vel propter aliam caufam. Y tàcya 

adstum. iego z (low Chryflula Pang. duod fupereft date efeemofinam, Ty 
Ibidem pfe etiam decime; que minifris Ecclefie dantur, ptr! eor debent 
Adątum. in ufum pauperum difpenfari, A nie może bydź pięknicyfza 
"éafaiuzna, iak temuż iamemu ubogiemy chlopkowi od ktore: . 


0 fie kilka (nopkow nóleży, onè mn darówać, "przez 'relpekt 
$e ubogi, y nie urodziło mu fie; ^" Poftaremuż śbyście tego 
zdania na złe nie zażywali, kładę wam tu níuke. Ze czyli 
Ziemianin, czyli iego kmieć, gdyby mu fig wfzyltkiego zboza 
nie:utodziło, tylko dziefięć Inopkow, do dziefiątego ma prawg 
X. Pleban, ktory ná tey dzieięcinie ufundowany; y gdyby przez 
obfłynacyą -y zuchwalfwo nie chciał mu go. Szlachcić ślba 


jo. aAdstum  kaieć 0ddać, grzelży: Ale co ma czynić? ochotnie ofiarować 


Kaplanowi idden fnopek; Kaplan zaś (ieżeli fig obeść bez hie» ' 
: ap ię Q 


go może, 4 y ná niego nie bieda) daruie mu go názad: y is 
c e mę 


do rd Odpówiedź Zientanhi, ] 
fig fie dobrą wolą iego konteptuie, "Tuk właśnie; dko wf 
tym Zakonie było prawo; áby każdy Oyeiee y Matka pierwo* 
fodhego fyna; oddawali. Kaplanowi -hå flużbę Bofką; y gdyby 
kto choć iedyneka maiae; ziichwale y uporczywie oddać hig 
chciał, grzelzył; y a ptzekleflwo | zatabiol;; Ofiatował tedy 
każdy ochotnie: Matki z tąk (woich melüsKich f(yhkow,fkłas 
dali nå ręce Kaplana: Kaplan zaś widząc dobrś ich wolą; 4 pray: 
tym miarkniąc, że go y dla (woiey pociechy y poftagi potrzes 
bewali; hazad im go oddarówał: wolno mu zaś było y wziąć 
£0: bo prawa Bofkie; bie dla Zattow. | Otóż tak péi czynić 
otrzebaż oddać Kapłanowi z naymnieyfżey, kreftencyi; co mu 
hę należy; 4 iemu wolno zażyć dyfkrecyi, Albo też nie zażyć, 

iediiak ia fądzęj że (ieżeli obeść fie może) powiniett 
Rzeczecie: O tę my też dyfkrecyą tiprafzamy XX. Plebariów, 
wlzylcy Ziemianie: bo tylkoć fig to teraz $wiecitn, 4 wfamey 
tzeczy ubodzyśiny, ydaleko ham do tych dofłatkow,ktoremieli 
Pizodkotic hali; trzeba tedy ábyią y: há has Oycowie Ducho« 
wüi y Pafierże nafi mieli, my według tey nauki Gchotnie da 
wać będzietny; byle oni nie brali,  Jaż tym fatnym gokazüies 
cie, że nie ochotnie, kiedy cheecić aby nie brano: bo kto 0« 
chotnie daies turbuię fig; kiedy hie bioią, 4 wybyście tadań. 
Ale że fig niedoftatkiem tych wiekow fkładacie, y 2e wami da+ 
leko do tegó.dobrego mienia; € ktorym: dawni Przodkowie 
wali obfitowali; nå tę rzecz, uwadze %afżey; ź gruntu odpowie 
dzieć mufzę; iakó niegdy odpowiédzial X Pleban w rozmow 
wie Ziemiandinowi. Pewna to ief; że dawni Polacy „nie tak 
byli okazałerńi, w używaniu, w fłfoiach ;,weligach , Karetach 
flolach , traktamentach „ pachołkach; á podobno y w dofiat- 
kach iak teraz: bo kiedy tak nie hulali, nie paradowali, znać 
Że im nie wyfłarczało: -Czemufz poflatemu Kościoły nadaa 
wali, y fundowali? á nie tylko ná te tożyli; śle y nA wyprawy 

WO: 


toż 
Kiod.a2; 


EK AOZ ANE BR. 
wolenne, od ktorych ledwo kiedy, z'Turczynem; Tatarami, 
Mofkwą, Węgrami, Niemcami wytchneli: przy tym zaś y wiel» 
kie maiętnóści kupowali, y pieniędzy tyle mieli, źe ie aż w 
Ziemie, przed częftemi inkurfyami, grzcbali; tak że y wiekow 
nafzych trafiło fie, iż tych ftarożytnych trupow, nie raz wy» 
kopano: Czemufz to oni tak fig dobrze mieli? bo fig piędzią mie 
rzyli,pracowali, Duchownych nie krzywdzili,z niemi fię nie Alo» 
cili,zboże tanio przedawali; wartoglowami nie byli,ftaro-pollką 
rzetelnością żyli, w koutzachty, (zachy, iak by ieden drugiego 
ofzukał, nie wdawali fig, zon wymyffom nię degadzali, polos 
wy fortun, nó-ich fltoie , piękrzenia, niepotrzebne dziwactwa, 
Korony, roby, y bies wie na có, nie łożyli, y Pan Bog im też 
przyfparzał, Teraz zaś y fundufzuw nie czynią; na wyprawy 
fie też € chwała Bogu pod czas pokoju ) nie wyłożą: zboże 
drogo przedaig, wiolek więcey hartuią, nià przykupuig, pie» 
niędzy nie zbieraią, śle długi ná Dufże, na fumnienie, zaciąg» 
gaią, ná ktore tak ię fkarzą kancelarzytłowie, że od iędnych 
fądow, fpifuigc ie-do drugich, ledwo ii ręce wyflarezg: do 
tego Prowizyi, wyderkafow, nie płacą: 4 wizyfiko 2e nie ma» 
ią zkąd, powiśdaią. ^ Ozemufr to? bo wizyta ożdoba, w zbyt» 
ku życia, w zbytku: firoiow fiebie, y gon, wparadach 'y. traktas 
neńtach: A iefzcze nie ieden bogacz nie byłby tak znaczny, 
gdyby cała wieś odartych Łażąrzow, przed dworem iego z Xie 
dzem Plebanem nie leżała, ^ Co zważywizył raczey was fire 
mych profić należy, abyście nad fobądyfkrecyą mieli, nie tak 
fzumieli, hulali, 4y wy będziecie mieli do obfitości, y XX. Pleba» 
ni wifi, co fig im należy. 

Lecz tó com teraz powiedział, może kogo ursziło; śle 
ia fig nie dziwuię: bo zwyczaynie Veritas odium parit: y id 
inż do tey nienawiści z4 prawdę przyzwyczajony; pofłaremuż 
nie macie fię o co gniewać, zwłatzcza że według Pima " Ka 
plani 


Dipoli Bieno e 
łani ihe dochodách y daiefigcimch, ktore. im Ziemianle: 


oddawać poyinniscie, maig ieść y mocą Bofką trawić grze”, 
chy wize, Peccata populi comedent.. Coy fig dziecie, jeżeli - 


ie ktorzy oddawać nie chcą? 0 to że fami w tym chlebie, y w 


Ofe. 4 


tych ilufkach, zXiężego fnopka, grzechy fwoie pożeraią, ná . 
ktorych fdławienie. „mocy od: Boga nie mającjmufzą z nich wiele i 


Ideni chorobami,y tyfigcnomi b5lami. wychodzić, Y tufluży co. 


ochlebie Oltirzowym mapifal S Pawel, że ktorzy go pożywaią, a 


nie powinni będąc dlá przechów pożywać, nim fie truig, y U- 
inleroig. - deo inter vos multi infrmi, et imbecilleg; et. dormi». 
ys mulii; ;tak wieluy od tego chleba dychownęga umiera á u- 
quiera na cielev na dulzy, umiera ná fortunie, fubflancyi, ślbo 
potężnie flabnie: bo fig im ten 2 Xiężego Inopka chleb, nigdy 

w dobrą krew obrocić mie może: nigdy wyniść ná zdrowie, y 
błogofiowieństno. “Malo 24$ na tym; śle iak w Judalza Poff 


\puccellam panis inerotwię in eum fatanas; tak y tych ktorzy 


chleb Duchownym należący fimi pózrzeć wolą, > "rz wnim, | 
pies” ich opanuies vy On to iest, ktory p przez wielu fig odzy- 
wa, y ná tę dziefieciny elamanter czyni. Chcecie abym wam 
to przykładem iakim ztwierdził? Przywodzę tutenfyczny, y % 

istofyka wfzelkiey wiary godnego; áiten iest Florimun lus 
Rer ktory co fie w nalzey Qyczyznie trafifo, rzecz tà 
ką pilze. Mikołay Mielecki. ` Woiewoda Podollki , Hę 
tman W; Koronny, wielkich w Oyezynie náftey-z:ftug, y.go 


*dności Mąż, śle Hietetyk; chcąc fobie Żart y uciechę uczynić 


z Kitolickiego Kapłana ( Gorlki nazwanego ) A wielką pobo- 


`‘ żnością: flawnego, zaprofillgo do fiebie a obiad; pod czas kto 
'rego mamowiony od niegoà Predykant, rożne zadawał que 


stye owemu Kapłanówi. — Milezat na nie pobożay Kaptin: ba 


ý yigdzial nauke Ducha 5. Ne refpondege Llo juxta fultitint 
o i 


fuam, 


I Cora 


Joan. m 


de Ottuj 
Har. 14 
cap. n, 


Przez os 
mylke w 
jednym 
Autorze 
anayduię 


466 KAZANIE Y 
^Miety- Juan y ne efficiaris ei fimilis. > Lecz im da ley rytą bdrdzicy Bos. 
flawfki rufzony. impoftuńią Bredykantu przypomniał tobie, że wtym 
Ale ha- -żerozdzialeDuch S$ znowu mowi: vefpoude fluito fecundan flukiziam 
*bydź Mie fuam, ne fibi fapiens effe videatur... Więc że tu Puch Święty; 
lecki: bo wtych textach uczy rozttopriosci, śbyśmy wiedzieli, kiedy nie 
Micży-  flafznie nas attaknigcym odpowiedzieć , a kiedy zmileżeć; obtoct | 
flawkis wízy.fie tedy rzecze do Golpodarza. - Což to iest Mości Pa« | | 
żaden nie? Jam ná obiad, bie, ná dyfputę zaprolzony; "Temi flowy. 
nić był. iego wfżyfcy do śmiechu pobudzeni, á naybardzicy Predy-] 
;-JWoiewo kant y Woiewoda, rozumieigc , że Xiędzu náodpowied£ w wat»! 
dą Podol-: ku nie stalo; Co Swięty y. pobożny Kaplaty ztorumiawf yy 
fkim „odpowiem rzecze po obiedzie; á teraz fpokoynie darow Bosi 
Frov 26. Ay ch zaźywaymy, Wstawfzy tedy od stolu, á P Bogu y Go* 
Jbidem, tpodarzówi podzigkowawfzy; westchnie gorąco, y do Predykani 
ta rzecze. Dziś ná Mfzy Swiętey modlilem fie o ao dl 
Pial; "Mie díca me Deus et dijcerne caufam meam de genite: non Sandi, ab) 
` homine i iniquo et dolofó enile me, Roffgda mię Boże, y rozeznay, 
fprawę moig, od narodu niezboźnego , od człowieka złego,/ 
y chytrego wybaw mię, y mam nadzieję, 2e mię, z miloficr« 
-dzia iwoiego BOG wyfiucha, | Przeżegnawizy fię tedy rZECZE. | 
W imię Oyca,y Syua:y Ducha.8, mocą y władzą tegóż Boga, 
"ktorego iestem niegodnym fluga, y Kapłanem, rozkazuig to-| 
bie złośliwy Duchu, Abyś zamilkł , y przez usta tego Predykan-l 
, ta, nie tylko przeciw Kościołowi Rzymfkiemu, Duchowień-, 
$twu, wierze, śle cale nie á nic nie padał: Stało fie tak: natych, 
miast bowiem Predykant zaniemial. Teraz że ( tzecze Ka- 
płan ) iako człowiek gaday, Zarzuczy mi co chcefz, przeciw. 
v wierze moiey, Zwierzchności moiey, stanowi moiemu Kaplar 
i fkiemu: bom: fie.do tego. czalu, nie chciał wdawać w dy! fkürsy 
atym złym duchom, Moly ię ozion ay} prae ciebie aun 


i ` Odpowiedz: Ziemianoh. 
Ale teraz ieżeli moż żefż, mow? zadaway? zarzucay, Lecz Pez 
| dykanty flowka przetuowié nie mogąc, belkotal tylko, y nå 


migi coś pokazował, wreście ze wstydem uciekł. Pan zaś: Niecki 
- Woiewoda zcałą Familig tym cudem przestrafzony:, zaraz.76> Tom: 3 d 


fiektować fie począł, y w krotce uczyniwizy profeffya wiary; przed 
X. Benedyktem Tierbeffem “S, J do owczarni fig Chryfiufo+ 
wey nawrocił, Sądzciefz ztego. zacni: Ziemianie! dlá 
ktorych zbawienia, te iakież kolwiek dzili Kazanie / nagotó+ 
wałem; Czy nie zły.to Duch przez tych gada, ktorzy- na Du- 


chownych, n ich dochody; dziefięciny - c/ómdntes czynią? > 


| Czy nie wehlebje ztych (nopkow, ktore Xięży nie oddali, tę 


k piekielną truciznę: polkneli? Ktora teraz gęby im. nadyma, iex d 


muig przeciwko Kięży warzüty, abiekcye, ktorych y i&lig na 

„fłuchafem: przeto nie maiąc czafü- każdemu w fzczegulności 
edpowiedzieć. . Wziąłem” przed fig zá pomocą Bożą, do 
f wfzgfhich o tym mowić, s ' 


^: Qoi tedy iefzcze więcey przeciw tym Dziefigcinom `“ 


macie? goście, obferwowali > ńby razem odpowiedzieć, Mo» 
wią niektorzy , że fię to złotey wolności Polfkiey fprzeciwio, 
gdy. Pleban, ślbo kto Jmieniem iego wytykas do czego fig á- 
ni robotą, śni. przyfiewkiem przykładał, Już fig ná to odpo» 
wiedziało wprzefzfym kazsniu: 4 2e$cio ná nim nie byli, do» 
piero fie zracyi iutrzeyfzego ; y wtorkówego Seymiku ziacha- 
wizy; odbo sidar ytu, 2e Xiąda nie (woim prawem wy» 
tyka śle Bofkim, ktory 7n fignum fupremi dominii to od wasbie 
rtze, iako y wfłatutach włalnych, te terminy wyrażone macie, A 
ie(t że to niewola dać takiemu Panu? Uczciwość, nie niewa» 
la. Gdyby to T yrannowi, Turczynowi, Talarzynowi, Mofkwie, 


Kaimuk owi, (coBOG zwykľdopulzczać ) przyfzło dziefięcinęod ` 


dawać: o pozyalam, żeby była niewola, y płakalibyśmy wniey, 
M 03 $ nad 


"be v o Co RB ARES y. 


mig Swietó, Grecyą, że riarzmie jęcząc Pogańfkim; Bifürgüas 
‘ngm dziefigcing oddawać mulzą! -A tylko „czytaycie Hiftroryg 


y z4 to, iż icy Kosciolom; y Duchowieriftwi umykali: y fpraws 
dzil fig S. Augultya: Nom dabis. Sacerdoti, dabit impio. militi: 
iá przydaig Pt Tyrauno. ~ Prawem as Bożym oddawać Xigdzdi 
co zA niewolá? Nie buntuycie tą obiekcyą fami przeciw fobie. 


przecie íd waś ludzie přości tlápominamj że tó Jie. niewoli 


je Jn Genit wiekow iwoich uczynił AfrologSixtus Hemingai tego z mło 
Carolis, du niektorzy Aftrologarze, tak byli zdementowali, iż w Afhtoa 


Alex. de; encyi 9 obferyacyom owych bałalnutoń, ktofzy mu nią gto- 


cap16 in przyłożył, iawnie doświadczył, że wfzyftko fifíz, bayka, bau 
fine. lamuflwo, na końca takie dał o nicy zdanie. Cum autem loti- 
go ufu et experientia multa dous, vem penitus in(pexi jem. come 

peri Aftrologicani dothrinam , cui priuś antequam nota effet; im» 

pen(e faveham, effe. fanis Falfam, nulla fide diguam, etine 

< utilem: quia nulla babet rationum momekta: folis experimenti 

^ Artem fuam confiare profitetur... Exprefffmus iam. experimenta 
4guoq; facere. contra, eam... Reflat ut onmium fcriptorum libri, 


` quah= 


tad wami Káplani |- isk płaczemy, nad Syryg, Palefyng, Zież 


emnes hominum ordines, ómnium Gentium lingue, Afrologie lae. 


Maybufga o-fchizmie Greckiey, że też n4-ukaranie od BOGA. = 


poddanych: bo ieżeli to niewola, co*prawem naywyfzlzego | 
Pańowania BOG od waś bierze: rzeką poddani wali, Ze y tó | 
«niewola, co wy prawem panowafia od.nich też bierzecie: A. .. 


śle powinność utzściwa, co Panom zroli oddaiecie: Nápos '. 
mniicielz fie też y wy Sami: bo iá tyle śmiałości ie mamtyl- | 
ko temi dowodami przeciw obferwacyoin (wolny (konwinkos | 
wafiym życzę, by toż uczynili co lubo winlzey materyiżachy. | 


Apud logig, ktorą zowią judiejakia prawie wietzył, ufaiąc experys | 


Angil:5. wę nabiiali, Tym, czafem gdy lie fam do doyścia prawdy ` 


yh Odpowiedz Ziemianom s o 
dwajiur takitatem. Radze tedy odmieniwfzy pieFefzé zdóńid, 
"takie mieć, y o fenfymentàch tych wlzyfikich, ktorzy co prze: 
tiw dzieligcinom fzemrzą; y Zobferwacyi hie dobrze zważó+ - 
- nych, zracyi ukoloryzowańych; przeciw Dim biią, (Wierże: — * 
cie mi Zacni Ziemianie, 28 prawdziwie hapifal S; Ambrozyż 
iż wielka mądrość, ktora fig Wywngtrza y filis 4by ieżeli nie x 
ódebrać Hoela tede Wigk29 częścią ująć chleba Düchownym, 
podobna do pracy.poiąka. = Wiie on; wiie paięczynę (woią. á 
hie tylko w kącie iakim ; lecz y. publicznie po: oknach ; -Ścia- 
hach, fufhtach; aby ią wizylcy widzieli. Lecz na co fig tá 
praca.przyda? miichy nią ułowić może; śle Żeby kiedy ulo« 
Wit otla, ślbo fokola, żtym fię higdy nie polzezyci: Y lus 
- dzie tedy prości, niediczeni, łatwo (ig tyni uwikłać Hadzą; co 
tainod Heretykow; ślbo nie dobrych Katolików, przeciw Xię 
ży; ich dochódom, dziefięcinom fłyfzą: śle nie Wy zacha y to" 
2umn3 korcańa Szlachta, dowcipy: byflre,y przeniKaigce: Sys | 
| powie kototidii, 4 có hayzachieylsego y Synowie Bolcy Dediż Joan x; 
eis. poteftatem filios Dei fièri.: us) sł js 
5 Ale tzeczecie: Dziękujemy 24 tę pochwałę há ktorą 
podobnó dlá tegoś fię zdobył; Abyś na niektore obferwacye 
nafze iuź też prawdziwe, nie odpowiedział: Słucham ich:-Q 
to toiefzcze( Rie ktorzy mówią )obferwuiemyż : że gdy Xigdz 
dziefięcinę komu zśprzedą, 4 teti na niey radby więcey żyfkał, 
tędy poty iey nie chce9d kihieci wytkńąć, y tak długo kopy 
ha polu y defzczach gnój, Aż ju dadzą, czego fig naprze. A 
^. fłufznafz to? Przyznaię, że nic fuzia: Leczychwała BOGU! y i 
Że to nie Kięża tak czynią tylko ci ktorym dziefigciny zaprze "W 
daią, - Ludzie pofpolicie świeccy: Na nich tedy macie fù- 
fang racyą ubolewać y y fkiżyć Kapłanowi, dby takiego zdziec | 
"ce napomnisl, Ktory- więcey tobie : nad kontrakt uczyniony. z_- ; 
CANS 03 : „Kae 
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„KAZ AN LBP. 
Kapłanem w odbierania dziefięciń pozwala: bá y fami z nim 


« pymuiąc lig zá’ krzywdą poddanych lądownie czynić możecie, 


Ale powiem iá wem teź wzaiemnje oblerwacyą XX. Pleba- 


" now (4 pelno tego u nas'w Pollzcze! ) i£. Dziedzicy nie dn, 
wizy ztego y zdzbła Xiedzü, od chłopów do ofłatniego kło+ 


fka wytykają, 4 Plebana potym przymu(zaig, żeby fig. wes 
dług ich upodobania zapłatą pieniężną iaką taką y zkrzywdą 
Kosciola kontentował, ^ A fprawiedliwość że tó? owfzem. ie» 
żeli to,coście wy uważali, nielprawiedliway iá przyznaię; lu» 
bo temu nie Xięża, śle arenduigcy, dziefięcinę wiunir- dopies 
roż to nig iprawiedliwa, czemu wielu famych dziedziców win: 
no; bo:to w czym fig ukrzywdza chłopa, ieft profe zdzierftwo, 


w czym Kościoł, y Kapłana, ieft Swiętokractwa =" Z^ 


Daycieíz iu pokoy, y nie morduycie mie daley, temi 
iwoiemi obferwacyami, chyba 2e ielzcze nA koniec cósciefóbie 
naymocnieyfzego rezerwowali, ; Ale coźby takiego? Rzecze: 
cie: byle to było bez urazy? Będzie: y śni godni Kapłani Sẹ 


rozgniewaig: Ani dopieroż ia? boby$cie'y niedbali a to, bardziey * 


ia fie turbuię, gdy (ję czalem gniewacie, y nie że ię gniewacie, 
bo napifano i»a/ciniini, 69 nolite peccare, śle 26 fię goiewácie 
nó prawdę: dla czego za to; gue dicitis, in cordibus veftris, in 
cubilibus veftxis compungimini Cox tedy iefzcze takiego ma- 
cie? Oto mowią niektorzy: Ze 'o XX. Plebanow iuż oda nie 


bolefno: bo ffowa lą Zbawiciela Dignus eft Operarius cibd fuo: 


Y znowu; Dignus eff Operavius mercede fa (Chwałaż BOG u! 
Żeście iu wtym zkonwinkowani) śle ná kogoż wam bolefüc? 
o to (mowia) ná Prałatow, z ktorych drugi, ledwo kiedy. w bem 
ueficium pofioi, Á pracę nalzę ni niego wytyłaią. Oto namnie- 


znośno! bo kto robi, iak Pleban, kamieniem ná mieyfcu fiedząc, : 
niç też fłalznieyfzego, ńby y żył z potow czoła nólzego; śle kto 


nie 


3 


Odjowietdà Ziemranat. iR. Co MEAN 
hie robi, Kosctola: nie pilnufs; 24 co ma płacić? y-dziefięcinę 
oddawać Alboż my nie dobrze uważali owe Evangelia, ktos > 
rą nam przed kilka niedzielami Kościot czytał, że w ktorym Lug, 5, © 
icziorze S. Piotr niewod ciągnął, z tego fig y rybkami żywił, 
śle to przy jeziorze nie fiedzieć, niewodu Ewaugelicznego nie 
diągnąć;. d (nopki 2 niego wyławiać, to ieft co” rias: przęz do- 
świadczenie ná wielu gorlzy!to nie znośno! Jużeście (konezy- 
Ti? Stach ayciefż, 4 naprzod żeście ytę Ewangelią, nie dawno ćzy 
tang, tie dobrze uważali: bo ient tamy toż że gdy Apoftolowie ' 
owemu, niewodowi, dla muofwaw nim yb, ktore zagarneli, po« 
radzić nie mogli, krzykneliną drugichsktorzy byli náin(zey tods 
ce, áby przybicgli, y ezemü oni fił nie mieli podołać, ábyim po» 
mogli. Nie (am tedy y Piotr nayfarizy Prałat wfzyftkiemu 
przy tym niewodzie mogł podołać, śle kiwnął też n4.pómo- 
cnikow, z ktoremi fig za pracę, pewnie owemi rybanii, dzielili 
4 wyście to opuścili, j i rA Am 
Jednak ábym, wani n4 to gruńtownie odpowiedział; Zac . 
© „kładam za fuidamenr, iż dochody ktore fie należą Zwiérzchnos 
ści, czyli Duchowney, czyli świeckiey, mie pochodzą z czyiego 
„upodobania, dle z potofzecbney powinności: bo taką rzeczą; y to» 
bie zacny Ziemianinie, z dobr ktorych mafz tak wiele,że ledwo 
przez rok w drugich pofłaniefz, czynfzuby z nich poddani da< 
wać nie powinni: áni by brać powinien gaży (woiey General; 
ieżeli przy Regimencie nie edzi, śni Towarzytz żołdu, ktory 
„u Chorągwi ledwo kiedy pofłtnie.  Czemufz pofłaremn y ty 
„z wiofek w ktorych. nie poflaniefz intcatę, y Generał gaze, y ^ 
"Towarzyfz zaffugi bietze? bo im fięz powizechney powinnościna 
lezą: Anito racya, iż nie iedzą fami: bo lubo nie fiedzą, śle maig 
Dá mieyfeu (woim, ktorzy pracę ich podeymüig, Dziedzic wielu 
» włości , Ekonomow, General, Oficera, Porucznik w—— 
a id, 


ON 


K PASNE X 
ka, "Towarzy(z, pocztowego, á czafem zá fiebie do powinności 

y drugiego. Podobniefz: fobie, y.o Prałdtach odpowiedźcie; 
boiazawizebroń walžą ná was Qbracaé będę, Nie fiedzi (mga 
ma Pralat przy beneficium: toé mu y dziefięcina: nie należy. 
Podobnie y ia. grgumientuię: Nie fiedvitz ty w wiely ktore mala 
wiofkach, Generał, przy Regitnencie, "Towatzy(z przy choras- 
gwi, toć ni ty intrüty, śni ou gaży, áni oflatai żołdu brać nie 
powinien! A coż ná to? Lepiey fie tedy zgodzmy: Y wy cyt | 
ná Pralatow, y y id cyt ná wis, Ale to co infzego rzeczelz? bg ` 
to dobra moie, Regiment moy; Y to też beneficium Prałata: i 

jaką ty. maíz obligacyą doglądać. poddanych; żołnier: 20W, y f 
raćfię o nich; tílig yon ma farać fig o oweezá które rowhy rar 
clitthek ma dać BOGU, ial:y Pan zk poddanych, y Generał 
za żołnierzow, ńiako ty dozor kolo nich czynilz, | przez. ili i. 
"nioma, Podfturosciego &c, tak 9.0n przez: Kaplina, na mieylcy . 
fwoim Tübflituta, Jak tobie nikt bez racyi odebrać ' dobr, RE: 4 
"gimentü, iie. mote, tak y emu Vènsficium, Nakoniec” liak tor 
biez flufznych' przyczyń mogą odiąć, y konfifkować dobra, | 
> tik y iemg: mogą, odebrać pov Uis We wfzyfiim tu tedy | 
rowność racyis? Czemuż kiedy ty w wielu dobrach. ledwo po* 


] 

flniefa, Á intrate znich bierze(z, y nikt ná to nie mruczy; bo | 
A 

| 


y nie może: fprawiedliwie ik Prałatów zh ta mruczy? Q 

~< tol y ta ob(erwacyo, tylko ią dobrze zwaty&, ma Virium coloris | 
qon valetudinis. Non'ialer. ©) Poftaremu? (rzecze litd)boz | 
lefuo mi to, 2e 'go malo co znam, 4 dawać mu mulzę: Dość | 
Że go znafz 2 urzędu; Choć nie znafz, z twarzy, (albo mało co 
rznalz, «Jak wielu ktorzy Krolow * y Moharchow fwoich ' nie í 
znsią, 4.przecie Trybut im daią „Rzeczefź, śle kiędy | nie | 
i polie owce, to teżćy mlekiem ich Kamis fig üié powinien: bo 1 
Veichiny fzczegulnie fię »i względerh alienia € Chey: 

ui Og 


j "Odpowiedź Zienfenma. ; m 
fiulowych: Mowie podobnie; toć też żolnierz kiedy mie w ofu 
„ie, nietczeba mu dawać żołdu; bożołd względem woyny y bro- 
pienia ludu Bożego fzczegulnie fig daie: Ado tego chocialz 
nie pafie przez (ig, pafie przez tubfłytata, iako y ty fam przez 
fig krowek twoichnie pafiefz, 4 mleka y maflaich zażywałz. A 
y suma mieyfce aforyzm Qui per ahum facit, per [e facerevidetur. . 
V tylko wtym aggravatur fuianienie Pafterza ka?dego,aby kiedy 
dam paśćtęzody zawize nie mote (ial nie mogą Prałaci,dlaialzych 
„obligacyi, y pablićznych funkcyi) miał tubitytuta pilnego, y do 
tey pracy zdolnego. Ale też.w tym Aggravatur lumnienię y 
„każdego Pana, aby namiellniezy 4woy nad poddanemi urząd, 
miał pilny ydotego fpofobny. Nie má tedy yta oftatnia ob- 
„feng acya mocy: aby fie utrzymać mogła: 4 za tym nie zofłaie, 
tylko aby fig y : ianie, y Golpodarze ulpokoili. Rogamus MN 
mos Fratres (flowa fa S: Pawła) pu noveritis eos, qui laborant în- 1.Thefs 
żer vos, S prefunt vobis in Domino, 69 monent wos, ut habeatis 5. , 
glos abundantius in charitate, propter opus illorum, 9 pacem ka- 
„bete cum eis, LES "i 
X dofyć niech tego będzie, cofig do tąd w tey materyi 
mowilo, Ce jeżeli komu przez cztery Niedziele fłachać o 
gym naprzykrzyło fie, ten niech wie, źe pie darmo, z nie małą 
także mozołą, moją wzialem tę robotę przed fie: ápy przez nig: 
przynaymniey niektorzy, co nie ze złości, śle z niewiado- 
„mości y nabechtania, Duchownym fig, y dochodom ich fprze- 
giwiaig; rzecz teraz lepiey zrozumiawizy, przefłali tandem ich. 
prześladować, y co należy oddawać, niezbraniali fig; jnaczey ia  * 
kom iu powiedział, od tąd nie maly jaki grzech, áleby świę- 
tokraćtwo popetniali. „Ah co mowią Heretycy! iak fig urd za- 
.. ig? iak raduie piekło, z tey zawziętey przeciw Duchownym wi- 
ni. ` Właśnie jakby fie teź nie ciefzyli wilcy, gdyby poftrze- 
gli że fame barany rogami tcyxaigc Pafierzow, od fiebie odga- 
> Pea P niaig, 


D 


S nel 


N , 
; 


T AP Ch KASZA KOL KB SE. 
niaig, y plow ktorzy ich bronię, y odízczekuig. Nie czyńmyfz 
tedy tego! nie czyńmy! + Nie bądźmy zuchwalemi owemi 

` Olbrzymami, ktorzy z Bogiem woiowsé chcieli, 42e ód niego | 
wielką moc y file"mieli, kamieniami (wvpowiadaiąc mu woy* 4 
nę) w Niebo rzucali, do ktorego nie tylko nie dorzucili, śle fig | 

s z gory, ná głowę ich wracały, y ich tlukąc przywalały iabom 

kiedyś:o Enceladzie czytał: Co lui o bayka, śle to prawda w 
" czym nas o mich infor uie Job 8. Że. za iwole 7u hwelflwo; 

Job. 26. potopem od BOGA zalani. Fece gigantes gemunt Jub aquis. [oU 

ui habitant cum eis. O! iakbyśmy radzi wykupić fie BO- 

SU od tey fentencyi, gdy nas za: niept fłulzcńfiwo prawu wos. 

Luc. 13. iemu potempiaiąe, rzecze: Difcedite dame omnes operarii iniqui- 

Mat. 22. tatis, Y znowu Ligatir manibàs 65 pedibus, projjcite eum inte: 

" nebras exteriores. Przeciwnie of co byśmy. znowu nie dali) 
—. Mat.23. za tę lentencyą, śbyśmy ią (lyfzcli, Venite benedici Patris mei? 

Y drugą. Euge Jerve bone €5 fidelis, quia [uper pauca fuifii fided 

| lis; Jupra - multa te conftituam, intra in paudium Domini 

Nos s fui. Nie tylko tedy oddawaymy, śle y z ochotą co Bofkiego 

y flug iego, oddawaymy. Co ieżeli w flarym Zakonie czynili 
Izrachtowie, daleko ochotniey czynić powinni Chiześcianiej 
j ktorym BOG więcey łafk wyswisdezyl, y wyświadcza. 

Luc 25. A chociafz my Słudzy Bozi. Kapłani, może digna faa 
dfis recipimus, ydy o te dochody y dobra prześlacowania cier- 
piemy; bo też podobno kiedy fie ich ná złe zazywśło, z krzywdą 
Kościołow, ubogich , fierot, Ale ten ńa ktorego zawiefzo4 


SON mego na Krzyżu patrzycie P. JEZUS,coteż wam winien À 
* t €o złego uczynił? czym fobie ná tę nienawiść zafłużył? Hii 


[cvy autem. quid mali fecit?! © to 'nastemi rękami gwoźdzn 
` przebitemi zniczego ulepił, krwią odkupił, zacnym Narode 
uczynił, O nas pod czas tyle firalznych woju, :Jurerrega 

PERON | 


b 


4 Odpomiedź Ziemianom. 
ed zguby zachował, Ou ná. tych ramionach iak dobty Pa- 
f ferz Owieczki, (woie do tych czes znofi, y day Boże aby 
nie zrzucał: jak wiele Pańftw Hetctyckich, ktore z żałością 
- widzim, że fig ná ramionach tego: Paflerza nie o trzymały, 
y od wiary odpadły. Coż nam. tedy winien ten ukrzyżo- 
wany P. JEZUSY. Bź co winna y oblubienica iego S Mate 
ka Kosciol? ktora zotwattego boku iego, zkrwią y wodą 
razem bó krzyżu wypłyneła ©  Czylifz nie ona nas w 
wodzie Krztu S urodziła? Czyli nie ona wiary y: Katechi- 
zmu nauczyła? Czylinie ona Ciałem y krwią Oblubienca 
Íwego karmi? przez modlitwy Bogu zaleca? Ac tandem 
po śmierci cióla nałze ná łono fwoie przymuie, y prochy 
do dnia iądnego wiernie konferwować będzie. Coż nam 
tedy tå oblubienica Chryfiufowa, tà Matka nalza Koiol win 
na, że n&iey pofig y zapify od BOGA, tak zawifnym okiem 
patrzemy ? Co tedy Bożego, y tey Matki Kościoła, 
wiernie oddawaymy; 2 czego kiedyś fię przed fędzią Żywych 
y umarłych Bogiem, rachować będziemy. Patrzmy śbyś- 
+ my fie nie czynili mędrfżemi nad Przodkow nafzych, ani ich 
poprawiali, śle ktore oni Dziefięciny wytyczne pozwolili, my 
ich w pieniężne nie zamieniaymy, z4 co zapewne przed nic- 
^mi na tath tyi Świecie wNydu, y połaidnia nie uidziemy. 
Nie złoży nas to! nie złoży pred nien, co miekto- 
rzy przywodzą: Oydowié n» więcey kraiu mieli: ná ktorym 
fie gromadnie Szlachta mieściła. -A nam odięte Wołochy, 
y Multány; odięty Kiiow, Siewierz, Czernięchowz odięta Ry- 
gas ba nafżych nie dawno wickow na czterdzieści mil Mo- 
fkwa odebrała Ale. wm odpowiedzą ná tam, tym świecie 


Przodkowie wafi. - Prawda mieliśmy "wiecey kraiu: bośmy . 


e przy Xięży Modlitwach, 4 nalzey  odwadzę, o niego wo10- 


Pz wali, 
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wali, y wydczeć fobie nikomu nie dali. A do tego; bg 
to wam Xięża kn kray odięli? Za coż tego pá ich. d Jorach, 
dochodach, y dziefięcinach ścigać? Jucyście Rycecze/ Nu 

nii patrzcie abyście ná ukaranie y wfzyflkiego. nie te 

tracili. NA co śby oczy nifze nie patrzaly. 
Z całyn Dachowieńitwem gorąco BOGA 
prolzę. Nie dopufzczay 2ego dobros 
tliwy Panie. Amen. 


AdM. D..G. B. V. M. Honorem. 


